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D asosthenis usum dicendi ut diligentius perserutarer, studiis 
quibusdam ad or. 45 collatis induetus sum. De qua oratione cum 
adhue non constet, utrum a Demosthene an ab aequali quodam 
summi illius oratoris confecta sit, permultis iam rebus aut ut 
condemnetur aut ut defendatur oratio prolatis nova quaedam 
argumenta neque ea parvi momenti ex Demosthenis elocutione 
examinata me allaturum esse putabam. Sed eum totius syntaxis 
Demosthenieae expositio plus oneris haberet, quam ut vires 
sufficerent, partem quandam ad ea quae mihi proposueram 
peragenda aptissimam quaerens diversas verborum dicendi et 
deelarandi, cogitandi et sentiendi, sim. constructiones tractandas 
elegi; deinde peragratis orationibus et vere Demosthenieis et 
Apollodoro vindieatis reliquas etiam in quaestionem vocare facile 
animum induxi. 


Quae tali modo inveni, in duàs partes divisa exponam. 
Quarum priore quaestiones grammaticae continebuntur, quibus 
ad linguae Graecae historiam aecuratius eognoscendam aliquid 
subsidiorum me paraturum esse spero. Quamquam enim multae 
artes grammatieae et in suo genere praeclarae a viris doctissimis 
conseriptae sunt, tamen historia illa linguae Graecae ab omnibus, 
quorum de ea se melius doceri interest, adhue desideratur, ita 
ut philologos nostros huie operam quam maximam dare debere 
viri doetissimi suo iure dixerint.! Atque multa iam ad texen- 
dum hoe opus, quod tale quale optamus nonnisi multis ea quae 
de singularum aetatum elocutionibus invenerunt contribuentibus 


')) M. Sehanz, Beitr. z. hist. Syntax d. gr. Spr. II,1. p. VI. Cf. 
Berunhardy, Paralipomena synt. Gr. Comment. aead. Halis 1862. p. 33. 
J. La Roche, Beitr. z. gr. Gr. Lpz. 1893. p. III. 

Diss. phil. Hal. XIII. 1 


exigi posse apparet, multis dissertationibus congesta sunt. Sed 
cum in plurimis oratorum Atticorum sermo valde neglectus sit 
— id quod maxime perspicuum est, si quae de eo habemus eum 
lis comparamus, quae de poetarum et historicorum elocutionibus 
seripta sunt —, Demosthenis et aliorum, quorum seripta Cor- 
pore Demosthenieo exhibentur, usum dicendi quibusdam ex 
partibus me illustrasse non plane inutile videbitur. 

Deinde in altera dissertationis parte perpendam, quid ex 
his disquisitionibus grammaticis ad orationes vere Demosthenicas 
ab iis, quibus falso Demosthenis nomen aseriptum est, discer- 
nendas colligendum sit. Etenim ex sexaginta iis orationibus,!) 
quinquaginta sex prooemiis,?) sex epistulis, quae a Callimacho 
primo Demostheni attributa esse constare videtur, magnam 
partem spuriam esse et veteres grammatici perspexerunt?) et 
omnes qui his temporibus de iis egerunt consentiunt. Sed 
quamquam permulti in his studiis versati sunt, satis multae 
sunt orationes, quas quis  econseripserit dubitare lieet, ut 
or. 25. κατ᾽ Ἀριστογείτονος α΄, 99. πρὸς ἄφοβον ὑπὲρ Φάνου 
ψευδομαρτυρίων, 39. πρὸς Βοιωτὸν περὶ τοῦ ὀνόματος, 41. 
πρὸς Σπουδίαν ὑπὲρ προικός, Ab. κατὰ Στεφάνου ψευδο- 
μαρτυρίων α΄, 55. πρὸς Καλλικλέα περὶ χωρίου βλάβης, 51. 
ἔφεσις πρὸς Βυβουλίδην al.; itemque de prooemiis et epistulis 
iudicia maxime discedunt. Qaoae mihi reputanti, cum linguae 
aecuratam notitiam ad historiam litterarum illustrandam pluri- 
mum proficere ex Bernhardyi,) Dittenbergeri,*) al. ceommenta- 
tionibus persuasum haberem neque ab aliis idem spectantibus 
maiorem aliquam partem syntaxis Demosthenieae in quaestionem 


?) Epistula Philippi, quae Corporis Demostheniei locum duodeci- 


mum obtinet, secludenda est. ?) Vel potius duodesexaginta. Cf. 
Blass, Att. Bereds. III. ?1893. p. 322. 8) Cf. Blass |. e. 'p:53^8qq. 
passim; Chronologia Dem. ed. Teubn.l. p.1 sqq. ^) Paralipomena 


p.33: ,Historiam litterarum Graecarum ars et elocutio seriptorum 
plenius percepta corroborare solet et longius promovet, praesertim in 
reconditis illis capitibus et omnium maxime necessariis, quae nostris 
potius sensibus et iudiciis quam auctoritatibus hominum antiquorum 
reguntur". 5) Hermes XVI. p.321: ,Wo über Echtheit oder Un- 
eehtheit eines Sehriftstellers entschieden werden soll, da kaun es 
keine zuverlissigere Grundlage der Untersuchung geben, als eine 
genaue und eindringende Beobachtung des Sprachgebrauehs.* 
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vocatam viderem, non alienum visum est quaerere, numquid ex 
observationibus ad illam pertinentibus ad genuinas Demosthenis 
orationes separandas conferre possem. Quibus si ex ulla parte 
notitia Demostheniea augeatur, valde gaudebo; qui omnia dubia 
diiudieare cupiet, ei maior quam qua uti mihi lieuit materia 
congerenda erit. — 


Pro textus autem fundamento editione Teubneriana usus 
sum: Demosthenis orationes ex rec. G. Dindorfii. Ed. IV. corr. 
cur. F. Blass. III. Ed. mai. Lips. 1892. 88. 91. (— Dl.) Quaeum 
has recensiones contuli, in quibus citandis compendia singulis 
ascripta usurpabo: 


(Bk. Demosthenis orationes ed. I. Bekker. Ed. stereot. III. 
Lips. 1854/5. 
(Dd.) Demosthenes ex rec. G. Dindorfii. IV. Oxonii 1846. 


(Tu.) Oratores Attici. Rec. J. G. Daiterus et H. Sauppius. 
'Turici 1839/43 (ubi Demosthenes p. 503 —963 invenitur). 


(Vo) Demosthenis Opera rec. ... J. Th. Voemelius. Paris1843; 
praeterea singularum orationum editiones Buttmanni (Bu) 
[or. 2151864], Dissenii (Di) [or. 18. 1837], Foxii (Fo) 
[or. 16. 1890], Funkhaenelii (Fu) [or. 22. 1832], Lipsii 
(Li) [or.18.?1887], Rehdantzii et Blassii (RBL) [or. 1—9. 
18. 1884/90], Sandysii (Sa) [or. 20. 1890], Sandysii et 
Paleyi (SaP) [or. 34—37. 39. 40. 45. 46. 50. 53—55. II. 
1874/75], Voemelii (Voem.) [or. 1—20. 1857. 62. 66. III.], 
Weilii (We) [or. 1—26. III. 1873/86], Weberi (Wb) [or. 
23. 1845], Westermanni (Wr.) [or.1— 6. 8. 9; 18. 20; 23. 
54. 57. III. vol. II. III. eur. Rosenberg]. 


Has ita adhibui, ut, ubieunque lectiones in verbis ad quae- 
stiones nostras pertinentibus vacillant, librorum mss. scripturas 
eruere conarer eisque editorum coniecturas apponerem, omnibus 
autem aliis locis editionem Teubnerianam sequerer. Codicum 
compendia eadem abhibui quae editores recentissimi: ὃ — Pa- 
risinus 2934 (3! eiusdem manum priorem, S? secundam indicat); 
L — Florentinus 136; F — Marcianus 416; B — Bavarieus (Mo- 
nac. 85); A — Augustanus (Monac. 485); Y — Parisinus 2935: 
O — Antverpiensis; P — Laurentianus 59; Q — Mareianus 418; 
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t. v. Κι r. — Parisini 2994, 339, 2998, 2936. Vind. — Vindobo- 
nensis n. LXX. 

Restat, ut legum, plebiseitorum, oraculorum, testimoniorum 
sim. me rationem non habuisse, materiae autem collectae inte- 
gritatem ex Indiee Demosthenieo a S. Preussio confecto (Lips. 
Teubn. 1892; in quo tamen non pauca aut omnino omissa auf 
perperam notata inveni) examinasse commemorem. 

Jam vero ad ea quae nobis proposuimus explicanda per- 
gamus. 


Pars prior. 


Quaestiones grammaticae. 


Caput I. 


De enuntiationibus explieativis a particulis ὅτι (δεότι) 
et εἷς incipientibus. 


$ 1. Enumerantur ea verba, ad quae enuntiationes 
explieativae per particulas ὅτι (διότι) et αἷς relatae sunt. 


Nascetur igitur exordium ex illorum verborum indice, ex 
quibus in Corpore Demosthenieo enuntiationes explieativae pen- 
dent. Quem, etsi non magni momenti esse videatur, tamen 
duabus de causis componendum esse existimavi: altera quia 
quaenam singulis temporibus usitata fuerint vocabula investigare 
operae pretium esse videtur, altera ut vel inde argumenta ea, 
quibus singulas orationes aut genuinas aut spurias esse proba- 
tur, augere conarer. 

In enumerandis autem verbis ita facillime progrediar, ut 
primum verba personalia quae vocantur in verba dicendi et 
declarandi, cogitandi et sentiendi, aceusandi et calumniandi 
distributa, deinde impersonalia quae appellantur tractem. 


A) Verba personalia. 
a) Verba dieendi et declarandi. 
ἀγγέλλω ὡς 18,169.!) 
ἀπαγγέλλω ἢ ὅτι 1,21. 18, 32. 19, 60. 125. ὡς 19, 74. 
127.305.324. 20, 18. μὴ ὡς --- ἀλλ᾽ ὅτι 14, 88 sq. 


1). Charito p. 417, 39 (Hirschig) Demosthenem imitans (cf. Cobet, 
Nov. Lect. p. 372) ot: pro ας scripsit. ?) ἀπαγγέλλω praecipue de 


o 


διαγγέλλω ὅτι 12. 10. 
εἰσαγγέλλω ὅτι 580, 11. 
ἄγγελος ἦλϑε ὅτι 41, 65.1) 
(ἀγορεύο) προσαγορεύω ὅτι 59,30. 
ἀμφισβητῶ ὡς 33,11. 84,4. δ1,44.3) 
(ἀντῶ) ἀπαντῶ ὅτι 24,193. 38,36. ιἷς 21,151. 
ἀπειλῶ ὅτι 24,140. 
ἀρνοῦμαι ὡς 9,54. οὐκ ἀρνοῦμαι, ἀλλὰ προσομολογῶᾶ 
ὡς 80, 21. 
ἔξαρνος γίγνομαι oc 34,47. 49."5) 
(B&AAo) ὑποβάλλω ὅτι 49, 63.4) 
[ἔργῳ] βεβαιῶ, -οὔμαι ὅτι 2,10. ὡς 47, 5. 7. 
βοῶ ὡς 19,309. β. καὶ κέκραγα ὡς 18,132. β. καὶ 
λέγω ὅτι 19,119.) : 
(βουλεύω) συμβουλεύω ὡς 61,18. 
ἐν τῇ γνώμῃ παρίστημι coc 4, 11.5) 
γράφω ὁτὲ 19,40. 23,158. 219. 34, 17. 35,18. II, 7. . eG 
20, 149. 23, 79. 162. 162. 32,4. 34, 17. 17. 37,23. 61,1. 
ἐγγράφω ὡς 31,24. 
προσγράφομαι ὅτι 21, 108. 
legatis nuntios afferentibus usurpatur; οἱ πρέσβεις ἀπαγγέλλουσιν tam- 
quam ex arte dici ex 19,4 (λογίσασϑε, τίνων προσήχει λόγον παρά 
πρεσβευτοῦ λαβεῖν" πρῶτον μὲν [τοίνυν] ὧν ἀπήγγειλε, δεύτερον ὃ 
χτξ), 19, 82 (τοῦτο γάρ εἰσι πρεσβείας εὔϑυναι, τί πέπρακται; τί ἀπ- 
ἠγγειλας:) aliisque locis elucet. Itaque ex 18. fere iis locis, quibus hoe 
verbum in Corpore Demosthenico legitur, 46 in unam orationem de 


falsa legatione dietam cadunt, 9 in orationem de corona habitam, cuius 
in magna parte de iisdem falsis Aeschinis legationibus agitur. 


1) Cf. 18,169 ἧχε δ᾽ ἀγγέλλων τις. — ἄγγελος ἦλϑε ὅτι iam apud 
Homerum legitur. ?) ἀμφισβητεῖν 57,44 ,negare* significat, ita ut 


ὡς οὐ dici necesse fuerit: sed 33, 17. 34, 4. (cf. 18, 131) notionem habet 
contendendi, quam ob causam enuntiatio explicativa negatione caret. 
3) In enuntiatis explicativis ab ἀρνεῖσθαι et ἔξαρνον γίγνεϑαι penden- 
tibus partieula oí usurpatur; quae eum 34,43 (ὡς uiv τοίνυν γέγονέ 
μοι τὸ συμβόλαιον πρὸς Φορμίων ᾿Ιϑήνησιν, οὐδ᾽ αὐτοὶ ἔξαρνοί εἰσι) 
desit, hunc loeum ita explicare malim, ut ὡς non ad ἔξαρνοί εἰσι re- 
feram, sed absolute dictum esse — quod attinet ad^ intellegam. 
f) ὑποβάλλετε v. (Bk. Bl): ὑπολάβετε S (Dd. Tu. Vo.) — 5) χαὶ λέγει 
secl. Cobet V. L.* p. 448. 9) παραστῆσαι S (Bl. RBl. Voem. We. Wr): 
παραστῆναι v. (Bk. Dd. Tu. Vo.). 


΄ (i 


δείκνυμι ὅτι 8,13. 10, 10. 18, 99. 114. 206. 19, 83. 135. 
160-20, 11:21, 647171. 30,81. 32,24. 98,9. 21:!) 39,06. 40,247) 
43, 73.3) 58,61. III, 18. 23. pr. 24,4. ὡς 2,8. 18,193.) 19,82. 
203. 205. 335. 21, 28. 58. 23, 90. 25, (6. 86. 34,5. 38,21. 44,5. 
45, 43. 49. 52. 56, 27.*) δείκνυμι xai διαμαρτύρομαι ὅτι 42, 5. 

δεικνύω» 9) ὡς 24, 66. 68. 45, 45. 

δεῖγμα ἐκφέρω ὕτι 18,291. ὡς 21,183. 

ἐπάνειμι ἐπὶ τὰς ἀποδείξεις ὡς 18,42. 

ἐνδείκνυμαι ὅτι τ, 6. 10, 9. 21,200. 24, 17. 43,68. 69. 

ἐπιδείκνυμι ὅτε 1, 8. 19, 54. 203. 22, 10. 20. 25, 19. 
26,1.16. 29,92. 33,35. 40,19. 48,2. 82. 50,29. 
51,7. 52,32. 51,81. 59,517.82. ὡς 239,98. 84. 
29.18.5 24,152. 27,12.24.51. 28,2. 29,10. 46. 
20, 14. 33,4. 306, 19. 42. 60. 31, 1. 2. 17. 21. 38, 10. 
39,37. 40, 38.60. 44,15. 46, 3.9.12.15.") 50,2. 
B2; 20:. 53,:19. (59, 16. 19. 43. (519. pr. 31,2. 

ἐπιδείκνυμαι Ott 35, 25. 

παράδειγμα γίγνομαι ὅτι 21,16. π. λέγω ὅτι 95,29. 
ὡς 20,119. zr. ποιῶ ὡς 36, 58. 

δηλῶ ὅτι 9,41. 20, 116. 23.183. 44, 64. 59, 98. 100. 
60,20. «oc 18,110.!?) 23,164. 49,69. 53,22. 0540 xoi κατ- 


!) Eadem in paragrapho FQ. δείξειν exhibent pro πάντας ἂν ὑμᾶς 
ὁμολογῆσαι, ex iis quae antecedunt falso illatum. 3) δείξω omnes: 
διδάξω Α. 3) zal δεῖξαι A. (Bl): χαὶ ἐπιδεῖξαι rell. 5) Aken 
ἃ 132 et 214 an. particulae ὡς hic notionem nostri ,gesetzt dass^ vin- 
dieat; neque vero usquam hanc interpretationem postulari puto, ne 
59, 119 quidem, ubi potius duo enuntiata ad idem verbum relata esse 
crediderim; cf. pr. 84,1. 5) Adde or. 46,5, ubi Bl. ante ὡς ἔδει in- 
finitivum δεῖξαι excidisse suspicatur. —  Dubitare licet, an 23,117 
εἰ δείξειαν ὕπως, ἂν ἀδικεῖν βούλωνται, μὴ δυνήσονται hie numerandus 
sit; mihi quidem Vo non recte videtur vertisse: ,si probarent se, 


etiamsi vellent, nocere non posse*; malim: qua de re (cur) ... non 
possent. 8) De formis in -v« exeuntibus v. J. La Roche, Beitr. I, 
p. 155—860. τὴ Pro ἐπὶ Vind.1. exhibet εἰς, quod Bl. olim recepit ; 


sed ef. eiusdem ann. crit. vol. II, p. CXLIV. 5) τρία ἐπιδείξειν codd., 
quamquam quattuor syllabae breves coacervantur; unus cod. Monac. 
Hermogenis p.213 δείξειν praebet. Librorum auctoritatem secutus 
etiam Bl. ἐπιδείξειν retinuit. (29,33 codd. verbum simplex et compo- 
situm permutant: ἐδείχϑη A.: ἐπεδείχϑη rel.) 5) ἐπιδεῖξαι v.: ὑπο- 
δεῖξαι 8.1} (Dd.). 10) Enuntiatum explieativum hie praeposito articulo 
plane substantivi vim accepit. 
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ηγορῶ ὅτι 45, 20; διότι 50, ὅτ. Ó. καὶ διορίζομαι 18, 40. 
δῆλον ποιῶ ὅτι 18, 56. 22, 65 — 24,172. III, 7. δῆλός 
εἰμι ὅτι 19,111. 24, 110. πρόδηλός εἰμι ὅτι 25, 50. 
δημηγορῶ oc 8,14. 19, 321. pr. 41, 2. 0. καὶ συνηγορῶ 
ὡς 19,15 sq. 
δημηγορίας ποιοῦμαι ὡς 22,48. 24,161.!) 
διαφέρομαι ὡς 56, 46.2) 
διδάσκω ὅτι 11,2. 15,16. 18,229. 19,21. 24,108. 25,11. 
44, 60. 49,34. 55,23. ὡς 20, 14. 134.153.166. 21,142. 23,25. 
98; 157. 24,189:194.:29;4.32. 30,19.. 41, 13.49; 2 17089 50. 
pr. 26,3. 34,3. ἢ ὧς — ἢ ὡς — ἢ ὅτι — ἢ ὡς 3b, 43. 
διδάσκομαι xcl ἀκούω coc 19,135 sq.?) 
δικάξζω ὅτι 48,5. 59,125. 
ὁόξαν περιποιῶ ὡς 12,9. δόξαν ἔχω ὡς 2, 11. 
&c*) ὅτι 90: ὃ. 99. 21, 103. 23, 125. 25, 18 sq. 38,25. 
ἐγγυητής εἶμι cc 8,49 — 10,24. 
ἐλέγχω ὅτι 35,27.) 42, 29. 
ἐξελέγχω ὅτι 7,95. 23,173. 28,9. 29,41. 31,9. 44,36. 
45. 41,4. 59,125. ὡς 14,38. 23,66. 30,37. 49,4. 
57. 59,129.90. ὅτι καὶ ὡς 46, 5.5) 
ἐλπίδας παρίστημι ὡς 19,233. 
(εἶμι, 7)4090r) διέξειμι, — ἦλϑον ὡς 73,13. 24, 12. 
ἐπανῆλϑον ὡς 59,20. (cf. ἐπάνειμι ἐπὶ τὰς ἀποδεί- 
ξεις ὡς 18,42.) 
(ηγοῦμαι) διηγοῦμαι ὡς AT, 68.5) 


1) δημηγορίαν SL. (Bk. Dd. Tu. Vo. We.); etiam 22, 48 Vo. We. 


δημηγορίαν scripserunt. ?) διαφέρομαι hie idem significat quod 
ἀμφισβητῶ. ,Do you dispute*, Sa. ad 56,32. Itaque legitur: διαφέ- 
ρονται δ᾽ ὡς οὐ δεῖ. 3) χαὶ ταῦτ᾽ ἤκουσεν secl. Cobet V.L.? 509. 


4 Huius verbi eum ὅτε coniuncti non nisi futuri forma ἐάσω inve- 
nitur in figura quae omissio (zeo«Zeupic, παρασιώπησις) vocatur adbi- 
bita. 5) ἐλέγχονται S. (Dd. Bl): ἐξελέγχονται v. (Bk. Tu. Vo.). 
€) Cf. p. 7 an. 5. ἢ) Cf. 18,163: ἀλλ᾽ ἐχεῖσ᾽ ἐπάνειμι ὅτι... συνξβη 
et 21,196 ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἐχεῖνο ἐπάνειμι, ὅτι τοῦ δήμου κατηγορήσει zal 
τῆς ἐκκλησίας. Quae tamen enuntiata explicativà cum non a verbo 
ἐπάνειμι pendeant, sed ἐχεῖσε et ἐχεῖνο latius explicent, extra causam 
sunt; ceterum multa et ad verba dicendi, sentienti sim. et ad alia quae- 
dam vocabula referri possunt. 5) 59, 110 ὡς partieula interrogativa 
videtur esse, sicut 24, 139. 54, 2. | 


ἥκω ἐπὶ τοῦτο oc 39. 231. 45,51. 

ϑορυβῶ αὖἷς 6,26. 8,80. ἢ) 

ϑρυλῶ oc 61,29. 

ἰσχυρίξομαι ὅτι 15,13. 19,332.?)) oc 33,21. 

(κρίνω) ἀποκρίνομαι3) ὅτι 23, 212. 30,20. 35, 30. 36. 
42, 6. 48,49. 47,35. 48,6. 49,55. 50,31. 36. 57. 31. 40. 48. 50. 
55.56. 52,5. 8. 53,8. 12. 28. 56,6. 59, 102.1) 

(λαμβάνω) ὑπολαμβάνω (— respondeo) ὅτε 19, 89. 5) 
22,23. 23,93. 24, 164. 38,27. 39,35. 43,33.) ὡς 29,23.) 

Ayo DU 1,9.V(/8058, 300340. 95:011 11; $115, 6; 23: 
17, 7. 18, 16. 174.232. 19, 80.168. 193. 194. 242. 253. 309. 20,76. 
21, 28. 48. 23, 106. 107. 117. 24, 145.210. 212. 213. 25, 6. 27.43. 
59:229, 40: 1 3911543 193) 10: 8479. 11:13:4927135,.4: 29: 39,30. 
49, 17. 43, 83. 41, 33. 86.49 sq. 57. 61. 48, 37. 371. 39. 40. 41. 45. 
800554: 472492)51. 52, 3:10. 107192302953, 6.5) 1:10. 23. 56,5. 
51785: 59; 23269381:110; ^60; 19:^61; 17. 48.!pr-: 12,1. 13: 11136. 
— dg 3,85. 4, 18.9) 5,22. 6,27. 30. 7,2. 7. 8, 4.6. 1. 35.52.56. 
91. 18.9, 6. 14. 80. 10, 55. 58. 71. 71. 11, 7. 13, 32 — 23, 198. 
15, 13.16. 22. 16, 5. 24. 17,14. 18, 22:68. 111. 158.206.240. 257. 
318. 19, 24. 70. 78. 78. 147. (182) 1) 202. 204. 214. 235. 283. 336. 
20:9. 18, 24. 62.11) 26:101. 105. 311513: $7145. :21,;25:21.71..120. 
151.191.193. 22, 7. 17.2?) 18. 21. 28. 36.41.51.(— 24,1062). 59.59. 
28, 4*4. 95. 98. 100. 160. 194. 24, 1. 4. 5.60.120.187.196.208.208. 
25.18.29. 277, 19. 52..28, 1. 5. 14. 29,2. 14.30, 10. 29:31, 6.12. 
02,8. 09,24.39. 95. 24, 14. 23. 96,9. 18. 25.04. 39. 31, 19. 20. 
51.!*) 38, 19. 25. 26. 39, 22. 32. 40, 20. 22. 29. 39. 41. 45. 41, 17. 


1) φατὲ χαὶ ϑορυβεῖϑ᾽ ὡς xit. Recte Krüger Gr.Sprl. 64,5,4 φατὲ 
vertit: ,ihr sagt ja.^ Of. 8,32 φατὲ καὶ βούλεσϑε. Ἢ) διισχυρίζομαι 
v. (teste We.). ?) Cf. Karlowa, Bemerkungen z. Sprachgebr. d. Dem. 
Prgr. Pless 1883. 2) Praeterea 43, 48 ἀποχρίναιτ᾽ ἂν ὅτι Mez&oratoc. 
A. (Bk.); ceteri ὅτε recte omiserunt. — 5) ὑπολαμβάνειν codd. editores: 
ὑποβάλλειν mg. Morel. Cf. p. 6a. 4. 9) ὑπολαμβάνετε S. (Bl. Dd. Vo.): 
ὑποβάλλετε v. (Bk. Tu). 7) ὑπολαμβάνετε ommes praeter Maxim. W. 
V,579, qui ὑποβάλλετε praebet. 5) ὡς pro ott ex iis quae antecedunt 
in A falso irrepsit. 5) ὡς..." δεῖ ut a λέγων ita etiam ab ὡς ἐγνω- 
χύτων ὑμῶν χαὶ πεπεισμένων pendet. Cf. Weilii et Blassii annotationes. 
1) μηδ᾽ ἀνάσχησϑ᾽ ὡς οὐ δεῖ, scil. λέγοντος αὐτοῦ. !!) ταῦτα λέγοντες 
secl Cobet. 15) ταῦϑ᾽ ec οὐ παρὰ τὸν νόμον ἐστίν etiam ad οὐδ᾽ 
ὑμεῖς (ἂν) πεισϑείητε referendum est. " εἰ μὴ τοῦτο λέγεις ὡς ὃς 
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45, 23. 34. 37. 43. 44. 83. (49,39!) 51,5. 53,6. 54,14. 44. 56,21. 
41. 57, 62. 58, 27. 30. 31.34. 46. 48. 03. 68. 59, 118. 60,30. 61,42. 
pr. 30,1. 33,2. ὡς καὶ ὅτι 24,187. λέγω καὶ αἰτιῶμαι ὡς 
19,120. 87,20. A. καὶ κατηγορῶ ὡς 45,47. οὔτ᾽ ἐρῶ 
οὔτε δεῖξαι δυνήσομαι cz 20,98. 
ἀντιλέγω ὅτι 22,9. ὡς 8,81. 18,2. 16,4. 14. 22,12. 
"prs Toc eq 15) 
προλέγω Ott D,10. 16,12. 19,321. πρ. καὶ δείκνυμι 
ὅτι 20, 103. 
συνεῖπον καὶ παρηρεσα ὡς 13,1. 
λόγον λέγω) ὡς 7,2. 16,14. 20, 120. 21,104. 22, 17. 
23,92. 110. 27, 25. 36,43. 58,16. Passive dieuntur 
οἱ λόγοι οἱ παρ᾽ ἐμοῦ λεγόμενοι Ort 59,82 et οἱ 
παρὰ τούτου λύγοι τότε ῥηϑέντες ὡς 18, 88. ἢ) — 
λόγον προσφέρω ὅτι 48,6. — παράγω τῷ λόγῳ 
αἷς 46, 1.8) ἐπαίρω τῷ λόγῳ καὶ φυσῶ οἷς 59, 38.9) 
οὐδ᾽ ἐχείνων ἀπέχομαι τῶν λόγων ὅτι 22,42. ὡς. 
ες καὶ ὅτι 24,190. οὐδ᾽ ἐκείνου γ᾽ ἀποστατέον 
τοῦ λόγου ὅτι 20,139. 
λογοποιῶ ὡς 6,14. 21,198. 
λογοποιοὺς καϑίημι ὡς 94, 15. 

ἀπολογοῦμαι 1) εἷς 59,119. ἀπολ. καὶ μαρτυρίας παρέ- 
χομαι ὅτι 33,32. 
ἂν σοὶ δανείσῃ τοῦτον δημοσίᾳ μισεῖσϑαι προσήκει. Bl. ὡς delendum 
et προσήκειν scribendum censet. 

1) εἰπεῖν add. Hirschig, Gebauer Lys. p.221 (Bl); λέγειν add. 
Reiske. Omnia haec in A omissa sunt. ?) ἀντιλέγω ὡς ov — negare, 
ἀντιλέγω ὅτι — contra verba alieuius alia quaedam pro argumentis 
proferre. 19,303 (ἀλλὰ μὴν oti t&09 οὕτως tti, αὐτὸς οὐχ οἷός t. 
ἀντειπεῖν ἔσται) Oti absolute dietum esse (— quod, quod attinet ad) 
et ex ipsa particula ὅτε et ex omissa negatione videtur. 3) Aeeusativi 
λόγον et λόγους verbo λέγειν adiuncti ubique vel pronominibus (τοῦτον, 
ἐχεῖνον, τοιοῦτον) vel adiectivis (ἀσεβεῖς, δεινοὺς, χενότατον, πολλούς) 


aecuratius definiuntur. Ὁ C£. 13, 16 ubi Madvig, Adv. crit. I, 456, 
partieula 0r; inserta scripsit: ἕτεροί γε λόγοι παρερρυήκασι πρὸς ὑμᾶς 
ιευδεῖς ... οἷον ὕτι ἐν τοῖς δικαστηρίοις ὑμῖν ἐστιν ἡ σωτηρία καὶ 


δεῖ τῇ ψήφῳ τὴν πολιτείαν ὑμᾶς φυλάττειν. Ὁ) Of. 23, 95 παραγωγὰς 
δέ τινας τοιαύτας ἐρεῖ ὡς ztt. 5) De duabus constructionibus hac in 
paragrapho confusis cf. Schaeferi annot. ad ἢ. l. 7): 6t. CobgitNrdEss 
p. 971. 
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ἀπολογίᾳ καταχρῶμαι ὡς 49,03. ἀπολογίαν ποιοῦμαι 
ὅτι 49, 59. 
(Acíz o) παραλείπω ὅτι 9,91. 19,182. 22,52 — 84. 163. 
51, 18. 
(μαρτύρομαι) διαμαρτύρομαι ὅτι 19,45. 48,40. [cf. 42,5]. 
ἐπιμαρτύρομαι ὅτι 34, 28. 
μαρτυρῶ ὅτι 9,62. 23, 162. 24, 16. 33, 16. 29. 30. 35,50. 
36, 14. 46, 19. 47, 11. 27. 48, 4. 55,15. 57,69. αἷς 19,40. 28,2. 
29, 31. 33,31. 34, 41. 37,28. 40, 24. 31. 41, 19. 45, 28. 46,25. 
41, 6. 13. 25. 39. 18 ter. 49, 34. 37. 38. 43. 52,15.52. 57,23. 58,10. 
ἢ ὡς — ἢ ὅτι — ἢ ὅτι — ἢ ὡς — ἢ ὅτι — ἢ ὡς 43, 40. 
u. καὶ ἐπιδείχνυμι ὅτι 40, 19. 
μάρτυς γίγνομαι ὡς 21, 14.!). μ. εἰμί αἷς 31,18. 41,18. 
μάρτυρές εἰσιν... καὶ περιφανῆ τεχμήρια ὡς 49,68. 
μάρτυρα(ς) παρέχομαι ὅτι 19, 205. ὡς 28,2. 30,9. 
36.38. 33, 22. 41, 6. 45,5. 46,2. 57,46. 59,5. oc 
.. Enea ὅτι. ei^ ὅτι 57,19. 
μάρτυρας ποιοῦμαι ὡς 41. 16. 17. 
μαρτυρίων δίδωμι ὅτι 59, 08. μ. ἐμβάλλομαι ὡς 28, 1. 
40, 58. 41,16. u. καταλείπω ὅτι 20, 96.32) μ. παρέ- 
χομαι ὅτι 48,88. ὡς 28,1. 48,31. 47, 46. 49, 41. 
50, 57. 59,55. 88. μ. ποιοῦμαι καὶ παρακαταϑήκην 
καταλείπω ὕτι 59, 16; ἀναγνώσομαι, - εται, ἄνα- 
γίγνωσκε, ἀνάγνωϑιε τὰς μαρτυρίας ὅτι 45,85. 48,3. 
34. αἷς 38,3. 39,836. 42, 28. λαβὲ τὴν (τὰς) μαρ- 
τυρίαν(-ας) ὅτι 35,33. ὡς 86, 48. 41,24. 57,23. 
μυϑολογῶ ὡς θ0, 29. 
γνεκνιεύομαι ὡς 19,194. 
óuoAoy«c Ott 20,26. 30,12. 32,2. 37, 58 — 88;21.") 
50,11. 56,37. pr. 22,1. ὡς 7,14. 24, 152. 59,5. 
ὁμολογούμενον» καϑίστημι Ort 3, 9. 
óGvrouoAoyc) 26,10. 


1) 27,1 (τὸ δὲ πλῆϑος τῆς οὐσίας ot. toU ἦν τὸ χαταλειφϑέν, 
μέγιστοι μὲν αὐτοὶ μάρτυρές μοι γεγόνασιν, ... δεῖ δὲ καὶ xa ἕκα- 
στον ὑμᾶς ἀκοῦσαι τὰ τ᾿ ἐνεργὰ αὐτῶν καὶ 00 ἦν ἀργὰ καὶ 000v ἦν 
ἄξι᾽ ἕχασταὺ hie non numeraverim ; intellegam potius: sed quod ad for- 
tunarum relietarum multitudinem attinet etc. ?) Sa oti παρανομεῖ 
delendum putat. 3) Cf. p. 7 ann. 1. 
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(ὄμνυμι) ἀντόμνυμι ὡς 43,3. 
ἀπόμνυμι ὡς οὐ 21,190. διόμνυμαι ὡς 59, 10. 
προόμνυμι oc 29,52. 
ὄνομα τίϑημι ὅτι 35,26. 
(ὁρίζω) διορίζω 19, 223. 244. 
πείϑω ὡς 7,18. 19,61. 204. 24,66. 76. 40,9.10. 49,4. 
52, 15. 297 58,54. 62. ."OL.' 4, 19. 22; 11:1 23, 25: 
πεῖραν δίδωμι ὅτι 16,29. 24,24. 36,43. 
πιστὸν δίδωμι ὡς 25,100. 
προφασίζομαι ὡς 38, 18. 
σημεῖον λέγω ὅτι 32,16. 6. παρέχομαι διότι 58, 48. 
σιωπῶ ὡς 9,50. 
(στέλλω) ἐπιστέλλω ὅτι 58,5. ὡς 1, 19. 41. 
(σκευάζω) κατασχευάζω ὡς 20,110. 43, 65. [59, 9.] ') 
τεκμήριον δείκνυμι ὡς 57,63. τ. λέγω ὅτι 36,19. 
49,45. ὡς 49,48. τ. ποιοῦμαι αἷς 81,1. 57,6. --- τεκμηρίῳ 
χρῶμαι ὡς 45,13. cv. καταχρῶμαι ὅτι 49, 51. αἷς 41, 30. — 
τεκμήρια subaudias 47,29: ψηφίσματα καὶ νόμους παρεχομένῳ 
ὡς. Οὐ τεκμήριον ἕστηκα ὡς 20, 81. 
(τέϑημι) παρατίϑημι ὡς 10, 55. 
προστίϑημι ὅτι 18, 231. 19, 45. 
ὑποτίϑημι ὅτι 35, 54. 
ὑπισχνοῦμαι ott 19,102. oc 7, 84. 
(φαίνω) ἀποφαίνω αἷς 21,49. 45,52. ἀποῳ. καὶ μεμαρ- 
τύρηται ὕτι 59,49. 
φανερὸν ποιῶ ὅτι 8, 51. 81,4. φανερὸς γίγνομαι ὅτι 
23, 175. καταφανὴς γίγνομαι ὅτι 48, 50. 51. x. εἰμι 
ὡς 40, 44. 
φημί) ὅτι 16, 20. 19, 88. 20,135. (22,233) 24, 204. ὡς 
4, 48. 2'1, 19.4) 


') 4Non intellego istam eonstruetionem χατασχευάσας ὡς εἴησαν“, 
Taylor. Cum lacuna verborum omissorum in Sr. capax sit (Bl.), fortasse 
λέγειν supplendum est; ef. 55,1 τὸν ἀνεψιὸν τὸν ξαυτοῦ κατεσκεύασεν 
ἀμφισβητεῖν μοι τῶν χωρίων. Partieipium λέγοντας suppl. Reiske; 
idem vel potius ἐροῦντας N. Sjoestrand, Comment. Acad. Lund. 1889 
p.11! proposuit. 2) Errat W. Rutherford (Babrius, Lond. 1873 p. LVI) 
cum verbum φημί exceptis Xenophontis scriptis apud eos tantum scrip- 
tores qui mera dialecto Attica iam destructa floruerunt eum partieula 
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φράζω ὕτι 50,26 — 21. εἰδότι φράξω Ott 25,41. φράσω 
x«l ovx ἀποχρύψομαι ὅτι 19,3. 24, 200. 

(yttgotoroG) ἀντιχειροτονῶ ὡς 59,5. 

(χρῶμαι) καταχρῶμαι ") ὅτε 48,44. ὡς 43, 39. 

ψεύδομαι ὅτι 48,29. ὡς 21,53. 

τὴν» ψῆφον φέρω ὡς 57,61. cf. λέγε τὸ ψήφισμα ὡς 
19,161. 

b) Verba cogitandi, sentiendi sim. 


&yvod?) ort 1,16. 3, 14. 7,13. 8, 13. 9,29. 10,9. 18,81. 
238. 19,22. 20,34. 56. 105. 119. 143. 165. 21, 15. 156. 23, 6. 90. 
25, 1. 13. 31. 36, 44. 39,1. 22. 27. 45, 78. 48, 52. 56,48. 57,106. 
58,58. pr. 32,9. 38,3. 39,3. 45,9. III, 6. IV, 1. cx 40,21. 
111,23. ovx ἀγνοῶ ovo ἐμὲ λέληϑεν ὅτι 80, 38. 

αἰσϑάνομαι ὅτι 5, 8.5) 19, 17. 23,210. 32,5. 86, 48. 
43,23. 64. 66. 45, 79. 48, 5. ὡς 28,114. 24, 39. 


ἀκούω ὅτι 6, 33.!) 19, 22. 306. 28, 152. 165. 29, 58. 
34,17. 37,9.19. 39,21. 43,921.67. 47,67. 58,52. (de 19,65. 


21,184. 24,109. 155. 43,32. cf. $2). — ὥς 1,22. 14, 12. 
19,306. 20,54. 58,94. ὡς ... καὶ ὅτι 59,9. ἀχούω καὶ 
καταμανϑάνω ὕτι 20,98. ἀκηκόατε xai μεμαρτύρηται ὑμῖν 
καὶ ὡς --- καὶ ὅτι 48,35. 

yuyvooxo Ott 3,10. 8,39 — 10, 11. 12,17. 16, 19. 
19,245. 22, 38.44.63. 23,83.118. 158. 159. 169. 195. 24, 32. 
14641224, 27. 29, 29. 40. 30,4. 28. 38. 94, 1. 36, 52. 31, 18. 
43,69. 45,9.5.15.27. 46,11. 48,46. 51, 7. 53,21. 58, 10. 


59, 53. 68. 100. 104. pr. 11,1. 30,2. (e£. 20, 2.). — ὥς 1, 14. 
11.3. 34,47. 30,3. 37,39. 406,14. 59,89. pr. 1,2 (cf. 4, 13. 
41,74. διότι 58,36. ὡς .. καὶ ὅτε 29,50. γιγνώσχω xci 


ὁρῶ ὅτι 10, 1. τὴν γνώμην ἔχω oc 4,5. |ef. ἐν τῇ γνώμῃ 
παρίστημι p. 6.]. 


ὅτι consociari contendit. 3) φῇ ex iis quae antecedunt supplendum 
est. 2) His locis 21, 95 addendus est, nisi illic ὅτε pro particula eau- 
sali habemus. 

1) Blass, Att. Bereds. III, 1? p. 556 χαταχρῶμαι absolute dictum 
deterioris Graecitatis esse docet. ?) ἀγνοῶ ὅτι in negativis tantum 
enuntiatis occurrit. 9) Pro ἠσϑῆσϑαι Bl. c. AY. γιγνώσκειν scripsit ; 
ἠσϑῆσϑαι restituit vol. II. p. CXXXII. Cf. 19, 1. 24, 39. 5 ὅτι. 
ἔστιν simul ad ἀχούητε et ὁρᾶτε καὶ εὖ εἰδῆτε referendum est. 5) ἵν᾽ 
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ἐλπίδ᾽ ἔχω ὡς 98,91. [cf. ἐλπίδας παρίστημι p. 8.1. 
ἐνθυμοῦμαι ὅτι 9, 58. 15,16. 85. 16,30. 19, 1. 239. 310. 
20, 8. 21, 8. 11. 54. 197. 22, 43. 46. 23, 162. ἀπ: 33, 29. 40, 22. 
28. 41. 50. 61. 43,60. 44,4. 45, 25.44. 46,15.28. 53,29. 51,3. 
59,116. 61,4. pr. 12,2. 26,1. 82,8. — eg 57,57. Or. xci 
διότι 61,31. ἐνθυμοῦμαι καὶ ὁρῶ ὅτι 90,118. 
ἐπίσταμαι ὅτι 14,34. 16,8. 18,174. 21,173. 231109. 
pr.20,1. oc 106,9. 
εὑρίσκω ort 24,81. 
ϑεῶμαι ὅτι 19,341. 
ϑεωρῶ ὅτι 26,106. 89, 19. 
(λαμβάν ὦ) παραλαμβάνω oc 60,28. 
ὑπολαμβάνω 3) (— existimo) ὡς 20,35. 32,21. 36,28. 
61, 34. 38. III, 8. 
(Aar9 ro) ἐπιλανϑάνομαι ὅτι 35,1. 
λογίζομαι ὅτι 4,4. 31. 15,19. 18,120. 19,338. 20,49. 
32, 99. 923,774. 145. 24, 906. 36, 8. 45. 45,48. 48,6. 84, 82. 
56, 13." pr. 9, 1.91, 8. 24,8. 25,2. 39. 1.:523, 2: 112 ER 
Ox 11,20. 
λογισμὸν λαμβάνω ὅτι 23,156. 2. λογίζομαι ὅτι 59,51. 
διαλογίζομαι orc 28, 26. 25,25. 
ἐχλογίζομαι xci ϑεωρῶ ὅτι 21,123. 
ἐπιλογίζομαι ὅτι 44, 34. 54. 
ὑπολογίζομαι ὅτι 19, 126. 
μανϑάνω ὅτι 4,89. 20,15. 22,25. 23,138. 24, 82. 91. 
24,32. 31, 52. 38,9. 40, 24. 44, 600. 506, 33. 5'1,46. ὡς 21, 54. 
44, 19. 59, 14. 
καταμανϑάνω ὅτι 55,9. 61,40. ax 44, 51. 
μέμνημαι ὅτι 18,34. 19,171.936. 23,215. 36,25. 40,30. 
συμμέμνημαι:) ovt 46, 2. | 
ἐμνήσϑην ὅτι 24,188. ὡς 18,129. ἀνεμνήσϑην ὅτι 
19, 249. 34,49. 50,4. 52,32. 


ὑμῶν fxaGtOg.. τοῦτο γνῷ καὶ ἴδῃ S.! v. (Bk. Bl. Tu. Vo. Voem): εἰδῇ 
S.? A. Stob. l'lor. 43, 67 (Dd. We.). 
1) ὑπολαμβάνω — existimo ubique negatione aliqua instructum 


est. ?) ;A. verb apparentfy never used elsewhere, except in later 
Greek." Sa. 


μνημονεύω ὅτι 15,6.!) 24, 41. 
(roc) ἐννοῶ ὅτι MI, 11. — οὔμαι ὡς 11,9. 21. 
ὑπονοῶ Ort 46, 1. 

οἱ δα ἢ ὅτι 2,25. 3,2.9.11. 4, (12) 29. 50. 50. 51.?) 5, (10) 
15.:230/99:0 (6) 291 80)" 1 (80) 26787 11.829741. (5 10/498.) 43. 
(— 10, 15) 58. (— 10, 60.) 60. (— 10,62.) 74. 9,(1)30. 12,9. 
18, 16. 14, 36. 16, 24. 17,19. 18, 94. 156.) (171) 178. 174. 195. 
202. 268. 272. 216. 2941. (293) 305. 315. 19, (7. 9.9.) 26. 31. 44. 57. 
10. 83. 86. 88. 98. 116. 135. 148. 149. 151. 154. 187. 190. 192. (206 
bis) 215. 247. 264. (273) 285.5) (304. 309) 312. 20, 22. 26. 27. 31. 
175.88.12*4.155. 21,920. (2*) 29. (29) 32. 51. 56. 60. (65. 71) 7.5) 
82. 99. (160) 169. (181) 186. 202. 219. 22, 4. 13. 14. 25. 62. 62. 
5. (— 24,183.) 85, (59) 61. 67. 88. 102. 105. 116. 117. 118. 130. 
139. 145. (146) 174. 220. 24, 36. (53. 81) 91. 123. 143. 158.) 
[163]9) 187. (204) 211.217. 28, (21. 29) 36. (47) 27,2. 7. 8. 84. 
98, 22.94. 20, 2.5. 922. 90, 3.5. 29. 26. 3b. 31, 12. ' 33, 14. 
34, 30. (35, 43. 45. 36,3. 31.*) 37,(2) 8. 17. 45. 38,4. 17. 39,20. 
40, 15. 21. 40. 44. 58. 58. 41, 18. 42,13. (43,41.48.) 44,8. 45,15. 
19.36. 51,174.46, 9.:0. 28.47; 10:141.718.31. 73» 78.48, (2) 40. 
49, 18.19) 31. 61. 61. 50, 41. 44. 45. 65. 66. 52,17. 22.28. 32. 53, 
(3)11. 54,(2) 6.17) 10. 55,9.22.34. 56, 1.9. 58,15.48.64. 59,44. 
64.14. 85. 81. . pr. (7, 2). 10,2.'234. 23 D? 26, 2. "IT, 8-- LIT, 5.99) 
— e 40,5.52. 46,18. 55,8. Ott .. ἔτι Ó. oc 55,27. oio 
axo cor ὅτι 4,24. 23,182. 38, v. (cf. 6,83.). οἶδα καὶ μέμνημαι 
ὕτι 18, 249. 


) Y, la critique des textes Grecs à l'école pratique des hautes 
études (Revue de philologie IIT, 33—60), 0 τὰ pro 6t: seribendum pro- 
ponit. ?) Numeri uncis inclusi eos locos indieant, ubi ot" ὅτι, (69 
ὅτι adverbiorum loeo usurpantur. Cf. Goodwin Synt. 705, Kuehner, Gr. 
ἃ 548, 3. 551, 6 an. 1., Madvig. Synt. 8. 193 an., We. δα 9, 1. 19,9. 9) ὥσπερ 
Oti .... συμφέρει... οἶδα v. (Bk. Dd. Tu. Vo. We.): ὥσπερ συμφέρον 


οἶδα Y (Schaefer Bl.). *) ἵν᾽ εἰδῆτε ommes: ἵν tore Dl. 5) ἵνα 
τοίνυν εἰδῆϑ᾽ - (049 Vind. 4. 9) ἵν᾿ εἰδῆϑ᾽ : ἵν᾿ ἴδηϑ᾽ Bl. (num.) 


1 Pro ὅτι in AY ὡς legitur. 5) εὖ οἱδ᾽ ὅτι del. BL, quod haee verba, 
quae 22, 52 desunt, malum syllabarum brevium concursum efficiunt. 
9) Eadem in paragrapho Schaefer et Bl. alterum £v otó' ὅτι recte omi- 
serunt. 10) ἔδειτε 5.1, ἴδητε FQ.: εἰδῆτε (Bk. Bl. Dd.) 11) εἰδῆτε 
omnes: (99 Bl. suspicatur. ?) Adde etiam 27,5 ubi Bl. pro libro- 
rum ἔπειθ᾽ óc: scripsit: ἵν᾿ εἰδῆϑ᾽ ὅτι. 
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πρόοιδα Ott 8,50 — 10, 26. 
σύνοιδα Ort 97,57. 29,192.49. 48,6. 60,95. 61,7. 
σύνοιδα xci πρόδηλόν ἐστιν» Ott pr. 46, 3. 
ὁμογνώμονες γιγνόμεϑα ὡς 10,15. 
ὁρῶ: ὅτι 2,5. 4,5.!) 6, 8:2) 14,15. 15,17. 18, 7. 49. 87. 
118.5) 158. 177.4) : 19, 29. 95 1571: 239.9) 254.5) 270.7 97d DRE 
294. 300. 302. 21,151. 22,30. 76. (— 24, 184.5) 23, 89. 156. 
162. 24,927.) 95,32. 86, 6.82. 39,93. 41, 28.19) 44,63. 45,29. 
III 20. V,3. ὡς 3,3. 11, 7. 19, 126. 20,28. 23,50. 123. 31,8. 
36,1. 60,2. pr. 1,3. ὁρῶ καὶ γιγνώσκω ὅτι 21, 143.1!) ὃ. καὶ 
ϑεῶμαι ὅτι 4,9.) σημεῖον ὁρῶ Or. IL, 18. 
χαϑορῶ ὕτι 24,156. ὡς 23,135. 
παρορῶ ὕτι 24,156. 
συνορῶ καὶ λογίζομαι ὅτι 45,68. 
πεῖραν ἔχω Ott 28,119. [ef. 15,16. πεῖραν δίδωμι p. 12.] 
πιστεύω ὅτι ὅ8,84. οὐ πιστεύω ἀλλὰ λογίζομαι ὅτι 
pr. 53,3. 
πυνϑάνομαι ὅτι 8, 85. 41,88. 48, 19. 49, 16. ὡς 9,12. 
(σκέπτομαι)13) ὅτι 17, 10. 23,94.14) 31,10. 49,37. 52,25. 
διότι 46,16. 0x. xci λογίζομαι ὅτι 20,83. 
σκοπῶ ὅτι 8, 10. 19,38. 20,25. 23,38. 129. 24/24. 
36,94. 54,27. ὡς 924,117. 29,35. 
ὑποψίαν ἔχω ὡς 51,25. 61,5. ὑπ. λαμβάνω ὡς 29,24. 


c) Verba aeeusandi calumniandi, sim. 
(ἀγορεύω) καταγορεύω Ot. 48,16. (— ἐξελέγχο)). 
αἰτιῶμαι ὡς 22,9. — 94,7. 88,97. 57,19. ΠΟΙ ΓΟ 
καὶ λέγω ὡς ὅθ, 11. [cf. λέγω καὶ αἰτιῶμαι p. 10]. 

1) εἶδε S. (editores): οἷδε ν.: ἤδειν ci. Cobet. 3) εἶδε S. (edi- 
tores): οἶδε L. v. 5) ἴδηϑ᾽ S.: εἰδῆτε L. ν.: (Dd. Di. Li. 22) ἰδοῦσιν 
SL.: εἰδοῦσιν AY, εἰδόσιν v. (Dd. Di). 5) ὅτε S. (editores): δεὰ τί; 


ὅτι L. v. 6) (09? S.: εἰδῆϑ᾽ v. (Dd.) τὴ ἐδεῖν S.: εἰδέναι L. v. 
5) εἶδεν S. (editores): οἶδεν v. 9) (049^ SL.': si059? (v. Dd.). 
1) ἔδωσιν (ιδωσιν) S.: εἰδῶσιν v. (Ὁ 4.) 11) ἴδητε Bl. c. Rhen. IV, 539: 
εἰδῆτε rell. 12) ἴδητε Bl: εἰδῆτε rell. Cf. RdBl. krit. Anh. p. 177. 


33 | Praesens σκέπτομαι in sermone Attico fere inusitatum est; fut. et 
aor. saepe leguntur. ef. Veitch Greek Verbs Oxford 1857. p. 591, Kuehner- 
Blass, Grammatik I, 2 (Hannover? 1892) p.537. 1") Ante ὕτε in F ὁρῶν 
insertum est. 
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αἰτίας φέρω ὡς 58,22. — αἰτίαν ἐπιφέρω ὡς 33, 22. 
(βάλλω) διαβάλλω ὡς 57,18. 
βλασφημῶ καὶ λέγω ὡς 18,82. 
(γιγνώσκω) καταγιγνώσκω coc 21,4. 32,22. 61, ὅ. 
γράφομαι (— aceuso) exc 59, 62. 
κατηγορῶ Ott 23,13 (κατηγορεῖ — Ócuxvvet). οἷς 19, 15. 
21, 134. 
κατηγορίαν ποιοῦμαι ὡς 22,43. — κατήγορος γί- 
γνομαι ὅτι (— ἐξελέγχω) 48, 28. οἷς 24,87. 
(καλῶ) ἐγκαλῶ ὡς 17,19. 38,16. 
(μαρτυρῶ) καταμαρτυρῶ Ott 48, 41 (— ἐξελέγχω). ὡς 
29, 7. 57,34. 59, 49. 62. 
ὄνειδος παρασχευάζεται ὡς 19,18. 
φοβῶ ὡς 14,25. Cf. τὸν φόβον ἀναιρῶ ὡς 10, 86. 
Reliqui loci, quibus enuntiata ab ὅτι vel ὡς incipientia 
ad verba aecusandi vel laudandi vel affectuum referuntur, hic 
praetermittendi sunt, cum enuntiata illa pro causalibus habenda 
sint, non ab iis quae nominavi ut a genuinis verbis dicendi vel 
sentiendi pendeant. 


B) Verba impersonalia. 


ἔστι τις ἀμφισβήτησις ὡς 18, 131. 

γνώριμόν ἐστιν ὅτι pr. 50,3. 

θηλον ἐστιν Ott 1, 5. 2,19. 4,48. 8, 8:20. 17,27. 18,41. 
319/917. 19, 33. 16. 329. 21, 162: 22, 19. 23, 16. 24,66. 30, 10. 
18. 31,3. 5.11.12. 52,23. 55,30. 56,42. 58,49. 1L, 14. ὡς 8, 16. 
18, 10. 23,163. διότι 58,42. His adiungam eos locos ubi δῆλον 
ὅτι adverbii (,nimirum'", ,scilicet^) munere fungitur; a quibus 
eos, ubi ab editoribus δηλονότι scriptum est, non separabo: 
5, 25. 8 3". 18, 194. 130. 273. 291. !) 19,40.120.191. 240. 20,62. 
21, 55. 134. 164. 200. 25, 66. 69. 73. 71. 21,55. 29, 33. 41. 31,9. 
3595/89711. 4115 13.157177 743,/94. 44,38. B£- 45, 81. 31.?) 
46, 19. 55,4. 17. 59,110. δῆλον ὡς 1, 33. 23,118. 56, 4. IV,3. 
— δῆλον γίγνεται ὅτι 38,14. 54,18. ὡς 23,102. 

ovx ἄδηλόν ἐστιν Ort 20, 1. 30,6. 45,61. 56,206. 
61,357 pr. 34; 1. 


1) Secl. BI. ?) Om. S. 
Diss. phil. Hal. XIII. J 
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εὔδηλον γίγνεται ὅτι 16,18. εὐδ. ἐστιν ὅτι 21,180. 
95, 10. 57,25. 
πρόδηλον γίγνεται ὅτι 21, 66. πρόδ. ἐστιν ὅτι 20, 63. 
56, 18. (cf. σύνοιδα καὶ πρό. à. p. 16.) 
ἐναργὲς γίγνεται xal σαφὲς oc 14,4. 
ἔστιν ἐν τῇ συγγραφῇ ὅτι 35,21. 
ἔνεστι ὡς 19,36. 
λανϑάνει) ὅτι 1,25. 7,5. 20,65. 23,95. 60,30. 31. 61,7. 
λόγος ἐστίν ὡς 9,47. 16,11. 20,112. 23,191. ὃ δὴ 
πολὺς τοῦ λόγου ... ἔσται ὡς 44,6. λοιπὸς λόγος ἐστὶν ὡς 
. xal ὅτι 10,32 sq. ἤχει λόγος ὡς 19,134. 21,26. — Ad 
substantivum λόγος absolute positum enuntiata explieativa re- 
feruntur: 23,99 (ὁ τοιοῦτος λόγος Qc), 19, 256 (0 λόγος οὗτος 
ὡς). Of. τὸ χατασχεύασμα τὸ τῶν αἰτιῶν ὡς 10,60. 
μαρτυρία γίγνεται ὅτι 24,159. 
παρέστηκέν μοι cc III, 36. 
tQ πιστόν ἐστιν ὡς ...; 80, 20. 38. 
πρόφασις γίγνεται ὡς 50,54. 
σημεῖον ὑπάρχει Oc 51,51. 
τεχμήριόν ἐστιν ὅτι 24,147. 84,36. 41, 11.2) 53,1. 
59,58. ὡς 38,20. 583,2. τ. γίγνεται ὅτε 1, 11. 
φανερὸν γίγνεται ὅτι 11,1. 30,14. 57,64. 60,93. 
II], 23. φ. ἐστιν ὅτι 21,82.44. 29,44. 30,18. 33,106. 56,23. 
58, 39. 
καταφανές ἐστιν ὅτι 17,91.) 43, 22. 


$ 2. De particulis ὅτι (διότι) et ὡς.) 


De particularum ὅτι et cx originibus et antiquissimo usu 
P. Sehmitt?) diligentissime egit. Cuius ex commentario apparet: 


1) λανϑάνει (— fugit me) sieuti ἀγνοῶ, quod ei simillimum est, 
non nisi cum negatione iunetum invenitur. 3) μέγα τεχμήριον ὑμῖν 
ἔστω: ἐρῶ ci.Seager. ὃ) πῶς οὐ καταφανὲς ὅτι Andr. Spengel ΒΙ.: 
4. ποιεῖ ABY (Bk. Dd. Tu. Vo. We): z. ἦν ποιεῖ F. 5). Krueger 
65, 1, 4. Kuehner $550, 1 an. 1, qui recte Madvigii (Synt. 159 an. 3) sen- 
tentiam refellit. 5) Ueber den Ursprung des Substantivsatzes mit 
Relativpartikeln i. Gr. — M.Schanz, Beitr. III, 1, Würzburg 1889. Cf. 
Goodwin, Syntax of the moods and tenses of the Greek Verb (Cam- 
bridge? 1889) 312, 1. 663. 
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ὅτι olim fuisse accusativum pronominis relativi, sed iam apud 
Homerum plane in coniunetionis usum abiisse; cc autem ex 
illius ablativo paulatim in coniunetionem transgressum notione 
primitiva ex parte mutata nonnullis locis eundem quem ὅτι 
sensum ocecupavisse. Ceterum huius particulae ὡς (— dass") 
apud Homerum non nisi primitias cognosci, cum in Iliade un- 
decies tantum, in Odyssia, quam recentioris aetatis esse con- 
stat, paulo saepius (septies decies) ita usurpata sit, ὅτι autem 
(vel 6, id quod cum illo alternat) a verbis dicendi, sentiendi 
sim. pendens quinquagies inveniatur. 

His praemissis ad usum Demosthenicum explieandum per- 
gamus. 

In quo ὅτε et cx post verba dicendi, sentiendi sim. ita 
usurpari videmus, ut illius finibus tamquam imminutis, huius 
propagatis in universum certae quaedam leges valeant, seeundum 
quas alteris loeis ὅτε, alteris ὡς adhiberi soleat. Ὅτε enim 
praecipue dieitur, 8i ea, quae enuntiatis explieativis continentur, 
vel faeta (dieta) esse vel fieri (diei) vel futura esse (dietum iri) 
simplieiter narratur; itaque reperitur, ubi res verae commemo- 
rantur (ut 18,32 δεῦρ᾽ ἀπαγγειλάντων ἡμῶν ὅτι μέλλει καὶ 
παρασκευάζεται πορεύεσϑαι), colloquia enarrantur (ut 50, 40 
λέγοντος δέ μου ταῦτα, ἀπεχρίνατό μοι ὕτι μύϑους λέγοιμι), 
aliqua, quibus falsa adversariorum argumenta refutentur, pro- 
feruntur (ut 19, 89 πρὸς δὴ ταῦτ᾽ ἐκεῖν᾽ ὑμᾶς ὑπολαμβάνειν 
δεῖ, ὅτι καὶ τὰ Φιλίππου πράγματ᾽ ἐκ τῆς εἰρήνης γέγον᾽ 
εὐπορώτερα πολλῷ κχτὲἕ). Ὡς autem praesertim usurpatur, 
8i quae ab oratore commemorantur ex eorum, a quibus sive 
dieuntur sive dieta sunt, mentibus intellegenda sunt. Itaque 
legitur primum, ubi non nisi singulorum sententiae aut consilia 
communicantur (ut 1,14 εἰ δ᾽ o μὲν ὡς ἀεί τι μεῖζον τῶν 
ὑπαρχόντων δεῖ πράττειν ἐγνωκὼς ἔσται, ἡμεῖς δ᾽ ὡς οὐδενὸς 
ἀντιληπτέον ἐρρωμένως τῶν πραγμάτων κτὲ.); deinde, ubi 
quae ipsius oratoris iudicio adversa sunt pronuntiantur (ut 18, 22 
εἰς τοῦϑ᾽ ἧκεν ἀναιδείας ὥστ᾽ ἐτόλμα λέγειν, ὡς ἄρ᾽ ἐγὼ πρὸς 
τῷ τῆς εἰρήνης αἴτιος γεγενῆσϑαι, καὶ κεκωλυκὼς εἴην τὴν 
πόλιν μετὰ κοινοῦ συνεδρίου τῶν Ἑλλήνων ταύτην ποιή- 
σασϑαι); qua de causa frequentissimum est, ubi enuntiatio- 
nibus explicativis argumenta quaedam continentur, quae orator 

9* 
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ab adversaris allatum iri fingi. impugnandaque sibi proponit 
(ut 19, 134 τάχα τοίνυν [ἴσως] καὶ τοιοῦτος ἥξει λόγος παρὰ 
τούτων ὡς ἀρχὴ γενήσεται πρὸς Φίλιππον ἔχϑρας, εἰ τῶν 
πρεσβευσάντων τὴν εἰρήνην καταψηφιεῖσϑε. ἐγὼ δὲ xri); 
quos inter locos multi sunt, ubi particulam ὡς partieula aliqua 
negativa praecedit; quo Kuehnerum inductum esse puto, ut 
ὡς ,besonders nach einem verneinten Verb' praeferri doceret 
(e.g. 24,120 ov γὰρ δὴ ἐρεῖ γε, ὡς τοὺς τοιούτους οὐ καὶ 
προσήκει καὶ οἱ νόμοι κελεύουσι ταῖς μεγίσταις τιμωρίαις 
ἐνόχους εἶναι, οὐδ᾽ ὡς οὗτοι ... οὐ καὶ κλέπται καὶ ἱερό- 
συλοί εἰσι κτξ.); denique huc pertinent ii loci, ubi meri ru- 
mores repetuntur (ut 1,22 ἤκουον δ᾽ ἔγωγέ τινων, ὡς οὐδὲ 
τοὺς λιμένας καὶ τὰς ἀγορὰς ἔτι δώσοιεν αὐτῷ καρποῦσϑαι 
xtí.). — Sed haee in universum modo quadrant. Etenim 
omnium fere orationum non pauci loei sunt, quibus ὅτι pro 
ὡς aut ὡς pro Or. videtur dictum esse neque ulla eorum 

ratio cernitur; ut 18,169 7xs Ó' ἀγγέλλων τις... ὡς Ἐλά- 
τεια κατείληπται, quibuseum conferas 19, 60 ἀπήγγελλεν 
ὑμῖν ὅτι πάντα τὰ πράγματ᾽ ἐγκεχείρικε Θηβαίοις ὃ Φίλιπ- 
πος. 40,15.44 ὅτι δὲ καὶ ταῦϑ' ἀληϑῆ λέγω ... εἴσεσϑε, 
sed 40,52 ὡς δ᾽ ἀληϑῆ καὶ ταῦτα λέγω ... εἴσεσϑε. Itaque 
interdum etiam ad idem verbum simul et ὅτε et οὑς significatione 
omnino non diversa referuntur, ut 24,187 ἀχούω ὁ᾽ αὐτὸν 
λέγειν ὡς ἐκτέτεισται τὰ χρήματ᾽... καὶ ὅτι δεινότατ᾽ ἂν 
πάϑοι, εἰ χτὲ., al. 

Probantur autem haec quae statui indiee verborum supra 
descripto, ex quo singula verba pro significationibus suis altera 
eum ὅτι, altera cum ὡς aut omnino aut plerumque iungi 
elucet. 

Raro admodum δεότιε!) pro ὅτι dietum inveni: 46,106. 
50,57. 58,36.42.43. 61,38. Plurima eiusmodi exempla apud 
Isocratem leguntur?); neque vero eum usum iam provulgatum 
fuisse, sed διότε in sermone vulgari tum temporis plerumque 
vim habuisse causalem (ef. 4,22) et ex Aristotelis illo o£ ἔμ- 


7) Cf. Maetzner ad 1586. p.254. Schoemann, Redeteile p.182. 
Kuehner 550, 1, 1. Goodwin 710,2. — ?) ,In the same sense as ὅτε, for 
which it is not unfrequently used, especialy by Isocrates, when the 
hiatus is thereby avoil^ Sa. 
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πειροι τὸ Ort ἴσασι, διότι δ᾽ ovx ἴσασι!) et multis aliis locis 
cognoscitur. Partieulae autem ὕὅποςς pro oc usurpatae?) unum 
exemplum invenias 28, 117: εἰ δείξειαν ὅπως, ἂν ἀδικεῖν βού- 
λῶνται, μὴ δυνήσονται; sed cf. p. 7 an. 5. — 


His quaedam de necessitudinibus inter plures structuras 
grammatieas intercedentibus adnectere libet; namque vereor, ne 
quis ea quae adhuc exposui diligentius examinans aliquos locos 
supra allatos afferendos non fuisse censeat, aut alios quosdam 
omissos desideret. Dico autem eos locos, ubi enuntiata a par- 
ticula ὡς ineipientia et pro explieativis et pro interrogativis 
haberi possunt; sed quis est qui quid unoquoque loco intelle- 
gendum sit, certis ex legibus discernat? qui tali in re libero 
suo iudieio se regi neget? Magna equidem recentiorum gram- 
maticorum?) virtus est, quod omnes linguas una quasi corpora 
esse docent, quorum membra artissime inter se cohaerent et 
alia ex aliis prodeunt in aliaque transgrediuntur, ita ut ubique 
multae locutiones sint, quae ut certis capitibus grammaticis in- 
serantur fieri non possit. Ex quibus praeter eam quam iam 
traetavi partieularum ὡς — dass et cg — wie? eam quoque 
ambiguitatem commemoro, quae in partieula ὅτε ibi inest, ubi 
dubitare licet, utrum enuntiata ab ea incipientia explieativis an 


1) MAI 9814. 29 Bon. Meisterhans, Gr. d. att. Insehr. p. 211,28 διότι 
pro ὅτε ex Ol. 120 fere in titulis inveniri docet. ?) Kuehner 550, 1, 1. 
*) Cf. Schmitt 1. 1. p. 31. 75. Curtius, Erliuterungen (Prag? 1875) p.195: 
Fragen wir nach dem Ursprung der Konjunktionen, so ergiebt sich 
hüufig, dass jene spezifisehe Bedeutung der Konjunktionen eine Tüu- 
schung ist. Dieselbe Partikel ὡς, deren Grundbedeutung wie nieht 
zweifelhaft sein kann, und das davon nur unwesentlich verschiedene 
ὅπως, begegnet uns fast in allen Gattungen von Sützen, rein relativ, 
temporal, final und in Aussagesützen. or; dass und óc; weil sind eins, 
mithin ist in der Sprache selbst ein Unterschied zwischen dem Aus- 
sagesatz und dem Kausalsatz nicht vorhanden. —  Hieraus folgt, dass 
alle unsere Einteilungen der Sütze im Grunde mehr logischer als gram- 
matischer Art sind, dass wir bei soleher Einteiluug in die Sütze mehr 
hineinlegen oder hineindenken, als die Sprache angiebt.^ — H. Paul 
Prineipien der Sprachgeschichte (Halle? 1886) p.25: ,Unsere herkómm- 
lichen gr. kategorien sind ein sehr ungenügendes mittel, die gruppie- 
rungsweise der sprachelemente zu veranschaulichen. Unser gramma- 
tisches system ist lange nicht fein genug gegliedert, um der gliederung 
der psyehologischen gruppen adaequat sein zu konnen." Cf. ibid. p. 299. 
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causalibus potius adnumeres (ef. 59, 116), deinde eas, quae in 
particula ὡς, ubi notionem et causalem et temporalem videtur 
habere, et in multis illis vocabulis insunt, quae ex alio in alium 
signifieatum per multos medios paulatim transeunt; quos omnes 
in vivo Graecorum sermone nunquam adeo diseretos fuisse 
eredo, ut quisquam (Graecus, etiamsi omni qua nos doctrina 
instructus fuisset, certis finibus eos circumseribere potuerit. 
Sed haec hactenus, ne diutius in iis commoremur, quae modo 
appendix et defensio eorum sunt, quae antea exposui. — 

Iam pauca de iis ὅτε et ὡς dicam, quae a nullo verbo 
pendentia eundem sensum liabent, quem Latinorum: ,quod, 
quod attinet ad^ et nostrorum ,,was das betrifft, dass, zum 
Beweise dass". Quae in iis praecipue formulis occurrunt, qui- 
bus orator uti solet, eum ad testimonia afferenda transit, ut: 
ὕτι δ᾽ οὕτω ταῦτ᾽ ἔχει, λέγε μοι τὸ ψήφισμα 18,97; cf. 23,159. 
46, 40. — 44,14. 58,42; 49,18. καὶ ὅτι ταῦτ᾽ ἀληϑῆ λέγω, 
κάλει τούτων τοὺς μάρτυρας 18, 135; cf. 18, 115. 181. 19,146. 
161. 165. 170. 146... 21, 191. 174... 28. 151. 189: 25269 INI 
35,19. 37,31. 40,35. 43,0. 45,55.58. 46,8. 49,33. 50,10. 
58,8. 59,32. 34. 47. 48. 61. 70. 84. — 18,211. 36,21. 32. 44,30. 
(37,43); pronomen ταῦτα deest (ὅτε «A597 λέγω) 920, 115.!) 
33,13. 34,15.37. 35,22. 53,20. 54,29. 56,17. 59,24. — 50,11. 
52,8. — καὶ μὴν ὅτι τὸν Φίλιππον ἐν Ἑλλησπόντῳ xac- 
ελάβομεν ἄν, εἴ τις ἐπείϑετό μοι...., κάλει τοὺς ἐκεῖ παρόν- 
τὰς μάρτυρας 19,162; cf. 19,40. 297. 2:1, 17. 33,26. 36,48. 
37,91.80.43. 38,4. 44,80. 47,77. 48,41.49. 49,33. 50,68. 
52, 17/19. 58, 34. (32,19. 35,22. 48, 70. 54, 29). — ὡς τοίνυν 
ταῦτ᾽ ἀληϑῆ λέγω, κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας 19,213; 
ef. 21,82. 25,58. 27,206.39. 929,8. 36,10.13.10.22. 31,8. 13. 
39, 24. 38. 40, 18. 47, 10. 24. 44. 51. 61. 67.?) 49,22. 50, 13.28. 
317.56. 854,9.12. 55,12. 57,27.28.43; similia sine pronomine 
ταυτῷ leguntur 21,93.107. 119. 167. 27,17.28. 29,21.96.58. 
39, 8.12.15... 36, 25.35... 38, 13.40, 7. 41, 91. 99. 59 ὁ ΠΕΣ 
53, 21. 25. 59,23. 40. 53. — 49,45. 53,18. — ὡς δὲ τὸν υἱὸν 
ἔπεμψεν ὁ Φρύνων, κάλει [μοι] τούτων τοὺς μάρτυρας 
19, 233; cf. 27, 8. 30,17. 30. 31,4. 33,18. 47,25. 97. 48. 49,43. 


) Sed ταύτη add. L. v. (Bk. Tu.). ?) Sed ταῦτα deest in FQ. 
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50, 40. 53,19. 20. 57, 20. 58, 17. 59,128. (21, 107. 119. 27,39. 
29, 18. 26. 36, 10. 13. 22. 35. 88, 18. 50,37. 54,12). ὅτε et ὡς 
in iisdem formulis iuncta sunt: 40,37. 44, 44. 46,21. 47,66.!) 

Praeterea ὅτε et ὡς eadem qua in his formulis notione 
imbuta in media oratione occurrunt: 9,41 ὅτε Ó οὕτω ταῦτ᾽ 
ἔχει, τὰ μὲν νῦν ὁρᾶτε δήπου καὶ οὐδὲν [ἐμοῦ] προσδεῖσϑε 
págrvooc: τὰ δ᾽ χτὲ., 15, 9: 11. 19,303. 27,72) 34, 48:5) 
Il, 18— 921, 167. 23,168. 31,4. pr. 33, 2. 

Hie partieularum ὅτε et ὡς usus a nonnullis viris doetis 
ita explanatur, ut ἕν᾿ εἰδῆτε audiendum esse doceant. Cf. Franke 
ad Dem. 9, 41, Kuehner, Gr. ὃ 551 an.4, Krueger 65, 1,6 
Quorum opinioni Schoemannus (ad Isae. 1, 16) primus reete ad- 
versatus ὅτε et ὡς idem esse exposuit quod Latinorum ,,quod, 
quod attinet ad veritatem eorum quae dico. Cf. Huettner ad 
36, 10 (Diss. IL. Erlang. 1885), Sa. ad 20,115 (,[to prove] that, 
[as evidence] tliat*), Wb. ad 23, 151. p. 439, We. ad 15, 9 (,quant 
à ce que"), Madvig, Synt. 192 an. (,zum Beweise dass —, um 
zu bestütigen dass —"). Cui interpretationi satis magno argu- 
mento est, quod ἵν εἰδῆτε suppletum neque in omnibus iis 
quas attuli formulis (cf. 21, 82 ὡς οὖν ταῦτ᾽ ἀληϑῆ λέγω, κάλει 
μοι τούτων τοὺς μάρτυρας, ἵν᾿ εἰδῆϑ᾽ ὅτι... ὕβρισμαι. 27,8, 
49,18. 50,10; 38,4), neque in iis quos postea commemoravi 
locis sufficit. Sed diffieilius dictu est, quomodo haec loeutio 
orta sit. Rehd. ad Lycurg. p. 129 ex talibus locutionibus eam 
ortam esse putat, quales sunt: 20,27 ἀλλὰ μὴν ὅτι τῶν tQujo- 
αρχιῶν οὐδείς ἐστ᾽ ἀτελής, οἴομαι μὲν ὑμᾶς εἰδέναι πάντας, 
ὅμως Ó& καὶ τὸν νόμον αὐτὸν ἀναγνώσεται; 31,4. 860, 82: 
31,18. 38,4; quod verisimillimum videtur esse, sed, cum ori- 
ginibus huius constructionis investigandis non vacaverim, a me 
comprobari non potest. 

Ceterum saepius dubium est, utrum ὅτε vel ὡς ad verba 
dicendi vel sentienti referendum an absolute dietum sit; ut 
21,184 ὅτι δὴ ταύτης οὐδ᾽ ὁτιοῖν ὑμῖν μεταδοῦναι τούτῳ 
προσήκει, ταῦτ᾽ ἀκούσατέ μου. 48, 82 ὅτι μὲν ἐνίκησε Φυλο- 


1 Enumerationem earum partieularum addo, ἃ quibus huiusmodi 
formulae ineipiunt: δέ, γάρ, καί, xal μήν, ἀλλὰ μήν, τοίνυν, οὖν. 


2) €f. p. 11 an. 1. ?) Cf. p. 6 an. 3. 
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μάχη ..., ἀκηκόατε ὦ ἀνόρες δικασταί; 19,65. 24, 109. 155. 
37,9.19. 38, 14 al. 

Denique Demosthenem pro Ort vel ὡς paucis locis parti- 
eula ὅτε uti, quasi τοὺς χρόνους vel simile quid praecederet, 
obiter commemoro: 3,4 u£urgo9- ... ὅτ᾽ ἀπηγγέλϑη Φίλιππος 

. πολιορκῶν. Οἱ. 18,291 μάλιστ᾽ ἐθαύμασα πάντων, Ort 
τῶν συμβεβηκότων τότε τῇ πόλει μνησϑείς, οὐχ ὡς ἂν εὔνους 
καὶ δίκαιος πολίτης ἔσχε τὴν γνώμην xvi.; 34,46 (ἀναφέρω) 
εἴς τε τὸν Πάμπιν αὐτὸν καὶ τοὺς ἀκούσαντας αὐτοῦ Ort 
οὐκ ἔφη ἀπειληφέναι τὸ χρύσιον"); 43,64 παράπαν οὐδ᾽ 
ἤσϑετο, ὅτε ἤν τετελευτηκὼς Ayriac; sed his locis ὅτε etiam 
ad tempora verbis praecedentibus indieata referri potest. Alia 
exempla Kuehner 3 551, 4 congessit. 


$ 3. De enuntiationum a particulis ὅτι (Ot0ri) et o» 
incipientium temporibus et modis. 


Enuntiationes a particulis ὅτε et ὡς profeetae in universum 
ita inter se differunt, ut in alteris oratio recta plane integra 
repetatur (L), in alteris, si non temporibus et modis attamen 
personis quae quidem poterant mutatis, verba vel cogitata sive 
alius cuiusdam hominis sive oratoris ipsius per orationem obli- 
quam quam dicunt referantur (IL). Utrique autem generi eas 
attribuere licet, in quibus personas orationis rectae in oratione 
obliqua immutatas retineri necesse erat neque ex aliis quibus- 
libet indiciis iudicari potest, utri generi adnumerandae sint; ut 
47,33 προσήειν πρός tt τοὺς ἀποστολέας ... λέγων ὅτι οὐκ 
ἀποδίδωσί μοι τὰ σκεύη ὃ Θεόφημος, ἃ ὦφλεν ἐν τῷ δικα- 
στηρίῳ. Quas omnes, etsi per nonnullas oratorem ipsum ora- 
tionem rectam intellegi voluisse credo, cum quaenam hae sint 
suspieari non liceat neque omnes esse certum videatur, alteri 
generi addam. Huius deinde variae species sunt: aut enim et 
tempora et modi orationis rectae servata (1Ia.)?), aut tempora 


1) τοὺς ἀχούσαντας ὅτε Sjoestrand 1]. ὁ. p.33. Bl. Libris ὅτε ex- 
hibetur; sed coniectura eo probatur, quod ἀχούω ὅτι pro ἀχούειν c. genit. 
part. coniuncto insolentissimum est; uno loco 58, 32 ἀχούετε τοῦ νόμου 
... ὅτι διαρρήδην λέγει librorum oz: confirmari non potest. 2) Haee 
struetura una apud Homerum legitur; cf. Schmitt 1.1. p. 69 sq. Optativi 
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tantum mutata (IIb.), aut temporibus retentis pro orationis rectae 
indieativis optativi substituti sunt; quibus eae enuntiationes 
accedunt, in quibus et tempora et modi ita permutata videntur, 
ut optativi praesentis et perfecti indieativis imperfecti et plus- 
quamperfeeti orationis rectae respondeant (Ile.). — 

L Orationis rectae forma praecedente particula Ott 
his loeis reperitur: 7,20 ovx ἐτόλμησαν ... εἰπεῖν ὅτι ἑκατα- 
φεύδεσϑε ἡμῶν, co ἄνδρες ᾿Ιϑηναῖοι, καὶ φατὲ ἡμᾶς εἰρη- 
κέναι ἃ οὐχ εἰρήκαμεν. 8, 851. 18, 40. 174. 19, 22. 40. 168. 242. 
253. 21,48 sq.200. 23,106. 49,63. 50,49. 583,12. 59,100; 
praefixa particula ὡς: 19,235 ταῦτα δὴ παρέξεται νῦν οὗτος 
λέγων ὡς “αὐτὸς ἐπήνεσεν ἡμᾶς, αὐτὸς εἱστία τοὺς πρέσβεις"; 
21,151. Similes ii loci sant, ubi orator ex oratione obliqua 
subito in orationem reetam transit: 50,36 ἀπεχρινάμην αὐτῷ 
ὅτι σχεύη uiv διὰ τοῦτο ov λάβοιμι ἐκ τοῦ νεωρίου, “ὅτι 
σὺ ἀδόκιμα ἐποίησας αὐτά ...; 19,194.!) 320. 23, 110. 191. 
38, 24. 41, 51. 50, 57. Cf. 19, 324, ubi verba Philippi μιμητικῶς, 
ut cum Wolfio dicam, referuntur. — Hoc in numero ii loci 
desunt, ubi oratio obliqua aut aliam quandam constructionem 
exeipit (ut 22, 35) aut verbo ἔφη» interposito ab oratione recta 
distincta est. 

Hie, quem descripsi, modus verba alieuius hominis referendi, 
quoniam est simplieissimus, nonnullis viris doctis antiquissimus 
esse visus est; sed repugnat primum quod nullum exemplum 
ante scriptorum Atticorum pedestrium aetatem oceurrit?), deinde 
quod personas orationis rectae ab eo, qui eam referebat, mu- 
tatas esse priusquam ὅτε orationi obliquae praefigebatur, ex 
omnibus, quae de linguae historia certe scimus, facile colligitur?) 
Immo ex iis demum enuntiationibus explicativis, quae medium 
tamquam locum inter orationem rectam et obliquam obtinent, 
orationis obliquae antiquissima exempla Hymn. in Cerer. 214 et quattuor 
Aeschyli locis inveniuntur. 


1). SL ἔφη post αὗται τοίνυν inserunt. 3) Primum exemplum 
apud Herodot. Il, 115 est. Cf. Spieker, American Journal of Philo- 
logy V p.211—27 [Philolog. Wochenschrift 1583]. Apud Antiphontem, 
Isaeum, Lycurgum nullum exemplum invenitur; cf. H. Goelkel, Prgr. 
Passau 1853. *) €f. Schmitt 1.1. p. 79 sqq. — Schmalfeld, Syntax d. 
gr. Verb. (Eisleben 1$46) S 165. 
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hane locutionem profectam esse puto; quid enim facilius fieri 
potuit, quam ut is, qui per illas si non omnes at certe multas 
orationem rectam intellegere consueverat, ab iis ad hune de 
quo agimus usum dicendi progrederetur? praesertim cum sum- 
mam illam dicendi vivacitatem atque simplicitatem eo asseque- 
retur, quam quanto studio Graeci appetivissent optime Ioh. 
Classen!) exposuit. Quam interpretationem qui accipiet, parti- 
culis ὅτι et ὡς etiam hie primitivam earum notionem neque cum 
Kruegero?) aliisque vim vel potius inanitatem earum virgularum 
attribuet, quibus nos orationem rectam in libris solemus ornare, 
quo facilius legentes a reliqua narratione eam separent. Etenim 
quis est, qui voculam quantulameunque coram auditoribus dietam 
sieuti notam legentium gratia scriptam omni fere sensu carere 
sibi persuadeat? 

II. Orationis deinde obliquae tres formas supra distinxi- 
mus; sed antequam singularum exempla afferamus, breviter nobis 
disputandum est, quaenam tempora prineipalia, quaenam praeter- - 
ita ducenda sint.?) 


Tempora igitur praeterita s. historica, ut quo facilius 
dissertatio procedat ab iis initium faciamus, haec sunt: 

1) indieativi impf, plusqpf., aor.*), praes. hist. 

2) indieativi et infinitivi in iis periodis hypotheticis usur- 
pati, quibus si quid fuisset aliud quoddam futurum fuisse prae- 
dicatur; in quibus plurimis aoristus (ut 21, 103), non multis 


imperfectum (pro quo, si constructione poscitur, inf. praes. sub- 
stituitur) adhibetur, ut 16, 12. 48, 46 al. 


1) Beobachtungen über den homerischen Sprachgebrauch, Frank- 
furt a. M. 1867 (in appendice). 2) 065915122 7) Of. praeter maiores 
artes grammaticas: R. Kohlmann, De verbi Graeci temporibus — Diss. 
Halenses I, 1873; S.I. Cavallin, De Xenophonteo temporum et modo- 
rum usu — Acta Univ. Lund. 1879,80; N. Sjoestrand, De oratorum Atti- 
corum in or. obl. temporum et modorum usu, ibid. 1889/90. *) Dubi- 
tare lieet, an aoristus gnomicus temporibus principalibus potius ad- 
numerandus sit, quoniam ubique eodem modo atque haec usurpatur. 
Cuius aoristi unum eiusmodi exemplum, ἃ quo enuntiatum explieativum 
pendeat, 35,1 invenitur. Cf. E. Moller, Philolog. VIII, 1853 p.113—129; 
Francke, Ueber d. gnom. Aor. d. Gr. — Ber. d. süchs. G. d. W. Phil.-hist. 
Kl. VI, 1854, p. 63— 96. 
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3) inf. aor. cum artieulo coniunctus 8, 80 ἢ); ad particulam 
ὥστε relatus 23, 919, ad ἐπειδή 19,306; a verbis dicendi vel 
sentiendi pendens 19,193 al. 

4) part. aor. ita usurpatum, ut si in verbum finitum quod 
voeant mutaretur, ind. aor. ponendus esset, ut 5,10. 34,47. 

5) part. praes. hist. 19, 209. 6, 30?) 

Has formas, cum per se tempora praeterita significent, 
tempora praeterita absoluta appellare consuevimus. Eadem autem 
vis in iis quoque verborum formis inest, quae, quamquam nulla 
praeteriti notione infeetae sunt, tamen ex iis ad quae relatae 
sunt temporibus praeteritis et ipsae hane significationem acci- 
piunt; quae tempora praeterita relativa vocare licet. Sunt autem: 

1) coniunetivi in enuntiatis finalibus usurpati 7, 21 (praes.); 
10, 10. 19, 26. 53,30 (aor.). 

2) optativi in oratione obliqua aut in enuntiationibus fina- 
libus adhibiti, ut 34,49 (perf); 49,16.?) 50,54 al. (Similes 
optativos de rebus iteratis positos, ad quos enuntiata explica- 
tiva relata sint, apud Demosthenem non inveni.) 

3) inf. praes. in oratione obliqua (ut 9, 19. 19, 283 al.) aut 
alio quoquo modo ad tempora praeterita relati. | Excipiendi 
tantum ii sunt, qui, quamquam a temporibus praeteritis pendent, 
tamen non nisi ad oratoris tempus praesens referri possunt, ut 
23,25: δεῖν δ᾽ ὑπελάμβανεν (scil ὁ ϑεὶς τὸν νόμον), ἐπειδή- 
περ ἡμεῖς τιμωρήσομεν τῷ πεπονϑύότι, πεισϑῆναι καὶ μαϑεῖν 
ἡμᾶς διδασχομένους ὡς δέδραχε" xí. 

Saepissime autem infinitivi praes., fut., aor. ita ab aliis verbis 
ut a δύναμαι, ovy οἷός τ᾽ εἰμί, βούλομαι, μέλλω sim. pendent, 
ut eum iis in singula quasi vocabula coaluerint; quarum locu- 
tionum exempla non in infinitivis temporum praeteritorum vi 
imbutis, sed. in iis temporibus, quae in verbis finitis leguntur, 
enumerabimus, ut ἐτόλμα λέγειν (εἰπεῖν), ἐμέλλομεν γνώσε- 
σϑαι sim. in imperfectis, ἦλϑε ἐπὶ τὸ ἀμφισβητεῖν, ἐτόλμησεν 
φεύσασϑαι sim. in aoristis. 

4) inf. aor. c. particula ἄν coniuneti et modum potentialem 
signifieantes, ut 40, 10. 


!) 24,76 et III, 7 hie numerare nolim. Cf. Madvig, Synt. 172b an.1. 
3) Cf. Madvig, Synt. 183a. 1. *) Sed πύϑωνται A. 
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5) participia praes. fut. perf, aor. temporibus praeteritis 
coniuncta. 

Omnes aliae verborum formae, sive absolute ponuntur sive 
ex temporibus principalibus pendent, tempora principalia pu- 
tandae sunt; quas singulas enumerare hie supersedebo. 

Sed ad rem propositam disputatio redeat. 


ἃ) Tempora modique orationis rectae in oratione 
obliqua immutata retinentur: 


1) post omnia fere tempora principalia. Cuius usus, cum 
latissime pateat et apud omnes bonae aetatis scriptores!) idem 
510, numerum exemplorum in universum indicare satis superque 
videtur esse; unde perspiciatur, quam singularia sint pauea 
adversariae eloeutionis exempla infra enumerata et tractata. 

Hane igitur constructionem inveni: 

&) post tempus praesens?): 570'** fere;?) 

B) p. futurum 163/55; fut. exaet. 1, 14. 20, 37; 
y) p. perfectum 103*5; 

Ó) p. aoristi 

coniunetivum 292ie5, 

optativum ad εἰ relatum 15/55, cum ὦν copulatum 8095, 

imperativum 26!e5, 


1) Apud recentiores optativi usum magis propagatum esse ex 
Madvigii Adv. erit. I 704, Synt. 130, 1 cognovi. Multa exempla ex Atti- 
cistarum qui vocantur scriptis W. Schmid, Der Atticismus in seinen 
Hauptvertretern, I— III, Stuttg. 1887—93, congessit. ?) Infinitivi prae- 
sentis cum aliis verbis artissime copulati, ut βούλομαι (μέλλω, παρ- 
εσχεύασμαι) λέγειν, οὐχ ἕξω λέγειν, πειράσομαι διδάσχειν, οὐχ ἂν 
τολμήσειεν λέγειν sim. in praesentibus omissi sunt et pro totarum 
locutionum significationibus in futuris aut optativis potentialibus nume- 


rabuntur. — Infinitivos contra aoristi eum iisdem similibusque verbis 
coniunctos, quamquam ab illis vix differunt, tamen separatim numerare 
praetuli. 3) In plerisque his numeris aliquid incerti inesse tribus de 


causis necesse est: et quia multis locis genuina scriptoris verba ex 
compluribus librorum scripturis enucleari vix possunt, et quod aliquot 
loci propter plura tempora copulata (ut 36,28) bis numerandi sunt, et 
quia interdum eaedem verborum formae plures significationes com- 
pleetuntur, ut δείξω et ἐπιδείξω et ind. fut. et coniunet. aor. "Talia 
autem omnia singula traetare longum est. 
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' 
infinitivum a partieula ὥστε pendentem 29,32. 30,14; 
eum artieulo iunetum 2,5. 24, 76. III, Ὁ; per partieulam 
ἄν modi potentialis vi praeditum 10/**; subiecti loco ad 
δεῖ, χρή, mQocm5xcL, ἔστιν, ἔνεστιν, οὐκ ἐνδέχεται, 
ἄξιον (δίκαιον, ὁάδιον, χαλεπόν) ἐστι» sim. relatum 
515; a temporibus prineipalibus verborum δύναμαι, 
βούλομαι, ἔχω, τολμῶ, ἐῶ, κελεύω sim. pendentem 
(ir te 
participium in idem temporis spatium atque verbum fini- 
tum incidens et ad tempus praesens vel futurum spec- 
tans 19/95; 
€) post imperfectum àd particulam & relatum ter, cum parti- 
eula ἄν iunctum ter. 

Hae in eomputatione omnes eos locos omisi, ubi aut (v) 
οἶδ᾽ ὅτι, δῆλον ὕτι (Oc) pro adverbiis usurpantur aut ὅτε (ὡς) 
ad Latinorum ,quod^ respondet, quoniam hic enuntiationes expli- 
cativae a verbis dicendi, sentienti, sim. pendentes non leguntur. 

2) Deinde tempora et modi orationis rectae etiamsi tem- 
pora historica praecedunt saepissime inveniuntur. De quibus 
N.Sjoestrand (de oratorum Atticorum in oratione obliqua tem- 
porum et modorum usu Commentatio acad. Lund. 1889) copiose 
iam egit; attamen omnia exempla iterum collegi atque enume- 
rabo, primum ut ea, quae de indieativi et optativi orationis 
obliquae differentia dicturus sum, examinandi faeultatem faciam; 
deinde ut commode cognoscatur, quibus in orationibus indiea- 
tivus, quibus optativus praeferatur. Las autem diserepantias, 
quae inter Sjoestrandii et meam dissertationem intercedunt, no- 
tare supersedi, cum quorum forte intersit facile ex illa com- 
parata cognituri sint. "Tabularum denique forma usus sum, ut 
singularum locutionum frequentias uno tamquam oeulorum ob- 
tutu comprehendere liceat. 

Prima igitur tabula conspectus eorum locorum continetur, 
ubi tempora et modi orationis reetae immutata leguntur. 
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Ind.impf.| Ind. Ind. aor. e Coni Op- 
PARE inperiodo|plusq-| Ind. aor. | ^" €onr Moss 
Ind. impf ἱ in periodo| aor. 
hyp.irr. | pf. hyp. irr. aor. 
Retine-|19, 151. 288] 45,13. 3,95. 4,5. 8,74] 23,219 49, 16 
tur [9205 921:.3247 10: 17 9,11. 10,58. 18, 
Ind. |?1,1041. 110] 48, 46. 99. 19,45. 135 
praes. |22, 30. 23,206 244. 20,1066. 23, 
24, 80. 25,13 — 173. 31,6 [8ὅ, — 
30,26. 39, 32 1]4). 35,54. 40, 
56,5 (cf. 22,59) 9. 42,5. 47,65 
48,55). 6. 53,23 
59,5. 100 
Ind. fut. 24, 15. 29,9] 10,12 10,9. 19,239. 24, 10, 10 
30,23. 32,21. 156. 36,42. (ef. 
22. 39,1. 45,79 6,8. 15,99. 48,6) 
41,10. 78. 48, E — — 
40. 57,16 (cf. 
19, 320. 321 
25, 13). 
Ind. fut. n. ὧν E "m BE us 
exaet. εἰς 
Ind. perf.|19, 60. 21,151 19,125. 34,14 19,26| — 
198. 22,592)]| ——— v 07. 192522 NN 
29,12. 47,30 40,58. (cf. 23, 
60, 30 3) 118). 
Ind. 50.57 js zn 2851, ATATR- MOI: ΤῊ de Ed 
imperf. 79} 64 (cf. 19, 244) 
Ind. aor. 18,291. 27,57| 18,206 |60,28 |19,54. 22, 76— 52, 30 
—29,; 49. 29. 057,94 24,184. 23,66 
44. 39,22. 48, 24,12.108.27,49 
45. 60,31 (ef. 51. 53:498, 0f 
50, 57) 30,31. 37. 32,4] — --- 
91,21. 24. 45,5 
46,2. 48,169) 
(cf. 19,135. 50, 
51") 
.praes.| 
E 22, 25 ΕΞ — 34, 9 — -|— 


c. &v coni. 
I 


Opt.aor.c. (ef. 21 MA: 6,523,156. 24] "COREL ENTE 
£i» eonici ee RM em τισι iul ει θ08 

Ind. impf. " dh. y n n s NEC. 
c. &v coni τ ipis. 

Ind. aor e be E 2 19, 14 "E m ao 


μή €. coni. 


aor. 


ula 
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τὰ 


Inf. Ind. Inf. Op- 

Inf. Part: Part 

aor. c.| Part. aor.| praes. praes.| Part. praes.| , tat. 

BO. [45 1 : - fut. perf 

ἂν C. hist. e. ἂν €. erf. 

8, 56 5,10. 8,4. 32,5 | 3,35 | 53,2 [6,80.. 8,78. 12.| 59, 23, 165 

15, 6 15,16. 18,| 43,65 | 9, 12 16. 18,87. 132| 100 175 
19,193. 35. 19, 45] 59, 30} 46,2 19,44. 20, 13 (cf. 18, 
306 19) 11.302.31, 96. 22,48—24, 132) 
33,117| — [ἡ 86, 43 161. 23,74. 25, d 
24, 212 41, 5. 50,9 16. 34,13. 47, 

213 17. 61,18 33. 50,5. 56,13 

59,76. 60,30 
d: a3... (cf. 47, 79) 
29, 221 19,61. 102] 19, 49 |19, 283 19,24. 209. 23, 28, 158 

24, 140 194.  333| 50,51 | 306. 98. 157. 24,11 
23,156.162 25. Tl 92,15. 38,14 

—  |169. 29,58 — 2[96,8. 447, 34 7 — 
45,5. 59,53 50,18. 58,27 
68 (cf. 18, 58 (cf. 6, 30). 

TE pop da - 1 S e ΚΝ " 

-- | -- ΕΞ Ld uz [58,31. 59:86] ἢ τα 
24.210] 21, |22,2—24|(ef. 35,| 19, 21 Kf. 18.|18,169. 19,245 34, 49|19, 127 
(ef. 19.108 1) |7 12) 34,47|. 30) |56,11| 241) |23, 100. 160 

193) |—40,10 25,60. 30,36] 

B vEor-l L J 46,1. 47,49| Ape: 5 
-— -- -- - — [17,21 (οἴ, 20,7) — | — [47,10 
23,162. 59, 18,24128,14. 29,7 | 
5. 10. 62 48, 3713) 
ι 19, 
| 194 
35, 30. : 

ΕΠ egnsoslef s9| — | — ΕΞ sis 

ΔΒ 30) 

ES — [|96,9. 99]  — L2 PL d 2n get £i 

102 
τ — -— — — -- 40, 40 —|-— — 
—|-— c 851]: — xar ΞΕ ΞΘ" τὸ 
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Tabula II. 


i post ind. | post ind.| post. post  |post praes. 
Invenitur: : 
imperf. aor.  |optat.aor.| part. aor.| part. 
Ind. imperf. pro|7,25. 19,205 35,25. 48, 50,51 [43, 32. 44] 40, 40. 48, 
ind. praes.  |23,164. d 5. 29 ἢ. 6€ 36 6. 49,31 
orationis rectae | 30,6. 21. 2 57,61 
οὐ τῶ | 99. ΠῚ à εἶ : JS 
ἔμελλον c. inf| 45,61. 46,1 
fut. pro ind. fut. 50, 44 — - — — 
orationis rectae 
Ind. plusqpf. pro (ef. 30, 28) | (cf. 47, 9762: ΜΆ: 
ind. perf. | 41?) — 54 — 
οὐ δες rectae | 
Tabula III. 
TY post j à post 
: OG ind. | post ind. | post part.| ind post | post 
Invenitur:| in plusq.- me ec V EM jn inf. | part. 
imperf. pf. hist. praes. | praes. 
Opt. praes. |19, 16. 21, [s 15. 48, ΤῊΣ 10. 47,| 50,37. | 47, 36 
ad ind. praes. 134: 99: 29 " 47. 6167. 49, 58] 41. 50 50, 37. 
orationis rec- |50, 36—21 48, 6. 50,31|50, 48. 55 (ef. 41. 52, 
tae  respon-|53, 10 (ef| — 40. 53, 8 52.2. 8.59,,48,6)| — [8. 56,9 
dens 1,92) 57,19 9.3) 56 (cf. 59,57 
41,35) (cf. 52, 
» ἀν ἡ 19 
Opt. fut. |1,22.22340| [80,56 (c£|59,38. (c£| 6 24, | 36,6 
41, 134) 58,85). 7.52.8) 158 |52,22 
Opt. perf. | 418, 22. 33,| 47, 88 |:34,49. 42,60] 47, 35 41,51 
js 58,309) 45,19. (cf. Lro i.d igg 
st duo CES E14) 35, 36) Ἄν 53,6. 7 
Opt. aor. |7,2. 34,11 35,36/50/| 59,9. -| P COME 
m ce MM 43, 397) 36. 52.15 
Opt. p'aes. | 39,20. 41, 47,46 | 48,6 
imperfecti lo- — 01. (ΟΕ 3m d πες 
cum obtinens. | 36. 52,15) | 
!) ἣν libri praeter A; εἴην A et Bl coll. $ 39 γένοιτο. Attamen 
indieativum paragraphis 5 et 32 satis defendi puto. ?) τάς τε 


M 950 - AI ' 5 5 | C » , — , 
πληγὰς ξδειξα zai ἃ πεπονϑὼς ἣν εἴπον καὶ oti £LoztQattov τῇ πολει 


τὰ σχεύη. — (48, 64 cf. p. 21]. 
p. 12 an. 1. 
Vo): αἱρήσω ci. Sjoestrand p. 46. 
σαιμιε libri (Bk. Vo). — ἀφιεείην Bl: ἀφίην S BQ. 
strand p. 36). 5$) ἐπιβεβουλευμένος εἴη v. (Bl D4): 


εἴη SF Q (Bk Tu V Sjoestrand p. 29). 7) γένοιτο om. 


8) Cf. de hoc loco fortasse corrupto 
3) αἱρήσοιμι ci Reiske Bl: αἱρήσομαι libri (Bk. Dd Tu 
5) βοηϑήσοιμι Schaefer al, βοηϑή- 
ἀφείην A (Dd. Sjoe- 
ἐπιβουλευόμενος 


S (Tu). 
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[Commentarius eritieus ad tab. I. 

1) ὡς ἐγὼ τὸ πρᾶγμ᾽ εἰμὶ τοῦϑ᾽ 0 δεδρακώς. ὁ ante 
δεδρακώς add. ΒΙ., εἴη» pro εἰμί ci. Cobet NL. p. 335. 

2) εἵλκυκε F. (Bl. We): εἵλκυσε v. (Bk. Dd. Fu. Tu. Vo. 
Sjoestrand p. 16). 

3) Hie etiam 29,46 numeranda esset, si ovx εἶχε ἐπιδεῖξαι 
ταῦϑ' ὡς ἀποδέδωκεν recte essent tradita; sed ἔχει, quod 
Sehaefer Bl. scripserunt, praeferendum videtur. 

4) εὐϑὺς ἐπελάϑοντο ... ὅτι δεῖ, aor. gnomicus. 

5) ovy οἷός t ἐστίν S! (Bl): ἔσται v. (Bk. Dd. Tu. Vo. 
Sjoestrand p. 46). 

6) ὑφείλετο SFQ (Bk. Tu. Vo.): ὑφέλοιτο (Bl. Dd.). 

7) ἠϑέλησε A (BL): ἤϑελε. 

8) ἂν ... προσεῖσϑε F. (Madvig adv. erit. I p. 461. Bl.): 
ἂν ... προσίεσϑε S. (Bk. Tu. Vo.): δὴ ... προσίεσϑε (Dd.). 

9) πύϑοιντο: πύϑωνται A. 

10) ἀπέρχεται secl. Bl. 

11) O. Iahn, Philol. XXVI, 2, γέγραπται coniectura probabili 
delevit. 

12) Pro αἰτιασάμενος We. αἰτιασόμενος scripsit. 

13) Commemoro etiam 12,13, ubi Bk. Dd. Tu. Vo. eum Fe- 
lieiano εἰδότες ὅτε... ἀφειλόμην» scripserunt, id quod Sjoe- 
strand aecepit: ἀχριβῶς εἴδετε. καίτοι Bl, εἰδότες καίτοι We.] 

b) Altera deinde in tabula ii loei, ubi indicativi prae- 
sentis, futuri, perfeeti orationis rectae in indicativos 
imperfecti, futuri praeteriti, plusquamperfecti oratio- 
nis obliquae mutati sunt, descripti leguntur. 

Adde hos locos, ubi eadem structura cum ea, cuius exempla 
in priore tabula attulimus, consociata occurrit: 19,126 cero 
πρεσβεύων... οὔτε τὴν ἀρρωστίαν, ἐφ᾽ ἡ τότ᾽ ἐξωμόσαϑ᾽, 
ὑπολογισάμενος, οὐϑ' ὅτι πρεσβευτὴς ἄλλος fien (o) ἀνϑ' 
αὑτοῦ, Ov" ὅτι τῶν τοιούτων ὁ νόμος ϑάνατον τὴν ζημίαν 
εἶναι χελεύει, οὐϑ' ὅτι πάνδεινόν ἐστιν xti. (sed ef. p. 31); 
160 οὐκ ἐβούλετο ... τοῦτο δειχϑῆναι πᾶσιν, Ott οὐκ ἄρ᾽ ἡ 
πόλις ἡ τῶν ϑηναίων ἥττητο τῷ πολέμῳ, ἀλλὰ Φίλιππός 
ἐστιν ὁ τῆς εἰρήνης ἐπιϑυμῶν xrt.; 249 διεκώλυσεν, οὐκ 
ἀναμνησϑεὶς ὅτι 1|δ᾽ ἐστὶν ἡ σῴζουσα xci ταύτης ἔπι τελοῦσα 
μὲν ἡ μήτηρ αὐτοῦ ... ἐξέϑρεψε τοσούτους τουτουσί, δι- 

Diss. phil. Hal. XIII. 3 
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M05 : ΤΣ s , , , 3. a ^ ty € 
δασκοῦν ὁ πατὴρ ἰγραμματαὰ ... ἐν ταὐτῃῇ γ ἔζη, vxo- 
, H c 2 , * 
γραμματεύοντες Ó οὗτοι... ἀργύριον εἰλήφεσαν, καὶ τὸ 
p - € 2 - ἜΞΩ 2 
τελευταῖον [ὑφ᾽ ὑμῶν] γραμματεῖς χειροτονηϑέντες δύ ἔτη 
, - , , » ) - 
διετράφησαν ἐν τῇ ϑόλῳ, πρεσβεύων ὁ ἀπέσταλτο νῦν 
SEN , , , E ΝΗ 
αὐτὸς ἐκ ταύτης. 928,9 παρεσχόμεϑ'᾽ ἂν μάρτυρας, ὡς ἐξ- 
, ^ , ^ 2 ) - ' F^ ^ 
ἑτείσϑη τὰ χρήματα καὶ πάντ᾽ αὐτῷ διελέλυτο τὰ πρὸς τὴν 
. € * 2 » 
πόλιν. 44,84 παρακαταβάλλει (praes. hist. ος υἱὸς Aoyt&- 
J P] , 2 P] , » 3. ἢ 2j , »] 
ὅου éxtírvOU, οὐκ EzLAOytOGUEvOC, οὐϑ' Ort ἐπανεληλυϑει eic 
^ 2 » 2 € ^ - 
τοὺς Ἐλευσινίους, ovÓ ὅτι οἱ εἰσποιητοὶ ὑπὸ τῶν εἰσποιου- 
μένων καϑίστανται (sed ef. p. 817). Lectio dubia est 53,5 
ἐπιστέλλω (praes. hist.) δὴ αὐτῷ ὅτι αὐτὸς μὲν ἀνήγμαι καὶ 
τας ΡΣ 2 , 3 . T 
οὐχ οἷός v 5r οἴκαδε ἀφικέσϑαι: ἢν exhibent SAQ'! (Tu. Vo.), 
εἴη» cum aliis libris Bk. Bl. Dd. SaP. Sjoestrand p.31 seripse- 
runt; Madvig, Bem. (Philol. 11, 1847 Suppl.) p. 17, cum 53 consen- 
tire videtur. Ego optativum Apollodoro usitatissimum malim. 
c) Tertia denique in tabula ii loci, ubi post tempora prae- 
terita optativi in indieativorum locos suecesserunt, 
congesti et ordine dispositi inveniuntur. 
Ad quos primum ii loei accedunt, quibus optativi tempora 
principalia sequuntur; quos, cum vulgari dicendi consuetudini 
Ω , . 2 Ν 2 - , 32 » 
adversi sint, totos deseribemus. 16,5 ov γαρ éxstrvo y ἂν 
c 5 , 5 ) 
εἴποιμεν, ὡς ἀνταλλάξασϑαι βουλοίμεϑ' xr.) 47,18 μεμαρ- 
, c » S 2 2 ! 2 ^ c * , 
τυρήκχασι» ... ὡς ἐγὼ Ovx ἐϑέλοιμι ἀναβαλέσϑαι, o δὲ Θεο- 
φημος κελεύοι, ἵνα μοι παραδοίη τὴν ἀνϑρῶπον. 52,92 
καὶ αὐτό γε τοῦτο μόνον ov τετολμήκασιν οἱ οἰκεῖοι (ol) 
, - c , ' , ὑπὸ τ 
τούτου μαρτυρῆσαι, ὡς κατήγετο παρὰ τούτῳ ἐχεῖνος, εὖ 
»0^7 ΛΕ Ν , - - c L 
εἰδότες, ὅτε διὰ βασάνου ἐκ τῶν οἰχετῶν ὁ ἔλεγχος ἤδη 
ἔσοιτο, εἴ τι τοιοῦτο φεύσοιντο. 50,21 τούτου τεχμήριον 
ns c Y 5 EC ^6 Es "n. "m n ENDS BT 
λέγει, ὡς &Q ἐκ τῆς Ρύδου μισϑώσαιτο πλοῖα xal δεῦρ ἀπο- 


1) βουλοίμεϑα omnes libri exhibent; receperunt Fo. Tu. We. Bl., 
qui tamen cum Madvigio (Bem. p.21) βουλόμεϑα mavult, Kuehner, Gr. 
$ 551, 2, quamquam ἃ 399, 6^ an. 6 ἂν inserendum esse putat; c» add. 
Reiske Bk. Dd. Aken (Tempus u. Modus 8 106), Klemens (Einige Be- 
merkungen über d. Modus in Objektssützen, Progr., Berlin 1865, p. 6); 
Goodwin 1.1. 185 rem in medio relinquit, Vo. ut lectioni dubiae aste- 
riseum apposuit. Ego, quamquam partieulam ἄν maxime post opta- 
tivum saepe prave omissam esse constat (cf. Madvig, adv. crit. I, 41), 
tamen fovAoíus9« sine ἄν retinere malim, cum per attractionem quan- 
dam (ὧν εἴποιμεν) satis explicetur. 
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ἢ 
στείλειε τῶν χρημάτων ἔνια. 59,5 ἀλλὰ καὶ νῦν ἔτι, ἄν 
που λόγος γένηται, παρὰ πάντων ὁμολογεῖται, ὡς τὰ βέλ- 
τιστα εἰπὼν ἄδικα πάϑοι. Eandem scripturam libri exhibent 
52,99 (πεισϑήσεσϑε ὑμεῖς ὡς ἐπιορχήσειεν ὃ ᾿ἀρχεβιάδης), 
quam unos Turicenses servasse video; Reiske Bk. Bl. Dd. ἄν 
post ἐπιορχήσειεν inseruerunt, Vo. loeum corruptum esse sibi 
videri asteriseo aseripto indieavit. Aperte denique corrupta 
sunt, quae 24,123 plerique libri habent: ἐάν τις... τὶ ποιῇ 
ὧν οἱ νόμοι ἀπαγορεύουσιν, οὐ λύετε, xai ταῦτ᾽ εἰδότες ὅτι 
διὰ πενίαν ποιήσειεν ὁ τούτων τι ποιῶν; post πενία» omnes 
praeter Vo. eum ΒΚ. ἄν indiderunt; FY(S?) ποιήσει exhibent. 
Praeterea in tabula tertia ii loci praetermissi sunt, ubi modi 
orationis rectae et optativi obliqui iuneti leguntur; quos iam 
afferam: 27,49 ἐτόλμα ... λέγειν, c ... χρέα τε πάμπολλ᾽ 
ἐχτέτειχεν ὑπὲρ ἐμοῦ Δημοφῶντι xoi Θηριππίδῃ τοῖς συν- 
ἐπιτρόποις, καὶ ὡς πολλὰ τῶν ἐμῶν λάβοιεν. pr.34,1 οὐκ 
ἄδηλον ἢν ... πρώην ..., ὅτι συμβήσεται τοῦϑ᾽ ὃ νῦν γί- 
γνεται, (seil) ὅτε οἱ τότε χωλυϑέντες ἐροῖεν εἰς ἑτέραν ἐκχ- 
κλησίαν. — 41,68 διηγησάμην αὐτοῖς ἅπαντα τὰ γενόμενα, 
τήν Tt ἄφιξιν τὴν τούτον, καὶ τὴν εὔνοιαν τῆς ἀνϑρώπου, 
καὶ ὡς εἶχον αὐτὴν ἐν τῇ οἰκίᾳ, καὶ ὡς διὰ τὸ κυμβίον, 
οὐκ ἀφιεῖσα, τελευτήσειεν. 48,44 κατεχρήσατο πρὸς τοὺς 
δικαστάς, ὅτι ἐγὼ τὴν οἰκίαν, ἣν ἔλαβον ἐν τῇ μερίδι τῇ 
ἐμαυτοῦ, μεμισϑωμένος εἴην παρ᾽ αὐτοῦ, καὶ τὸ ἀργύριον ὃ 
ἔλαβον... ὅτι ἐδανεισάμην παρὰ τούτου. 50,37 ἐν μὲν 
τῇ ἀγορᾷ ἀπεχρίνατό μοι τὸ πρότερον ὅτι οὐδὲν αὐτῷ 
μέλοι ὧν λέγοιμι, ἐν δὲ τῇ οἰκίᾳ ..., ὅτι μόνος οὐ παρα- 
λήψεται τὴν ναῦν. — 34,17 ἐμοῦ διαρρήδην» γράψαντος εἰς 
τὸ ἔγκλημα ... ὅτι οὔτε τὰ χρήματ᾽ ἔνϑοιτο εἰς τὴν ναῦν 
οὔτ᾽ ἀπέδωχε τὸ χρυσίον. --- Dubia sunt 24,213 λέγεται ... 
εἰπεῖν ὅτι αὐτὸς ἡγεῖται ἀργύριον μὲν νόμισμα εἶναι τῶν 
ἰδίων συναλλαγμάτων εἵνεκα τοῖς ἰδιώταις εὑρημένον, τοὺς 
δὲ νόμους ἡγοῖτο νόμισμα τῆς πόλεως εἶναι: ἡγοῖτο libri 
(Bk. Tu. Sjoestrand p.11), ἡγεῖτο 5; Cobet We. Bl. secluse- 
runt. — 32,8 ἔπραττε λέγων ὡς αὐτός tt καὶ τὰ χρήματ᾽ 
ἐκεῖϑέν ἐστι, καὶ ὁ ναύκληρος εἴη καὶ οἱ δεδανεικότες Mao- 
σαλιῶται. --- Incerta sunt 47, 49 sq. ἐδεηϑην ... λέγων τὰς 
ἀληϑείας, ὕτι πεπορισμένου τοῦ ἀργυρίου ὃ ἔμελλον αὐτῷ 
3* 
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ἐκτίνειν συμβέβηκέ μοι τριηραρχία, καὶ ἀποστέλλειν διὰ 
τάχους δεῖ τὴν τριήρη, καὶ ὃ στρατηγὸς Aàxiuayoc αὑτῷ 
παρασκευάζειν κελεύοι ταύτην τὴν ναῦν»: κελεύοι B et yoD 
(Bk. Tu. Vo.), χελεύεε v. (Dd. BL); praeterea pro δεῖ in S! δεῖν 
est. — 59, 81 ἐδεῖτο ... A£yov, ὅτι οὐχ )δει Ntcaolgac 
αὐτὴν οὐσαν ϑυγατέρα, ἀλλ᾿ ἐξαπατηϑείη ὑπὸ Στεφάνου ... 
καὶ διὰ τὴν ἀπειρίαν τῶν πραγμάτων» καὶ τὴν ἀκακίαν τὴν 
ἑαυτοῦ τοῦτον πάρεδρον ποιήσαιτο, ἵνα διοικήσῃ τὴν ἀρχήν, 
ὡς εὔνουν ὄντα, καὶ διὰ τοῦτο κηδεύσειεν αὐτῷ. --- 59,51 
πεπυσμένος σαφῶς ἤδη, ὅτι Στεφάνου μὲν οὐκ εἴη ϑυγάτηρ, 
ΜΔεαίρας δέ, τὸ Ó& πρῶτον ἐξηπατήϑη ... ἐκβάλλει (praes. 
hist.). — Optativi potentialis et orationis obliqnae 59,69, indi- 
eativus impf. e. ἄν coniunctus et optativus or. obl. 53,23 con- 
soeiati sunt. De 53,5 cf. p. 34. 

Denique optativi in continuata oratione abu inveniuntur: 
a) post indieativum 50,44 ἤδειν οὖν Oti οὗτος μὲν DUE 
λαβὼν αὐτὴν κακῶς ἔμελλε τριηραρχήσειν᾽ οὔτε γὰρ τῷ 
τριηραρχήματι οὔτε τοῖς ἐπιβάταις καὶ τῇ ὑπηρεσίᾳ χρή- 
σοιτο᾽ οὐδεὶς γὰρ αὐτῷ παραμενοῖ "); b) post optativos 1, 22 
ἤχουον Ó ἔγωγέ τινων, ὡς οὐδὲ τοὺς λιμένας καὶ τὰς ἀγο- 
ρὰς ἔτι δώσοιεν αὐτῷ καρποῦσθαι" τὰ γὰρ κοινὰ τὰ Θετ- 
ταλῶν ἀπὸ τούτων δέοι διοικεῖν, οὐ Φίλιππον λαμβάνειν. 
50, ὅ0 ἀποκρίνεται (praes. hist.) ... ὅτε τριήραρχός τε ἐγὼ τῆς 
γεὼς εἴην καὶ ὑπεύϑυνος, καὶ τὸν μισϑὸν παρ᾽ ἐμοῦ λαμβάνοι" 
πλεύσοιτο οὖν οἱ ἐγὼ κελεύω. 53,10 κλάων ἔλεγεν ὅτι οἵ 
ξένοι ἀπαιτοῖεν αὐτὸν... τὸ λοιπὸν ἀργύριον, καὶ ἐν ταῖς 
συγγραφαῖς εἴη τριάκονϑ'᾽ ἡμερῶν αὐτὸν ἀποδοῦναι ἢ δι- 
πλάσιον ὀφείλειν, καὶ ὅτι τὸ χωρίον τὸ ἐν γειτόνων μοι 
τοῦτο οὐδεὶς ἐϑέλοι οὔτε πρίασϑαι οὔτε τίϑεσθαι" ὃ γὰρ 
ἀδελφὸς ... οὐδένα ἐῴη οὔτε ὠνεῖσϑαι οὔτε τίϑεσϑαι. — 

Singularum eonstructionum exemplis iam omnibus enume- 
ratis quaeramus, quid inter singulas intercedat, subtiliter 
examinantes, quibusnam conditionibus indieativi orationis rectae, 
quibusnam indieativi praeteriti, quibusnam optativi orationis ob- 
liquae post tempora praeterita usurpentur. 


1) παραμενοῖ Bk. Bl.: παραμενεῖ S Dd. Tu. Vo. Madvig, Syntax 
130 an. 4. 
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Atque primum quidem non nisi indieativos inveni, ubi quae 
ad verbi regentis eadem ad oratoris tempus valent. Quod fit: 
1) ubi ,praesens usurpatur de iis, qnae non ad praesens tantum- 
modo tempus pertineant, sed ad omne fere tempus referri possint, 
quum de iis mentio fiat, quae aeeidere solent, vel commemo- 
rantur verba quaedam, quae in usum proverbiorum aut senten- 
tiarum vel locorum communium, quos dieunt, loeuin abierunt.* ἢ) 
Ut 15,16. 18,87.99. 19,151. 239. 244. 283 bis. 22,30. 23,26. 
38. 219. 24, 210. 212. 25,13. 59, 76. 86. 61, 18; praeterea 
19, 126. 44, 34, ef. p. 33. 34. — Deinde ea hue pertinent, quae 
etsi non locorum communium auctoritatem habent, tamen non 
solum ad tempus aliquod praeteritum, verum etiam ad id, quo 
de iis mentio fit, referenda sunt.  Enuntiatis explieativis tum 
ἔδειξα, ἐπέδειξα, ἐδίδαξα vel eorundem verborum coniunctivi 
ab ἵνα pendentes plerumque praecedunt; qui aoristi proxime 
ad perfectorum notionem accedunt, quin etiam cum his alternant 
(cf. 33, 35. ὅτε uiv οὖν iyo uiv ὀρϑῶς τὴν παραγραφὴν πε- 
ποίημαι, ᾿πατούριος δὲ τὰ ψευδῆ ἐγκέκληκε καὶ παρὰ τοὺς 
νόμους τὴν λῆξιν πεποίηται, ἐκ πολλῶν οἶμαι ἐπιδεδεῖ- 
χϑαι τοῦτο. 40,38. — 26,1. 40,19). Quos inter locos nume- 
raverim: 10,10. 19,26. 24,108. 30,31. 35,54. 36, 42. 31,19. 
21. 50,57. — Duo denique enuntiata addenda sunt, in quibus 
indieativos orationis rectae servari necesse fuit, ne sensus ver- 
borum obseuraretur es immutaretur: 15, 6 οἶμαι δὲ καὶ μόνος 
ἢ δεύτερος εἰπεῖν, ὅτι μοι —— ἂν δοκεῖτε, εἰ... μὴ 

. ποιοῖσϑε xrí. 23,117 καὶ γὰρ ἐκεῖνόν φασιν... εἰπεῖν 
ὅτι πίστιν ἂν οἴεται γενέσϑαι μόνην εἰ δείξειαν κτξ., ubi 
opfativi si dieti essent facile fieri potuit, ut ab hominibus non 
attente audientibus etiam eum partienla cr iungerentur, quo 
sensus perversus eveniret. 

Reliquos indieativos in tabula I deseriptos nunc praeter- 
mittamus, quoad de indicativis praeteritis (tab. II) et de opta- 
tivis orationis obliquae (tab. III) disseruerimus. 

Indieativi igitur praeteriti orationis obliquae, quibus ea quae 
enuntiatis explieativis continentur ad oratoris tempus referuntur, 
de iis praecipue usurpantur, quae, cum re vera facta sint, quam- 


1). Cavallin 1. e. p. 20. 
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quam a verbis dieendi vel sentiendi pendent, tamen non ex 
mentibus dicentium vel sentientium videntur dicta esse; ut 
7,25.. 9,62. 23,164. 187. 30,06. 28. 35... 85, 25.40, 40. 43,05. 
32.69. 44,36. 54. 45,61. 46,1. (47, 41.) 48,6. 49,831. 50,44. 
pr. 50,3., ubi haec verba leguntur: γιγνώσχω, δείκνυμι, ἐν- 
δείκνυμαι, ἐπιδείκνυμι, -uat, δηλῶ, δικάζω, ἐξελέγχω (bis), 
ἐπιλογίζομαι, ἔργῳ μαρτυρῶ, οἶδα (quinquies), σύνοιδα, ὑπο- 
νοῶ, οὐκ ἄδηλον ἣν (bis), γνώριμον ἦν; quae plerumque eum 
particula ὅτι copulantur; ὡς duobus tantum locis, 23, 164. 187, 
exhibetur, ubi tamen ne enuntiata interrogativa intellegamus 
nihil nos impedit. — Insolentius iidem indicativi de iis videntur 
dieti esse, quae, quia mendacia sunt, ex eorum, qui dixerunt, 
mentibus intellegenda sunt: 19, 305 (ἐπήγγελλε» ὡς), 30, 9 (ovx 
ἐδύνατ᾽ ἀρνηϑῆναι, ὡς ov), 43,29 (ἐψεύσατο ὑπερμέγεϑες 
ψεῦδος ὅτι), 50,54 (ἵνα μὴ πρόφασις αὐτῷ γένοιτο ὡς), 51,61 
(οὐδὲ τὴν φῆφον ἤνεγκεν ὡς), quos ex attraetione quadam . 
temporum explieandos esse puto. — 

Optativi in lis potissimum enuntiatis ponuntur, quibus aut 
verba ex colloquiis repetita aut mendacia calumniaeque con- 
tinentur. Illius generis exempla leguntur: 30, 20. 33, 10. 34,11. 
35,99. 36. 42, 6. 41,85. 36. 57. 61. 48, 6. 49,55. 50,26.27. 31. 
36. 37 bis. 40. 477 bis. 48. 50. 55. 56. 52,3. 5.8. 19. 53, 6. 1. 8. 10. 
59,38; quae pendent ex verbis λέγω (terdecies), εἶπον, λόγον 
προσφέρω, λόγῳ ἐπαίρω καὶ φυσῶ, ἀποκρίνομαι (sexiesdecies), 
φράζω (bis), quibus interdum, quo accuratius colloquia signi- 
ficentur, participia προσελϑών, ἀπαντήσας adiunguntur (cf. z1906- 
ἔρχεται λέγων 50,47. 52,19. 53,6). Haec omnia enuntiata 
explieativa a particula ὅτε incipiunt, excepto uno 33,6 λέγων 
πρὸς ἐμὲ ὡς ἀκούει αὐτὸν δεινῶς διακεῖσϑαι, quod ob eam 
causam dubito an enuntiatis interrogativis adnumerandum sit. 
Addam autem eos locos, ubi λέγοντος vel simile quid ad ἀκούω 
et πυνϑάνομαι subaudire licet: 47, 67. 48, 19. 59,56. Of. etiam 
47,49. 50,87. 53,23; 47,068; 59,51 p.35 sq. — Deinde opta- 
tivi de mendaciis dicti sunt: 7,2. 18,22. 19,16. 33,17. 18. 
34,49. 48,3. 39. 47, 6. 46. 52,15. 57,19. 58,30. 59,9.9; ubi 
verba praecedunt: αἰτεῶμαι, αἰτίαν ἐπιφέρω, ἀμφισβητῶ, av- 
τόμνυμι, δημηγορῶ καὶ κατηγορῶ, ἔξαρνος γίγνομαι, κατα- 
σχευάζω, καταχρῶμαι, κατηγορῶ καὶ λέγω, λέγω (bis), μαρ- 
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τυρῶ (ter), προφασίζομαι, quae interdum cum aliis verbis aut 
adieetivis ita componuntur, ut ea quae narrantur falsa esse 
neminem fugere possit, ut 59,9 ἐπενέγκας γὰρ αὐτῷ αἰτίαν 
ψευδῆ, Oc xti. 18, 22 εἰς τοῦϑ' ἧκεν ἀναιδείας, ὥστ᾽ ἐτόλμα 
λέγειν, ὡς ἄρ᾽ ἐγὼ ... κεκωλυκὼς εἴην xrt. In ommi- 
bus his enuntiatis non nisi partieula ὡς usui est. Of. 27,49. 
32,8. 48,44. 59, 69 p.35 sq. Praeterea 1,22, ubi quae rumo- 
ribus ad oratorem perlata sunt narrantur, his adiungere licet. — 
Restant pauci loci, qui neutri eorum, quae modo deseripsimus, 
generi inseri possunt: 21,134 εἰ μὲν γὰρ ἐποίεις ταῦτ᾽... à 
σέ φασιν οἱ συνιππεῖς καὶ κατηγόρεις ὡς λέγοιεν περὶ σοῦ. 
23, 10 εὔδηλον ἢ» ὅτι βοηϑήσοι. 24,158 ὥστ᾽ εὖ εἰδέναι 
(impf.), ὅτι οὐδὲν αὐτῷ γενήσοιτο abe d 36, 6 ὁρῶν 
ὅτι... οὐχ οἷός T ἔσοιτ᾽ εἰσπράττειν. . εἵλετο κτὲ. 47,38 
ἐπεπύσμην αὐτὸν ὅτι οὐκ εἴη γεγαμηκώς. 41, 18 ovx ἂν ἐτόλ- 
μησα, οὐδ᾽ ἂν εἰ εὖ ἤδειν ὅτι αἱρήσοιμι αὐτούς.) 48, 6 ἐλογι- 
σάμην ὅτι οὐχ ἐν καιρῷ ὀργιζοίμην. ὅθ, 9 ἀποστέλλει (praes. 
hist) ... ἀχριβῶς εἰδὼς ὅτι ἀναγκαῖον εἴη τῇ νηὶ προσσχεῖν 
εἰς Ῥόδον. 59,5" ἐπείσϑη ... λογισμὸν ἀνϑρώπινον καὶ 
εἰκότα λογιζόμενος, ὅτι πονηρῶς μὲν ἔχοι καὶ οὐ πολλὴ 
ἐλπὶς εἴη αὐτὸν περιγενήσεσϑαι. — De 48,16 cf. p. 88, 6. 
Revertamur nune ad indicativos adhue neglectos; qui di- 
cuntur primum de iis, quae cum primum eorum mentio fieret, 
re vera vel erant vel fuerant vel futura erant, i. e. iisdem sub 
conditionibus, quibus indieativos praeteritos orationis obliquae 
usitatos esse cognovimus. Ut 3,35. 5,10. 6,8. 7,21. 9,11. 12. 
10,9. 12,106. 16,12. 18,169.291. 19,21. 44. 45 bis. 49. 54. 60. 
11.102.125. 209. 245. 302. 306. 320. 321. 20, 73. 96.166. 21,103. 
22, 1410 — 24,184. 23, 74. 117. 156. 157. 158. 165. 169. 173. 175. 
24, 12.36.74. 156. 25,60. 27,57 — 29,49. 28,14. 29, 7.9. 12. 
44. 58. 30, 23. 26. 31,4. 32, 4. 5. 33,14. 34,49. 36,8. 43. 39,1. 
32. 42, δ. 45,5.13. 19. 46,2. 47,10.31.33. 65. 18. 48, 5. 16. 40. 
49,16. 50, 5. 9. 17. 52,30. 56,13.18. 57,10. 64. 58,58. 59,53. 
62. 68. 100 bis. 60, 28. 30 bis. 31; ubi haee verba inveniuntur: 
καταγορεύω, ἀγγέλλω, ἄγγελος ἦλϑε, ἀπαγγέλλω (quater), 
διαγγέλλω, εἰσαγγέλλω, οὐκ ἀγνοῶ (ter), αἰσϑάνομαι (quater), 


1) Cf. an. 2 ad tab. III. 
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ἀκούω (ter, βοῶ, γιγνώσκω ) (sexies), γράφω (bis), γράφομαι, 
ἐγγράφω, προσγράφομαι, δείκνυμι χαὶ διαμαρτύρομαι, δεῖγμα 
ἐκφέρω, ἐνδείκνυμαι (bis), ἐπιδείκνυμι, διδάσκω (ter), δηλῶ, 
πρόδηλόν ἐστιν», ἐξελέγχο,, διεξέρχομαι, οὐ λανϑάνει (bis), 
παραλαμβάνω, λέγω (octies), εἶπον, προλέγω (bis), προεῖπον, 
λογίζομαι (ter), λογισμὸν λαμβάνω, μαρτυρίαν καταλείπω, 
καταμαρτυρῶ, διαμαρτύρομαι, οἶδα (ter decies), σύνοιδα (ter), 
ὁρῶ (quater) παρορῶ, πεῖραν δίδωμι, πρόφασιν ποιοῦμαι, 
πυνϑάνομαι (ter) προστίϑημι, τεκμηρίῳ χρῶμαι, φανερὸν 
ποιῶ, φανερὸς γίγνομαι, φανερὸν γίγνεται, φανερόν ἐστιν, 
ὑπισχνοῦμαι. Particula ὅτε his in exemplis frequentissima est; 
interdum autem cc occurrit. 

Reliqui indieativi de iis dicuntur, de quibus optativos fre- 
quenter usurpatos vidimus; occurrunt igitur 1) in colloquiis per 
orationem obliquam repetitis: 24, 140. 32,15. 34,13. 35,30. 
47,49. 48, 6. 37. 50, 51. 53,23. 56,5. 59,80 (λέγω sexies, ἀπο- 
κρίνομαι ter, ἀπειλῶ, προσαγορεύομαι); praeterea 19, 193. - 
194. 23, 117, ubi enuntiata explieativa ab εἰπεῖν φασιν» αὐτόν, 
et 24, 218, ubi a λέγεται εἰπεῖν pendet, quae verba optativo 
nunquam addi memini. Quartum praeter ea quae attuli (35, 80. 
48, 6. 53, 23) verbi «zoxgírouat cum indicativo coniuncti 
exemplum 23, 212 est, ubi tamen non de colloquio sed de 
publieo Megarensium responso usurpatur. — Deinde indicativi 
de iis ponuntur, quae oratore iudice falsa esse apparet; cuius 
generis sunt 1) ii loci, ubi privatae quaedam quorumlibet sen- 
tentiae commemorantur: 3,35. 4,5. 8,4. 8, 56 — 10, 58. 8,714. 
18,206. 19,24. 22, 48 — 24, 161. 32,21. 22. 59,5 (ὁημηγορῶ, 
δημηγορίαν ποιοῦμαι bis, εἶπον quater, λέγω bis, ἔχω τὴν 
γνώμην, ὑπολαμβάνω, καταγιγνώσκω, ἀντιχειροτονῶ c. par- 
ticula 02); 2) ii loci, ubi de mendaciis ab aliis fictis refertur: 
6, 30, 8,73. 18,35. 132. 240. 195,61. 127.135. 194. 306:821233831 
21,104. 110. 151.198. 22, 2 — 24, 7. 22, 59. 23,100.160.162 bis. 
24,15. 97,53. 28,1.1. 31,0. 34,14. 17. 47. 37, 23. 24. 39, 92. 
40,9. 10. 58. 49,65. 45,5. 46,1. 47,10. 78. 48,45. 56,11. 
58,217.31. 59,5.10. Hie leguntur verba: &xoYo, ἀπαγγέλλω», 
αἰτιῶμαι bis, αἰτιῶμαι καὶ λέγω, βοῶ καὶ κέκραγα, γράφω 
(quater), ἐγγράφω, δημηγορῶ, διδάσχομαι καὶ ἀκούω, ἔξαρνος 
γίγνομαι, ἐλπίδας παρίστημι, κατασχευάζω (bis) λέγω (ter 
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decies), εἶπον (ter), τῷ λόγῳ παράγω, λογοποιᾶ, λογοποιοὺς 
χαϑίημι, μαρτυρῶ, μαρτυρίων» ἐμβάλλομαι (ter), φευδεῖς μάρ- 
τυρᾶς παρέχομαι (bis), νεανιεύομαι, διόμνυμαι, πείϑω (ter), 
ψεύδομαι. Particulam. ὅτε modo. 48,45 ἔλεγες... ὅτι ἐδά- 
γνεισάς μοι (— mentitus es) inveni, ceteris loeis ὡς.  Addas 
28,1 (Oc δ᾽ ὀφείλων ἐτελεύτησεν, οὐδεμίαν παρέσχετο μαρ- 
τυρίαν), 23,66. 9ὅ, 16. 27,49.51. 80, 86. 37. 46, 3. 47, 5. 16. 
17. 30. 48, 46. 53,2. 57,34, ubi intellegendum: neque vero ullo 
testimonio probavit ea, quae mentitus est ete., vel simile quid. — 

Ex hae autem exemplorum dispositione primum apparet, 
tres orationis obliquae formas non ita inter se differre, ut ubi 
alia usurpetur, alia locum non habeat; nam exceptis paucis illis 
locis, ubi quae enuntiatis explicativis continentur et ad verbo- 
rum regentium et ad oratoris tempora pertinent, iisdem sub 
conditionibus, sive vera sive falsa referuntur, et unam et alte- 
ram et tertiam poni cognovimus. Itaque diversas significationes 
habere non possunt; quod qui docuerunt, ad absurdissimas inter- 
pretationes addueti sunt, ubicunque idem verbum minimo spatio 
interposito bis usurpatum hie cum indicativo, illie eum optativo 
iunetum est (ef. 34, 47. 49), aut indieativi et optativi eodem in 
enuntiato consociati sunt (cf. p. 35 sq.), aut in enuntiatis secun- 
dariis orationis obliquae optativi, ubi in primariis indicativi (ut 
57,16), aut ibi indieativi, hie optativi inveniuntur (ut 50,47. 
50).) — Deinde diversas orationis obliquae formas ex diversis 
temporum rationibus explieandas esse, ex iisdem elucere vide- 
tur.) Namque quae per orationem obliquam a tempore quodam 
praeterito pendentem referuntur, et ad illud et ad oratoris 
tempus referri possunt. Illud si fit, tempora orationis rectae in 
oratione obliqua retinentur; modique aut servantur, quo recta 
temporum perceptio auditoribus permittitur, aut ita mutantur, 
ut optativi in indieativorum locos suecedant, quibus orationem 
obliquam ad verbi dicendi vel sentiendi tempus pertinere proprie 
signifieatur.) Sin autem ex suo ipsius tempore orator loquitur, 


') Cf. Madvig, Bem. p. 9sq. 2) Cf. Klemens in dissertatione p. 34 
8. 1 citata. ?) Cf. Madvig, Bem. p.11: ,,Der optativ ist eine spezielle 
bezeichnung des satzes als eines solchen, der zugleich untergeordnetes 
glied sei und zu einem hauptsatze der vergangenen zeit gehüre. — 
Diese spezielle bezeichnung des von einem praeteritum abhüngigen 
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pro indieativis praes. fut, perf. indieativi imperf, fut. praet., 
plusqpf. substituuntur. Optativis igitur oratio obliqua cum ver- 
borum sentiendi vel dicendi subiectis artissime copulatur; qua 
de causa eos de colloquiis mendaciisque potissimum, quae sine 
ilis cogitari omnino non possunt, usurpari non est quod mi- 
reris;!) indieativis autem praeteriti oratio obliqua verborum 
dicendi vel sentiendi dominatione quasi liberatur; quam ob rem 
eos de rebus vere faetis dicenti aptissimos esse manifestum est. 

Quae hae quoque tabella comprehendere licet: 

I. Nullum inter verbi regentis et oratoris tempora dis- 
crimen intercedit:  indieativi orationis reetae servantur (ef. 
p: 37). 

II. Tale aliquod discrimen intercedit: 

1. neque vero ab oratore proprie notatur: tempora modi- 
que orationis rectae retinentur; 
2. et ab oratore verborum formis depingitur: 
a) optativus usurpatur, ut oratio obliqua ex prae- 
cedente verbo artissime neoctatur; 
b) indicativus praet. adhibetur, ut quae oratione ob- 
liqua continentur proprium quasi momentum et 
pondus acecipiant.?) 


satzes hatte sich in der sprache micht als notwendig geltend gemacht 
und konnte aufgegeben werden. Aufgegeben wurde dann die bezeich- 
nung der abhüngigkeit, nicht diese selbst. 

1) Cf. Klemens, 1.1. p. 6: ,Die ausgesagte Sache, sobald sie aus- 
drücklieh der mittelbaren Beziehung zum Schriftsteller — oder dem, 
der an seiner Stelle redend eingeführt wird — entzogen und mit einer 
anderen Zeit und dem dort wirksamen Subjekt in genaue Verbindung 
gebraeht wird, muss dadurch allerdings in ihrer Geltung beschrünkt 
werden, oder vielmehr sie ist nicht sowohl für sich allein wichtig, 
sondern hat ihre eigentliche Bedeutung erst, insofern sie gerade mit 
diesem Subjekt in Verbindung gebracht wird.  Hieraus erklirt sieh 
der manehmal vorhandene Eindruck, als ob das im Optativ Gesagte 
eine geringere Gewissheit beanspruche, als was im Indikativ ausgesagt 
ist^  ?) Aken, Tempus und Modus $103 sqq., diversas has orationis 
obliquae strueturas ita expedire conatur, ut discrimen illud, quod inter 
aceusativos verbalem vel effectivum et transitivum statuitur, comparet. 
(Aceusativus autem verbalis appellatur, si res eo notata faciendo demum 
eo, quod ;verbo significatur, efficitur; transitivus autem, si illa res iam 
ante faciendum exstabat faeiendoque tantum relatione passiva afficitur, 
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Quae si recte disputata sunt, sequitur, ut optativi a temporibus 
principalibus pendentes linguae Graecae legibus repugnent 
eorumque, ubi dieuntur, singulorum rationes quaerendae sint. 
Atque 16,5 optativum ex modorum attraetione repetendum esse 
p.34 an.1 exposuimus; reliqui non dubito quin inde explicandi 
sint, quod orator, etsi perfecta et praesentia posuerat, tamen 
aoristis et imperfeetis se usum esse, eum enuntiatorum explica- 
tivorum verba pronuntiaret, opinabatur; eiusmodi enim peccata 
in eotidiano sermone multa occurrunt facileque ex animi humani 
natura illustrantur. Ut 47,13 et 52, 22 oratoris animum a per- 
feetis μεμαρτυρήκασιν et ov τετολμήκασιν μαρτυρῆσαι ad 
aoristos ἐμαρτύρησαν et ovx ἐτόλμησαν μαρτυρῆσαι aberrasse 
puto, id quod eo facilius fieri potuit, quo proprius illa perfecta 
ad aoristorum notionem accedunt (cf. Malhlow, Kuhns Zts. 26, 
599 sqq.); 59,5 ex verbis xai νῦν» ἔτι ὁμολογεῖται subaudien- 
dum esse ὥσπερ xci πρότερον ὡμολογεῖτο iam Aken l.l. 
$ 94, 3 vidit; similiterque 56, 21 ὥσπερ καὶ πρότερον ἔλεγε 
vel simile quid in oratoris animo versatum esse existimo. Certe, 
quamquam tales optativos apud recentioris aetatis scriptores fre- 
quentiores esse constat,!) vestigia recentioris cuiusdam usus 
maxime ex sermone Atticorum «cotidiano orti illis locis Demo- 
sthenieis agnoscere non debemus; etenim, eum in lingua Neo- 
graeca quae vocatur optativus plane aboleverit,? dubium esse 
non potest, quin apud illos scriptores optativi usus per falsam 
Atticorum imitationem propagatus sit.?) 


Ut ,domum aedifieare* verbalem habet aecusativum, quoniam domus 
aedifieando demum gignitur, ,.domum exornare* transitivum, eum domus 
iam ante exornandum fuerit. Sed hoe discrimen, quamquam mutatis 
mutandis ad enuntiata explieativa transferri potest, tamen ad eorum 
tempora modosque aliquid valere mihi persuadere non potui. 


1j DE p. 28 um. 1. ?) Cf. F. W. A. Mullach, Grammatik der gr. 
Vulgürsprache ete. Berlin 1856, p.220.372. E. Legrand, Grammaire 
greeque moderne, Paris 1578, p.57. Iam in Novo Testamento pro opta- 
tivis alias quasdam construetiones substitutas esse Winer, Grammatik 
des neutestamentlichen Sprachidioms, Leipzig 1855, p. 35. 252 exposuit. 
?) Admoneo etiam de optativis in enuntiationibus explieativis post 
tempora primaria usurpatis 3,34. 22,11. 24,145.147, de; quibus;v. 
Ph. Weber, Entwieklungsgeschichte der Absichtssitze II (— Schanz, 
Beitr. II, 2 [5], Würzburg 1885) p. 37 sq. 
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Denique de singulis optativi temporibus haec ad- 
denda sunt: 

1. Optat. praes. ad ind. impf. orationis rectae respondens 
tam frequenter usurpatur, ut eum ubique ex falsa optativi ora- 
tionis obliquae propagatione ortum esse Akenio (S 98) con- 
cedendum non sit. 

2. Item in optativo aor. orationis obliquae nihil soloecismi 
inesse patet; nam cum nemo dubitare possit, quin optativi aoristi 
a verbis dicendi vel sentiendi pendentes ad tempora praeterita 
referendi sint, nulla profecto causa erat, cur a seriptoribus 
vitarentur.!) Ceterum tales optativi non nisi praecedentibus 
imperfectis et aoristis, nusquam post praesens praeteriti vi 
fungens reperiuntur. 

3. Optativi perf. formas non nisi compositas inveni.?) 

Agmen claudat enumeratio eorum locorum, ubi verbi εἶναι 
formae quaedam in enuntiatis explieativis praetermissae sunt. 
εἰμί supplendum. est: 18,268. εἶ 19,335, ἐστίν 4,50. 5,8. 
8, 52 — 10, 55. 10, 72. 19, 1577. 194. 300. 336 bis. 20, 24. 62. 98. 
21,120. 22,59. 23,114.125. 24,109. 26, 16 bis. 29,14. 86, 3. 
45,45. 54,44. pr. 230. 25,3. 39,3; deinde ad adieetiva ver- 
balia 16,9. 17,14. 22,44. 23,79. 61,36 et ad locutiones im- 
personales, quae dicuntur, cum aec. c. inf. coniunetas: (0Ux 
ἔνε. 10,2. 18, 7. 88,9). οὐχ tixóg 52,1. oióv vt 14, 95. 
27, 54. 30,19. 38, 10. δίκαιον pr. 56,3. ἀνάγκη 14, 84. 18,34. 
Praeterea ἐστίν» a Bl. eoniectura deletum est: 9,21. 19,120. 
22,90. 45,8. ἐσμέν deest 54, 44, εἰσίν 19, 75. 24,15. ἔσται 
16,20. — Denique 19, 70. 23,18 ἐστί» et 4,50 ἔσται omitti 
necesse erat, ne eadem verba paucis modo interpositis bis usur- 
pata audientium aures offenderent. — 18,277 anacoluthon legi- 


J ES 3 3o CO ^ 5} ^ j , », 3 , 
tur: κακεῖν εὖ o(Ó Oti τὴν éunv δεινότητα — toro γάρ. 


ξ 4. Appendices. 


1. Enuntiata explicativa et aecusativi cum infinitivis 
coniuncti simul ab iisdem verbis pendent: 4,48, ubi duobus 
accusativis c. inf. e. unum enuntiatum explieativum interpositum 


1) Cf. Madvig, Synt. ὃ 134a; Bem. p.24. ?) Cf. J. La Roche, 
Beitr. p. 161—172, qui tamen non omnia exempla attulit, 
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est;!) 27,19. 55,15, ubi aceusativi c. inf. c. enuntiatis expliea- 
tivis praemissi sunt; 7,2. 19,16. 59,118, ubi accusativus c. inf. c. 
sequitur; 17,7. 19,283. 23,110.117. 24,213. 34,9. 53,23. 54,14. 
61,18, ubi oratio obliqua aeeusativis e. inf. a particulis δή, 
γάρ (bis), διό, ἐπεί, καὶ δὴ καί, οὐδέ, οὐδὲ γάρ, or (bis) 
ineipientibus continuatur. His Cobet et We. 23,191 coniectura 
adieeerunt, eum οὐ δὴ δεῖν" urgotxeaxtir?) scriberent; Cobet?) 
etiam 19, 151, cum post ov διαμαρτήσεσϑαι τὴν πόλι» verbum 
ἡγούμην» deleret. Praeterea 7, 21 ὑμῖν ἐμέμφετο, ὅτι ... xo 
λύετε accusativo c. inf. e. excipitur. Praeceptum in accusativo 
c. inf. positum 35, 18 orationi obliquae adiunctum est. 

Enuntiata explieativa cum participiis consociata sunt: 
10, 72. 30,85. 59,38. 

2. Haud raro accidit, ut verba quaedam, quae in enuntiatis 
explieativis exspectes, enuntiatis primariis inserta sint. a) Ita 
saepissime, quae illorum subieeta sunt, in his obiectorum locos 
obtinuerunt: 5,22 Φίλιππον τοίνυν τινὲς μὲν δήπου τολ- 
μῶσι λέγειν, ὡς οὐδ᾽ ἐβούλετο Θηβαίοις Ὀρχομενὸν καὶ Κο- 
ρώνειαν παραδοῦναι, ἀλλ᾽ ἠναγκάσϑη. 7,95. 8,56 — 10,58. 
9,50. 19,236.305. 22,2— 24,1. 22,46. 28,129.118, 24,156.211. 
26,16.1) 27, 57 — 29, 49. 29, 10. 31,9. 32,4. 40,9. 58. 43,23. 
45,2.15. 46,5. 47,171.38. 48,6. 50,2.29. 55,22.5) 56,2. 
51,19. 58,15.58. 60,28. harius subiecta ex enuntiatis expli- 
eativis soluta nominativi formas retinuerunt: 19, 78 ἂν... Xeg- 
ρόνησος ὡς περίεστι τῇ πόλει λέγῃ. 59,0 λέγων τήν τε 
τούτου συμφοράν, αὐτός τε ὅτι... οὐ πεπορευμένος εἴη 
χτὲ. Qua ex structura, cum verbum dicendi passive usurpatur, 
construetio personalis, quam vocant, oritur, ut 56,37 ἡ ναῦς 
ὅτι μὲν σέσωσται καὶ ἔστι σώα, xci παρ᾽ αὐτῶν τούτων 
ὁμολογεῖται. Et accusativos et nominativos cognoscere licet, 
ubi enuntiatorum explieativorum subiecta neutri generis sunt: 
8,73 x«l τοῦϑ᾽ ὕτι τοῦτον ἔχει τὸν τρόπον ῥᾳδίως οἶμαι 

ἢ Eadem struetura 47,49 in S! legitur; sed rell. libri δεῖ exhi- 
bent. 2) δεῖ libri. — ?) V. L.? p. 509. — 5) ὅτι ὁ᾽ οὐδὲ χρήσιμος, ἐξ 
αὐτῶν τῶν πολιτευμάτων ἄν τις αὐτὸν ϑεωρήσειεν. Frohberger, 
Annot. ad orat. Att. Philol. 29, 1510. p.621 sq. αὐτοῦ ϑεωρήσειεν scri- 
bendum proposuit. 5) ὃν ὕτι uiv αὐτὸς ἐξημάρτηκχε ... ἐκ τῶν μαρ- 
τυριῶν αὐτίχ᾽ εἴσεσϑε σαφέστερον" pro ὃν A exhibet óc. 
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δείξειν» 9,41. 920,166. 22,17. 27,7. 29,50. 80,35. 44, 45. 
45, 23. 45. 46,2. 59,89. — Of. 45, 49. 

b) Praeterea accusativi saepius ex enuntiatis explicativis 
in primaria translati sunt: 19, 154 x«i ταῦϑ' ὅτι οὐκ ἐπὶ τοῖς 
συμβεβηκόσι νυνὶ πλάττομαι xci προσποιοῦμαι, ... ἐκεῖϑεν 
εἴσεσϑε. 20,111.149. 21,27. 68. 23,219. 24, 109. 156 (τὴν μὲν 
οὖν τοὐνόματος φιλανϑρωπίαν, Ort ταύτην ἂν μάλιστα 
προσεῖσϑε, κατεῖδε). 25,47 bis. 26, 10. 29, 46. 52. 80, 36: 31,4. 
36,39. 37,19.20. 38,25. 46,83. [47,4.1] 59,100. Qua con- 
Struetione oratorem uti necesse erat, ubi enuntiatorum explieca- 
tivorum obiecta pronominibus relativis efficiuntur: 8, 32 ὃν t6" 
ὅτι λήψεσθε. 19,244. 28,9. 47,39. 78. — Cf. etiam 24, 98. 

c) Aliae quaedam partes enuntiatorum explicativorum pri- 
mariis insertae sunt: 3, 35 ovx ἔστιν ὅπου μηδὲν ἐγὼ ποιοῦ- 
σιν τὰ τῶν ποιούντων εἶπον ὡς δεῖ νέμειν. 4,3. 18,208. 
19, 78. 116. 21, 110. 24, 1. 5. 44. 76. 80,10: 41,19. 43,3. 45,23. . 
53,2. 56, 29. 

Omnibus his locis vulgarem usum dicendi ideo desertum 
esse, ut in ea, quae insolentibus locis posita sunt, cum essent 
gravissima, auditores maxime animum intenderent, facile cogno- 
scitur. Cum iis autem eos locos comparare licet, quibus voea- 
bula quaedam praepositionibus περί vel κατά instrueta enun- 
tiatis explieativis praefixa sunt, ut 18,82 οὖ βλασφημῶν περὶ 
ἐμοῦ xci λέγων, ὡς σιωπῶ uiv λαβών, βοῶ δ᾽ ἀναλώσας, 
ubi περὶ ἐμοῦ insignis esse momenti ex iis quae sequuntur 
(ἀλλ᾽ οὐ σύ, ἀλλὰ xri.) elucet; 7,7. 18,131. 22,18.21. 27,94. 
28, 21. 29, 4. 37,20. 44, 12. 

1) περὶ uiv γὰρ τῆς μαρτυρίας, ὅτι ψευδῆ μεμαρτυρήχασιν, αὐτοί 
μοι δοκοῦσιν ἔργῳ ἐξελέγχειν αὐτήν libri praeter yoFQ, ubi αὑτούς 
(αυτους) pro αὐτήν legitur. 
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: ΤΡ I 


De infinitivis orationis obliquae ex verbis dicendi, 
eogitandi, sim. pendentibus.!) 


81. Enumerantur ea verba, quae cum infinitivis 
orationis obliquae coniuncta in Corpore Demosthenico 
inveniuntur. 


In enumerandis his verbis eundem quem supra ordinem 
tenebo, quamquam eum non omnino perfectum esse non nescio. 
Primum enim de nonnullis verbis dubitare lieet, utrum verbis 
dicendi an cogitandi potius adnumeranda sint; qualia sunt ὅμο- 
AoyO, quod et consentire et concedere significat, πείϑο alia- 
que, quae aetive usurpata notionem dicendi, passive posita cogi- 
tandi habent. De aliis deinde verbis, ut φηφίζομαι, vix certo 
iudicaverimus, utrum in verbis dicendi an in verbis decernendi, 
volendi sim. ducenda sint; quorum ea modo exempla afferam, 
quae aliam ac verborum simplieiter dicendi interpretationem 
admittere non videntur: omnino autem secludam verba δικαιοῦν 
et ἀξιοῦν, quibus, quamquam olim ea ,dignum iudicare* signi- 
ficasse constat, tamen ubique notio volendi admixta est.) Idem 
de verbo γιγνώσκειν c. inf. coniuncto valet; sed ne quis de- 
sideret, exempla eius hic afferam: 12, 22. 18, 228. 24,52. 32,21. 
59, 12. III, 45 (12, 14 ubi εἶναι supplendum est)?) Etsi igitur 
dispositionis meae imbecillitatem satis perspexi, tamen, quo 
index verborum aliquid commodior fiat, eam servabo eaque una 
in re a prioris capitis ordine recedam, quod verborum óoxo 
(videri, ἡγοῦμαι, νομίζω, οἶμαι, φημί omnia exempla non 
nominabo, sed in universum tantum, ne longus sim, numerum 
exemplorum, quae in singulis orationibus inveni, indicabo. 


/ Omnibus iis locis, ubi in infinitivis vis iubendi, adhortandi, 
permittendi inest, ex dissertationis consilio seclusis eos modo tractabo, 
ubi infinitivi enuntiatis explieativis respondere eum iisque permutari 
posse videntur. — De huius constructionis natura primordiisque cf. 
C. H. Fleischer, D. L, Lips. 1870. C. Albrecht — Curtius, Stud. IV, 
1871, p. 1—5$8. 4. La Roche, Hom. Unters. II, Lips. 1893, p. 1— 78. 
?) Cf. Buttmann, Mid. p. 165. Forssmann, Curtius Stud. VI. p. 22. ?) Cf. 
τὴν γνώμην ἀποφαίνω χαὶ ἐμμένω αὐτῇ c. inf. 59, 40. ἀποδείκνυμαι 
pass. 18, 250. 
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A) Verba personalia. 
ἃ) Verba dicendi sim. 
(ἀγγέλλω) ἀπαγγέλλω 19,63. 20, 105. 21, 36. 
ἐξαγγέλλω 21,162. 
ἐπαγγέλλομαι 11,3. 18,132.178. 19,(48).!) 175. 20,61. 
23, 121. 35,41 bis. 61,48. 
aug uo py ro?) 1,18. 139519/121123:62. 39, 21» οὐχ POE 
σβητῶ, ἀλλ᾽ ὁμολογῶ 27,15. 
ἀπειλῶ 19,275. 
(ἀρῶμα) καταρῶμαι καὶ διόμνυμαι 18, 283.7) 
ἀρνοῦμαι 19,989. 21,81. 28,24. 57, 35.5) (οἵ, 21, 191. 
25, 69). 
ἐξαρνοῦμαι 27,16. 34,8. 
ἔξαρνός εἰμι 21,173. ἔξ. γίγνομαι 29,10. 
Befauo,",9. 82,19. | 
διαβεβαιοῦμαι 17, 30. 
Boc 19,308. 
γράφω 1,93. 19,137. 22,9. 37,24. 25. 38,14. 44, 54. 
53,2. 58,12. 
ἀντιγράφομαι 42, 11. 44, 39. 
ἀπογράφω 91,106.47. 59, . 
ἐγγράφω 44, 58. 
παραγράφομαι 32,1. 24. 33, 3. 35,45. 36,24. 37,1. 17. 
38, 1. 3. 45, 5. 40. 76. 81. 
ὑπογράφω 31,23. 
(δέχομαι) ἀναδέχομαι 2,1. (24, 110.)?) 33, 22. 35, 8. 15. 


1 Ex plebiscito quodam a Demosthene citato. — ?) Infinitivis ad 
ἀμφισβητῶ relatis omnibus partieula μή adiuneta est. Cf. etiam 20, 135 
οὐδὲ γὰρ ἀμφισβήτησις καταλείπεται, τὸ μὴ οὐ ταῦτα ποιεῖν, ἃ norio 
αὐτὸς ἔχρινεν εἰναι πρότερον. 3) (κ᾿ καὶ Ó. μὴ ... εἶναι, ut apud 
verbum negandi. 4) ἀρνοῦμαι, ἐξαρνοῦμαι, PEdowde εἰμι τς 
plerisque locis eum partieula μή iuncta sunt; haec autem particula de- 
est: 57,35 οὐχ ἀρνούμεϑα τοῦτο γενέσϑαι et 29,10 ἐνόμιζεν, ὥσπερ 
τόϑ᾽ ὡμολόγησεν, οὕτω πάλιν ἔξαρνος γενέσϑαι ταῦτ᾽ ἐφ᾽ ἑαυτῷ γε- 
γήσεσϑαι, hie fortasse, quia infinitivus γενήσεσϑαι etiam ad ὡμιολό- 
γησεν referendus est. ὅ) ταῦϑ' ὑμεῖς ἀναδέξεσϑε ὑπὲρ ὑμῶν πεπρᾶ- 
χϑαι; quae si reete tradita sunt, ἀναδέχομαι profiteri significat; cf. 
46,7. We. et Bl. ὑπὲρ ὑμῶν πεπρᾶχϑαι deleverunt. — Reliquis locis 
ἀναδέχομαι idem est quod ὑπισχνοῦμαι. 
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ὁημηγορῶ 19, 307. 
δίδωμι (— eoneedo) 57, 27. 
ἐγγυῶμαι 20,100. 31,10. yy. xoi φημί 20,137. 
ἐγγυητὰς καϑίστημι 24, 88. ἐγγυητὴς γίγνομαι 50, 28. 
(ἐλέγχ o) ἐξελέγχω 29, 2. 59,53. 91. 116.}) 
ἐρίζω 9,11. 
ϑρυλῶ 1,1. 
(καλοῦμαι) προχαλοῦμαι (— ἐν τῇ προκλήσει φημί) 
21, 50. 47, 5. 
(xoírvo) ἀποχρίνομαι II, 16. 
ὑποχρίνομαι 31, 8. 
λόχῳ, 18,14 bis. 15,18. 19,220.332. 20, 11. 73 bis. 123. 
123.7) 21,143. 144. 24,140bis. 141bis. 212. 25,93. 30,23. 31,6. 
47,39. 57,46. 64. 58,59. pr. 28,2. 1V,4. — λόγον λέγω 36,33. 
ἀντεῖπον 20, 8. 88. 24,24.) 
(μαρτύρομαι) διαμαρτύρομαι 32, 19. 
μαρτυρῶ 18,118. 21, 18. 27, 42. 28,9. 14. 29, (31).5) 33. 
34. 41. 30,23. 33,26. 34,46. 36,32. 37,18. 40, 28. 59 bis. 
41,8. 45, 10. 11. 15. 17. 18. 20. 23 ter. 26. 37 quater.5) 38. 51. 88. 
46,3. 5bis. 47,5. 9.14. 35. 47. 54,(81).5) 32. 35bis. 55,15. 57,29. 
36.43. 52.67. μ. καὶ διόμνυμαι 571, 22. 44. [cf. 39]. 
διαμαρτυρῶ 44, 46. 48. 
προσμαρτυρῶ 45, 20. 
μαρτυρίαν γράφο) 54,926. 
(μυϑοῦμαι) παραμυϑοῦμαι ἐμαυτόν 21, 214. 
ὄμνυμι 9,34. 15, 33.1) 18,121. 19,143. 179. 318. 20,118. 
21, 42. 188. . 22, 43. 23, 96. 101. 170. 177. 24, 188. . 29, 13. 


1) ἐξελεγχϑέντα ... ἀσεβεῖν ϑύοντα libri (Bk. Dd. Tu. Vo.): óc 
ἀσεβοῦντα xci 96ovta Athen. XIII 594A: ἀσεβοῦντα xci ϑύοντα Bl. 
Infinitivus tamen δὲ 53. 91 defenditur. ?) τὸν καταλείπεσϑαι λέ- 
γοντά τι αὐτοῖς. χαταλείπεσϑαι LFOYX (Bl. qui praeterea ὡς, quod 
libri ante χαταλείπεσϑαι exhibent, cum X delevit): ὡς χαταλείπεται 


reliqui. 3) Infinitivi ad ἀντεῖπον relati omnes negatione instructi 
sunt. *) Ex testimonio a Demosthene recitato. 5) χαὶ ὃ ἐπι- 
τροπευϑῆναι ... μαρτυρῶν ... εἰδείη om. S. 5) Cf. an.4. 7) χρι- 


νεῖν ὁμωμοχότας Bl. sec. Aristid. I 662. 829: ὑμῖν ὁμ. libri (Dd.): ὑμῖν 
ἕξειν ὁμ. Wolf. Bk. Tu. Vo.: Voem. We. νομίζετε, quod sequitur, in 
νομίζειν mutaverunt. — Cobeti coniectura vj. νομιεῖν op. ad. Blassia- 
nam proxime aecedit. 

Diss. phil. Hal, XIII. 4 
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31, 9.!) 32,91. 34,45. 39, 8.2) 403) 40, 10. 42,11. 45, 50. 
48,18. 38. 58,25. 36. 61. 59,4. 60. 115. ὅρκους ἰσχυροὺς ὄμνυμι 
48,9. Our. xci συντίϑεμαι 48,42. 0. καὶ συνϑήκας ποιοῦμαι 
48,32. — ὀμνύω 19,292. 21,119. 54, 41. 
διόμνυμαι 49, 61. 
ἐξόμνυμι 19,124. -νυμαι 51,59. 
κατόμνυμαι 39, 4. 
ὑπόμνυμαι 48, 25. 
ὁμολογῶ 1,18. 21. 29. 32. 9,6. 10. 16. 17. 12, 5. 18. 14. 
14, 11. 95. 17,24. 18, 5. 31. 111. 119. 190. 228:251:/284: 19; 22. 
41. 119. 140. 170. 171. 215. 218. 314. 20,1. 20; 99. 113. 21, 
153. 197. 205. 29, 68. 25: 14:80. 24, 193.!) 59. 65. 67. 68. 122. 
188. 25,921.42. 27,14 bis. 18. 24. 96. 27. 34. 35. 36. 37 bis. 39 bis. 
41.47. 28,11. 23. 29,5. 22. 29. 31.5) 32. 38. 37. 42.9) 44. 59. 30,7. 
9 bis. 10. 22. 30. 39. 31,12. 32, 4. 33, 6: 7. 18. 34. 34, 4. 5. 12.16. 
20. 44. 41. 49. 35,26. 36,21. 22. 40,10. 21. 41,6. 16. 42,1. 12.) 
14. 43,3. 44, 7. 12. 48. 50. 56. 47, 6. 49, 21. 33. 34. 39. 43. 
50, 11. 52,14. 18. 32. 53, 9. 15. 26. 28. 54, 32. 55,8. 56, 13. 15. 
16.39.46. 57,31. 47. 58,17. 18. 19. 22. 26. 59,61. 60,4. 61,8. 
1V,8.) og. καὶ μαρτυρῶ 29,52. (cf. 29). 
ἀνομολογοῦμαι 18, 80. 
προσομολογῶ 18,250. 29, 20. 48, 18. 44. 56, 6. 
πείϑωϑ), 3,9.3. 4,51 018. 10, 46. 18,11. 18, 290. 291. 
19, 54. 99. 901. 20,49. 21,208. pr. ὅ, 1. 18. 19. 33,3. 84, 3bis. 
37,1. 45,3. 50,1. 56,1. V, 5: 
πίστιν δίδωμι 52,19.17. π. ἐπιτίϑημε 29 26. 33. 
προσποιοῦμαι 5,11. 8,58 — 10,60. 18, 125. 156. 284. 
23,193. 206,15. 22- 29,13. 30,936.38. 43,29. 41,46 19. 
51,50. IIL, 2. προσποιοῦμαι xci φημί 35, 7. 


1) ὀμόσαντι : ὁμολογήσαντι S'.. Cf. 41,15. ὀμόσαντας : ὁμολογή- 
σαντας SygF. ?) ὁμοσάσης : ἐξαπατησάσης S (Vo). 3) δικάσειν 
ὀμωμόκατε: δικάζετε Ar. — 5) ἔχειν ὡμολόγει 566]. Dobr. 5) Verba 
ex testimonio quodam ad verbum repetita. 8) χεχτῆσϑαι secl. Bl. 
7?) ὁμολογῆσαι ποιήσασϑαι Bk. Bl. Dd. Tu. : ὁμολογήσασϑαι S (Vo): 
ποιήσεσϑαι Madvig Adv. crit. 1, 174 an. $) Praeterea 42,8 et 44,12 
infinitivi eum artieulis iuneti ab ὁμολογεῖν pendent. Of. etiam 18, 266 
τὸ μηδ᾽ ὁτιοῦν ἀδικεῖν ἀνωμολόγημαι. — ?) ,Nach Aktivum erscheint 
Infinitiv nur, wo πείϑειν mit Reflexiv verbunden nicht wesentlich ver- 
schieden ist von πεπεῖσθαι", Karlowa l. e. p. 18. 
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προφασίζομαι 19,124. 
σκήπτομαι 6,13. 33,18. 
προσεπισφραγίζομαι 1V,3. 


vzi6yvotuat 2,7. 3,16. 5,10. 7,5. 15,4. 19,76. 82. 
21,13. 30. 104. 22, 48.!) 23, 18. 153. 160. 161. 177. 24, 160. 
25,36. 45.66. 36,33. 42,17. 49,21. 64. 59,21. pr. 18. 


q 6x0 256-5, 14.9, 8. (39. 10, 94. 40. 11, 20. 127 8:125 
15,3. 16,93. 17, 14. 18, 292 bis. 19, 114. 20, 104. 131. 21,132. 
99. 40. 23,194. 155. 26, 49. 26,23. 27, 62. 28,9. 14. 29,14. 41. 
320:8:22.26:241.29.39; 91, 11. 32, 14. 33,17. 54 9: 16.49. 4. 
35, 44. 45. 52. 37,1. 12. 15. 39,2. 21. 23. 28. 31. 40,9. 10. 20. 30. 
54. 41, 25. 43, 4. (4. 44,11. 32. 97. 48. 52. 47,43. 05. 48,45. 55. 
49,19.- 52, 20. 53,22. 54,1. 55,24. 56,13. 23.31.49. 57,25. 
58, 29. 40. 59, 44. 61. 12. 106. 112. pr. 35,4. 43,2. 

(patro) ἀποφαίνομαι 19,111. 30, 36. 

pug 132) 9c o3 Ld qiue 5:9) 8:9. 1:925) 8: 9.9) 
d gbc toss 11:9. 19:723. 13:5. LD4:10. 15: 3. 16: Ὁ 17: 
ES q12s10-5355 20:798. 291514, 22.:11..23:17.,24:25. 9 B GC. 
Ei 0109 δι: θεν 99): 10. 190.25. 31:4: .222D, JOt B. DE: e. 
2020- 30:4. 31:6.238:4. 591}. 40.211. 41 5. 43:1. 44: 5:1) 
ES 67} 41:13. 48:41. 49:12). 50:5. 515: 52:2. 
1298 54 :. 55. Ὁ 56:19. 54-12, .58: 20.9) "B0 23; "60.7 3x 


1) ὑποσχόμενοι om. S! L! (Tu.); sed numeri tueri videntur. ?) Cf. 
p.47. 3) 5,17 tí oiv ἡγοῦμαι φοβερὸν xal τί φυλάξασϑαι φημὶ δεῖν; 
φημί in S omissum etiam in editione Teubneriana deest; sed reduxit 
Bl. (cum ceteris) Mus. Rhen. 43, 1388. p. 283 sq., app. crit. vol. II 
p.CXXXIL — 5) 7,33 We. del. ἔφη, quia eum Tournier ὅσ᾽ pro ὅτι 
scripsit. ^ 5) 8,59 τί φήσομεν; ἐκεῖνος uiv γὰρ ov πολεμεῖν. Post 
πολεμεῖν v. ἐρεῖ inseruerunt (teste We.). 5) 19,14 ex Aeschinis qua- 
dam oratione repetita. — 112 ἔφη om. S' (Bk. Tu. Voem. We.); habent 
v. et schol. Aesch. 2, 137 (Bl. Dd. Vo.). — 120 ov γὰρ δὴ δι’ ἀπειρίαν 
y ov φήσεις ἔχειν O τι εἴπῃς Omnes: ἀγνοήσεις 0 τι εἴπῃς Anecd. Bk. 
p.208. — 148 ἀλλὰ νὴ Δία — τῷ πολέμῳ del. Markland Bk. Dd. Tu.; 
Bl litteris minoribus expressit; Vo. in ὃ 148 inseruit; Wolf Spengel 
Voem. We. lacunam post πολέμῳ indicarunt; A. Schaefer, Demosthenes 
und seine Zeit IIL, 2 p.66 illa verba ex 3,58 interpolata esse censet. 
τ 44,51 φήσειν corr. F (Bl): φάσχειν Ε1 (Dd.): εἰ φήσει SA (Bk. Tu. 
Vo). 5) 49,6 ἔφη v. (Bk. Bl. Dd. Tu. Vo.): ἐδόκει A; Bl. delendum 
putat. — 9) 58,46 μὴ φήσει ἂν γράψασϑαι (Ar.: μὴ γράφεσϑαι SFQ) 

ΔᾺ 
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61:1. pr.z 17. 1:2. III: 6. 1V: 34V: 2: φημὶ ovo sdy ἀρνη- 
ϑείην 21,191. φημὶ καὶ μαρτυρῶ 41,1. φημὶ καὶ αἰτιῶμαι 
54, 15. 

χειροτονῶ 21,2106. 

ἀποχειροτονῶ 24, 12. 

(xo00) συγχωρῶ 20,116. 134. 143. 25,85. 35,43. 39,32. 
55,183.25. 1,8. 

ψηφίζομαι 15,923. 18,250. 32, 22. 28. 41. 35,45. 46. 
42, 80. 438, 14. 82. 48,25. δ7, 29. 44. 61. θ2. 59,108. a. καὶ 
ὁμολογῶ 1,29. 


b) Verba sentiendi et cogitandi. 


ἀκούω 3,91. 4,94. 9,48. 19,34. 79. 80. 202. 291. 331. 

20, 145. 21,24. 75. 22,11. 23,110. 24,144. 154. 187.. 38, 19. 

45,43. 50,49. 58,6. 54,38. 55,24. 56,95. 59,119. III, 7. IV, 1. 

δοκῶ (— puto) 46,17. 53,12. 

(z-' videor) 1:4. δ᾽: δ: Δ 79. 5*5. 6:9 9 

9:4. 10:6. 11:2. 12:2: 13:3. 14:6.') 15:1. Mo SIDES ES 

19:19. 20:81: 21:25.) 92:29. 859. 9 9. 9. 1: δὲ 9 DO DIEN 

28:1. 28:6. 30:2. 31:4. 92:1. 94:0. 95 1 205 Ὁ 

38:1..39:8. 40:9. 41: 1- 42:1. 43: (3) 44 Y. 1575 GEL 

41726. A4B8:77.:49:5..50: 1. 51: 5.3) 52:29: 53-05 ΟΞ 

56:2. 51:25. 58:5. 59:8: 60: 6. 61511 pr. : 552 1: ΠΕ 
EV. Sd. 


del. Bl; Bk. Tu. Vo. lectionem vulgatam retinuerunt, Dd. ἂν yocwa- 
σϑαι ex Ar recepit. 

!) Ineerta sunt, quae 14, 1 leguntur: τοῦ δύνασϑαι δοχεῖν λέγειν S, 
τοῦ δοχεῖν À. Óvv. A, τοῦ Óoxtiv εὖ λέγειν. Dd. δύνασϑαι del, Bl. et 
hoc et δοχεῖν. Pr." δοκεῖν delendo favet; sed librorum lectiones coll. 
22,74 δόξαν o) μικρὰν ἀφήρηνται, τὸ ... δοκεῖν ἐϑέλειν μεμνῆσϑαι 
faeile defenduntur. — 14,1 δοκεῖν secl. Reiske Bl.; rell. retinuerunt. — 
25 δόξαιεν pro δείξαιεν deletis οὐδ᾽ ἂν ὁμολογήσαιεν prop. Cobet NL? 
p.227.  ?) 18,212 schol. p. 321,8 εἶναι óoxo legisse non videtur; sed 
recipienda sunt haee verba, nisi etiam sive: post αἴτιος vel delere vel 
mutare placet. — 218 δοχοῦσιν v. (editores): νομίζουσιν SL! (Tu.). 
3) 21,71 We. in annotatione eritica τύπτων ... ὑβρίζειν ἐδόκει pro- 
posuit: ὑβρίζειν ᾧετο libri (Bk. Dd. Tu. Vo.), ῴετο δεῖν Schaefer, δεῖν 
otro Herwerd. Bl. 2) 43,84 λέγειν δόξει: λέγει ΔΑ. 9) 51,17 φασὶ 
δοκεῖν pro φασὶ δεῖν in Ab falso irrepsit. 
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óoxiu&Go 13, 11.40, 54.) pr. 10,1. (27,5 — 30, 6). 

ἐλπέξω 1,21. 2,25.26. 4,1.50. 13,30. 18,26. 147. 19,54. 
240. 332. 20,161.162. 21,4. 28,22. 29,54. 34,4. 37,47. 53,29. 
56, 25.?) 61, 6. I, 13. II, 20. 

ἐλπίδα (πολλὰς ἐλπίδας) ἔχω 27,2. 29,1. 32,12. 
99. 28. 50,62. 51,2. 

ἡγοῦμαι 1:4. 2:6. 8:2. 4:4. 5:4. 6:53) 7:8. 8:5. 
NH 10:6. 13:5. 14:13.. 15:13:1 16: 499 qu ἘΠ ΒΕ 20.9) 
1925) :902 25. 91: 90:995 5;^99* 30: 94 :13) "9576? 2159: 
ENS 2024. 9172.'33:2. 34:9: 9574. 36:4. 31 ? 1. 38: 
39:90. 41:6. 43:4. 44:1. 45:10. 47:5. 48:4. 49:6. 50: 
SERXTC902:]. 03:4. 54:2..55:2.-56:1. ΟΥ̓ Ὶ- τ99.:9. 99 
BU POET 1: pr*32.: II: 35 111 5? Vel. 

20/5'0/3.91-. 6; 10. 9,40. 10, 50. 12, 5. 14. 15, 22: (332.3) 
18,215. 298. 299. 20,101. 135. 93,75. 25,42. 57,4. 061,24. 
pr. 5,1. 41,3. 55, 1. ILI, 7. 20. 31. 45.19) 

προχρίνο 61,31. 

(λαμβάνω) ὑπολαμβάνω 1,1. 3,4. 06,17.18. 8,43. 44. 
Und 30:0,4112.13. 15/013. 31. δῦ. 11,21. 157 30. 14,36. 15,490. 
16, 22. 17,106. 18, (40).'!) 110. 123. 142. 143. 147. 161. 194. 204. 
249. 269. 287.1?) 19, 5. 68. 130. 153. 167. 20,138. 142. 21,8. 
2. 155. 112: 185! 92, 5L. 52. 23,6. 25. 81.122: 139140. 199}. 
24. 53. 67. 69.155. 158. 162. 210. 25,2. 26. 48. 65. 66. 86. 26, 1.4. 
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1) δοχιμαζέτω SygFQ, (Bl. Tu. Vo.) : νομιζέτω Bk. Dd. 2) ἤλπιζον 
omnes: ἕμελλον A. 3) 6, 17 οὐδ᾽ ἂν οἴχοι μένειν [βεβαίως] ἡγεῖτο 
libri (Bk. Dd. RdB. Tu. Vo. Voem. We. ΥΥτ.); probat Liban. IV, 353, 8: 
ἡγεῖται Cobet: ἠδύνατο ci. Bl. eoll. 10, 12, ubi SA ἠδύνατο exhibent. 
4) 16,18 ov γὰρ ἂν ἡγοῦμαι περὶ τούτων μόνον ἡμῖν εἶναι τὸν λόγον 
πρὸς ἐχείνους editores omnes praeter Bl, qui eum Herwerdenio ad 
οὐ γὰρ περὶ τούτων omnia delevit. 5) 18, 147 Bl. cum A ante προσ- 
ἔχειν del. ἡγεῖτο, quod ceteri servaverunt. — Idem 258 ἡγοῦμαι cum 
Q sustulit. 5) 19,151 ἡγούμην del. Cobet; cf. p. 45. Ἴ 24, 213 
Cobet We. Bl. ἡγοῖτο recte deleverunt; ef. p. 35. 5) 60,31 ἡγήσατο v. 
(editores omnes): ztoro«to SYQOF. 95) zpweiv ex Blassii coniectura 
additum est; cf. p. 49 an. 7. 10) χρίνεται yoQ, Aristid. I, 792 Dd., 
editores : γίνεται. 1) Ex Philippi epistula quadam. — !?) ὑπολαμβά- 
vovrec SLBFQ (Dd. Tu. Vo. Voem. We. Wr.): ὑπέλαβον Y, ὑπελάμ- 
B«vov (Bk. Di.); secl. Bl. 1) ὑπελάμβανον v. (editores): ἐνόμιζον 
yo8. ΟΥ̓ 18,59 νομίσῃ Alexander VIII 434 W: ὑπολάβῃ libri. 
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32,6.81. 34,2.48. 38,24. 39,41. 42,30.!) 44,49.59. 45,30. 
58. 51,2. 56,183.18. 57,7.50. 63. 58,27.28.48. 60,4. 12.20. 
29. 30. 34. 61, 14. pr. 2,2. 3.162): 21,2. ἈΞ 22,3.; 235,3) 0299 
39,9. 94,9. 44,1. 47,1. L,1. 4. 18: III. 19. 449 1,839208 
VI,2. — $02. xai γιγνώσκω 18, 10. 

λογίζομαι 19, 59.60. 318. 21,176. 27, 20. 37. 39. 

διαλογίζομαι 44, 35. 

(rod) ὑπονοῶ 48, 10. 

νομίξω 418. 5:4... 3.185. 4:24. 5.14. 6.5. 8.5 
10:6. 11:5. 12:1. 18:3. 14:8: 15 : 8.5) 16: 2 1 2 EBEN 
19:11. 20:9. 21:18. 22:6. 28:24. 24:12. 23b.6. 242 
29:4. 30:6. 34:2:(*385.1. 36:0. 97:1: 35872. 39 29 DIOE 
42:3:9) 48:9. 44:3. 45: 8. 48:4. 51: 1. . 53: 1. 54 25 ΟΝ 
57 29.7):58 : 10.59: 8: 60:4:5) 61:9. pr. :39. 1:2. ΠΡ πὸ 
1N;:2; V 2:2; 

οἴομαι (oluat)?) 1:5. 2:8. 3:29. 4:11. 5: bou 
7:4. 8:11. 9:9.11) 10:6.?) 11:1. 12- 2: 13 :2: 1 ὉΠ ΞΕ 


1 ὑπολαμβάνομεν ommes: ἀπολαμβάνομεν S. — ?) ὑπολαμβάνω 
secl. Bl. (br.). 3) οὐδὲν δεῖν κοινῇ ποιεῖν ὑποληπτέον ἣν Sauppe Bl.: 
οὐδὲν ἔδει... ὕπολ. ἣν libri (Vo. cruce ascripta): οὐδὲν ἔδει χοινῇ 


ποιεῖν Wolf Bk. Dd. 2) 15,18 νομίζω secl. Bl. 5) 18,59 ἀπαρτᾶν 
νομίσῃ Bl. RdB. sec. Alexandr. VIII 134 W. Dion. Cass. LII p. 476 C: 
ὑπολάβῃ ἀπαρτᾶν (brev. hiat.) codd. (Bk. Dd. Di. Tu. Vo. Voem. We. 
Wr.): ἀπ. ὑπολ. Li. — 252 πράττειν νομίζων codd., editores: πράττων 
Georgides Boisson. Anecd. p.9; Dobr. in dubium vocavit. — Non 
numeravi 218, cum editores δοχοῦσιν pro νομίζουσιν (SL!, Tu.) recte 
seripsisse videantur. $) 42, 15 alterum νομίζωσι cum Bl deleverim, 
quamobrem hune locum in computatione omisi. 7) 51,66 νομίζετε 
codd., editores: ὑπολαμβάνετε Aristid. 5) 60,33 χρὴ τούτους εὐδαί- 
μονας νομίζεσϑαι FYQ (Bk. Dd. Bl): νομίζεσϑαι e. v. om. Tu. Vo., 
εὐδαιμονίζεσϑαι pro εὐδαίμονας νομίζεσϑαι scribendum esse suspiea- 
tur Bl. 9) Formas οἶμαι et οἴομαι ἃ Demosthene promiseue usur- 
patas esse e numeris sermonis cognoscitur; codices hae in re valde 
incerti sunt; ut in or. XX inter 20 locos, quibus οἴομαι et οἶμαι oceur- 
runt, 7 sunt, ad quos Voem. in apparatu critico copiosissimo libros 
mss. vacillare adnotavit. Attamen οἶμαι magis usitatum fuisse ex poe- 
tarum scriptis colligitur; ef. Ellendt et Dindorf in Lexicis Sophoeleis, 
qui formae plenioris unum tantum exemplum (0C 28) nominant. Cf. 
etiam Veitch, Greek Verbs (Oxford? 1887) p.482. — !") 6, 20 Vo. οἴεσϑε 
sustulit. 11) 9,2 οἴονται codd. (Dd. Vo.); litteris minoribus expressit 
Bl. del Bk. Tu. We. 12) 10,58 hoc in numero deest, cum pro 
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16:3. 17:7. 18:210 19:981!) 80:922.5):91: 305) £283 91.) 
H9. 24:36. .25:12.:26:354:99592.) 9814.,0920. 30:3. 
HE: 439 55. 94: 3:99,56::36:9,,375 13. 885,5.,39 56 040: 1; 
11:2. 49:1. 44:10... 45: 10:46: 1. 47:12, 48:3. 49:4. 50:5. 
θη τ θεν 59:3::59:2./ 54:9. 55:2.:056: 17-067 : 5, 08x T4589 : 3. 
BDURBLD. pr:40./D:4. 11:3; HE:2,11V 22. (0ofogel ab 
πεπεικος ἐμαυτὸν ἀνέστηκα ὅ, 8. 

δρίζομαι 9,19. 19, 241. 37, 60. 

πιστεύω 13,32. 14,34. 21,221. 22, 21. 45,19. 41. 46,6. 
4, 45. 58,11. pr. 23 8. 38,3. 46,4. 49,3. II, 22. 

ἀπιστῶ 19, 169. 

πυνϑάνομαι 19, 201. 21, 108.5) 45, 47. 54, 13. 58,37. 

τίϑημι 14, 31. 18, 124.5) 180. 254. 19,59. 20,20. 21, 75. 
23, 47.198. 29, 40. 39,28. — τέϑεμαι 25, 43. 44. 

ὑποψίαν ἔχω 51,24. 

αΐναν αν} 1,8. 5,1. 6,1. 7,21. 10, 71. 13,18. 14, 40. 
18, 231. 20,7.35. 76. 82. 110. 146. 21,8. 24,61. 25, 59. 26,271 
29,6. 347, 14: 45; 62; pr. 7, 1: 11], 11, 


c) Verba accusandi, calumniandi, sim. 
eituOuau 8,6. 56. 10, 18. 15,3. 18,10. 150. 23,67. 24, 
160. 25,40.69. 29,21. 32,26. 33,6. 36,20. 37,12. 45. 38,10. 
50, 63. pr. 9, 1. 25, 1. 51. [ef. 54, 15]. 


λέγειν οἰομένους Cobet. Bl. We. 7. εἰϑισμένους cum A recte scripsisse 
credam. 

1) 19, 14. Aeschinis verba sunt. — 256 οἴομαι k 5, οἶμαι Α (Bl.): 
ἡγοῦμαι [vel ἡγοῦμαι zal βούλομαι] codd. rell. ex iis quae praecedunt 
(Bk. Dd. Tu. Vo. Voem. We). 32 20,90 δεῖν om. SAL (Bk. Tu. Vo. 
Voem.); habent v. (Dd. Bl. Sa. We. Wr.)); quo deleto οἶμαι volendi 
notionem! acciperet. 3) 21,101 οἶμαι v. (editores): ἡγοῦμαι A al. 
*) Exclusi 22, 74, quae Emperius ad Dion. Chr. p. 66 damnavit, Sauppe 
et Bl. ut ex 24,182 interpolata secluserunt. 56) πέπυσμαι v. (editores 
ommes): πέπεισμαι S! al. 56) 9; A Vind. 1 (Bl. coll. $ 180); φῇ rell. 
7) φαίνομαι c. inf. et φαίνομαι c. part. coniunctum ita differunt, ut hoc 
,omnibus videri itaque clarum atque perspicuum esse", illud ,singulis 
tantum videri^ itaque privatam modo opinionem significet. Sed recte 
Goodwin 914,5: ,In some cases the two constructions cannot be 
distinguished in sense.^ Qua re, ubi verbum illud, quod ad φαίνομαι 
relatum exspectes, omissum est, dubium esse potest, utrum infinitivus 
an participium sit supplendum. Cf. 14, 7 (var. leet.). 
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(θά λ λω) διαβάλλω καὶ φημί 29,22. 
προβάλλομαι (— aceuso) 29, 1. 

(γιγν ὠσκο) καταγιγνώσκω 17,29. 21,175.206. 39,37.38. 

γράφομαι 59,62. 66 bis. 126. 

(Ósíxvvyurt ἐνδείκνυμαι (— accuso) 21, 182. 

(καλῶ) ἐγκαλῶ 52,14 [cf. 7,10 ovr ἐγκαλεῖτε οὐδ᾽ 
ἡγεῖσϑε ἀδικεῖσθαι]. 

κατηγορῶ 49, 18. 

(μα ρτυρ ὦ) καταμαρτυρῶ 28, 3. 11. 29, 9:89.05 40, 41. 
58,12. [ef. 28,9 πάλιν ὁ᾽ εἰληφέναι xav ἀλλήλων μαρτυ- 
ρεῖτε]. 

μηνύο 24,11. 

ὀνειδίζω 59,12. 

(χειροτον ) χαταχειροτονῶ 21, 175. 180. 199. 51, 8. 
[cf. 21, 175]. 


B) Verba impersonalia. 
ἐλπίς ἐστιν 1,14. 4,2.. 9,5. .23, 106. 59, γώ. μ᾽ 30527 
9 — 38, 1. 
λόγος ἐστίν 22,25. [cf. λέγεται 24, 919. similiaque p. 59 
congesta]. 
φανερόν ἐστιν ... καὶ ὁμολογεῖται 44, 56. 


$ 2. De infinitivorum ex verbis dicendi, cogitandi sim. 
pendentium subiectis. 


Infinitivorum subiecta quae dicuntur aut eum subieetis aut 
cum obiectis illorum, a quibus pendent, verborum congruunt; 
omniaque vel pronomina vel adiectiva vel participia ad ea re- 
lata in iisdem atque illorum verborum vel subiecta vel obiecta 
casibus ponuntur. 

1. lisdem igitur verborum dicendi vel cogitandi et 
infinitivorum subiectis, nominativi plerumque leguntur, ut: 
19,140 ὅλην vc τὴν πόλιν οὕτω καὶ σφεῖς ὡμολύγουν ὑπ- 
ἄρξειν αὐτῷ. 34,90 ὡμολόγει μὲν εἰρηκέναι ταῦτα πρὸς 
τοῦτον, οὐ μέντοι ἐντός γε ὧν εἰπεῖν αὑτοῦ. al — luterdum 
autem alii quoque casus Eepeximniur ut III, 2 τῶν δημοτικῶν 
εἶναι προσποιουμένων. Ὁ; 14 τοὺς .... φάσκοντας Ἄμφι- 
κτύονας νῦν εἶναι al. 
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Quae constructio ibi etiam usurpatur, ubi infinitivi non ab 
ipsis verbis dicendi vel cogitandi, sed ab infinitivis δεῖν, χρῆναι, 
-ztQ0Gxtiv sim. ad illa relatis pendent, ut 21,146 πάνϑ᾽ ὑπ- 
ἔμειναν, ὁτιοῦν ἄκοντες παϑεῖν κάλλιον εἶναι νομίζοντες, 
ἢ ἑχόντες ὑβρίζεσϑαι συγχωρῆσαι, al. 

Praeterea huc plerique eorum loeorum pertinent, quibus 
verba dieendi et cogitandi passive usurpata cum infinitivis con- 
iuneta sunt: ἀπαγγέλλομαι 19, 63 (Φίλιππος ἀπήγγελτο πρὸς 
ὑμᾶς ὑπὸ τούτου, ἐπὶ τῇ τῶν Φωκέων σωτηρίᾳ παρεληλυ- 
ϑέναι); γράφομαι 53,2. ἐγγράφομαι 44,58. ἐνδείκνυμαι 21,182. 
δοκιμάζομαι 18,11. 27,5 — 30,6. προσδοκῶμαι 19, 170. ἐξ- 
ελέγχομαι 59, 53. 91.116. χρίνομαι 6,10. 12,14. 20,161. 23,75. 
5^, 4. III, 45. ὑπολαμβάνομαι 15,30. 18,142.269. 19,68. 23,6. 
61,14. λέγομαι 20,11. 73 bis. 21,143. 144. 24, 140 bis. 141 bis. 
219. νομίζομαι 2,3. 94, 75.107. 29,26. 39,29. 33. 40,47. 
51,19. 54,15. 57,64. 60,10.33. pr.2,2. 32,1. 46,2.!) ópo- 
λογοῦμαι 7,18. 29. 18,951. 22, 68. 23,86. 25,21. 33,84. 43,3. 
44,12.48. 49,39. 50,11. 53,28. 54,32. 55,8. 56,16. 57,47. 
58,17. 60,4. ἀνομολογοῦμαι 18, 80. προσομολογοῦμαι 29, 20. 
δρίζομαι 31,60. χειροτονοῦμαι 21,216. συγχωροῦμαι 55,13. 
— 36, 22 codd. exhibent μεμαρτύρηται τὸ τέταρτον μέρος 
λαβεῖν καὶ ἀφεῖναι τῶν ἐγκλημάτων ἁπάντων (Bk. Bl. Tu. 
Vo); sed τῷ τὸ ci. Reiske, quem Dd. et Hucttner l.c. p. 22 
secuti sunt. — (Cf. etiam γιγνοσχομαι 12,14. 18, 228. 24,52. 
59,72. ἀποδείχνυμαι 18, 250.) 

2. Sin autem subiecta infinitivorum obiectis verbo- 
rum dicendi et cogitandi efficiuntur, plerumque aceusa- 
tivi c. inf. postulantur; quos tamen omnes enumerare sSuper- 
vaeaneum est. Haee tantum digna videntur, quae commemo- 
rentur. 

a) Interdum aeeusativi pronominum personalium, 
easdem personas significantes atque subiecta verborum dicendi 
vel cogitandi, cum infinitivis coniuneti sunt, ubi nominativos 
c. inf. exspectes. 


1) Post ὑπολαμβάνομαι et νομίζομαι exceptis 15,30 et pr. 32,1 
infinitivus εἶναι ubique praetermissus est, qua de re duplices aecusa- 
tivos hie eognoseas. Cf. Delbrueek, Grdl. d. gr. Synt. (Halle 1879) 
p.34. Kuehner ὃ 441. Madvig, Synt. 240. 
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TH 
l Inveni 


relata ad |, : XE Seil. MEC ,οἱ σφρᾶσει , 
"ἑμαυτον } σεαυτον] ἕἑαυτον ἑαυτὴν |eavtovc αὐιούς eue 
ἀπογράφω | 27,16 
εἶπον 51,46 
| : — : - -— — 
κατ᾽ ἀλλήλων, 
μαρτυροῦσιν | 28, 14 
χατα- ] 
μαρτυρῶ 28, 3 
Ἢ 8ὅ, 44 
«620 ) 
9 44, 48 
| ἘΞ τ: 
| 19, 189 39, 10 
qnt 39, 10 58, 66 
ἐλπίζω  ᾿ 19, 240 
|. 8,68 
Du. ] 23, 188 
ἡγοῦμαι | pr. 44,1} 47, 41 
l Ili 
ὑπολαμβάνω 51,50 (51, 50) 
vouiGo | 48,2 19, 295 
οἶμαι 21 ΤᾺ 1Γ 36731 
τίϑημι 18,180. 39,28 


Haee construetio minimum miri habet, ubi infinitivo εἶναι 
omisso dupliees aceusativi efficiuntur, ut 8, 68 ἀνδρειότερον... 
ἐμαυτὸν ἡγοῦμαι et 5, 50 ἐμαυτὸν Orator ὑπείληφ᾽ ὥσπερ 
ὑμῶν ἕχαστος ξαυτόν. — Similia eodicibus exhibentur, sed a 
nonnullis editoribus in dubium voeata sunt: 37,95 γέγραφεν 
yàg καταστῆναι μὲν ἐμέ, ἀπαγορεύειν δ᾽ αὐτόν (Bk. Dd. Vo.): 
αὑτόν Tu.: αὐτός Dobr. Bl.; 55,21 τῆς τούτων μητρὸς ἀκούειν 
ἔφη κριϑῶν μὲν βρεχϑῆναι, καὶ ξηραιγνομένους ἰδεῖν αὐτήν 
(Aristid. p. 452 W., Bk. Dd. Vo.): «etr Schaefer Tu.: αὐτή 
mal. Bl. 
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His eum loeis comparandi sunt: 7, 14 δίκαιόν φησιν εἶναι 
κοινῇ φυλάττειν τοὺς iv τῇ ϑαλάττῃ κακουργοῦντας ὑμᾶς 
τε καὶ αὑτόν; 11,18 πρὸς τοῦτο δὲ μαχομένους οὐδέποτε 
παύσασϑαι οἰήσονται δεῖν ἑαυτούς; 18,110. 24,117. 40, 12. 
44, 35. 47, 65. 53, 24. 56,38. (ubi A αὑτόν om.) 58,15. 59,57. 
Contra V,9 πεπεικὼς ἐμαυτὸν ἀληϑῆ λέγειν — πέπεισμαι 
ἀληϑῆ λέγειν similiaque hue non pertinent. 

b) Paucis locis aceusativi c. inf. coniuneti a verbis dicendi 
passivis pendent: 20, 159 (γέγραπται καὶ ὀμώμοται), 21,162 
(ἐξηγγέλλετο), 24,912 (λέγεται), 29,44 (ὡμολόγητο), 30,10 
(ὁμολογεῖται), 45,10 (ἔστε μεμαρτυρημένο»). Quibus similia 
sunt, quae 21,199 leguntur: χαταχειροτονηϑὲν αὐτοῦ καὶ 
ταῦτ᾽ ἀσεβεῖν περὶ τὴν ἑορτήν, et acc. c. inf. ad ὑποληπτέον 
(17,16. pr.238) et νομιστέον ἐστίν (23,74. 39,35. pr. 1, 3) 
relati. 

c) 'Yu &c (vel 7 uc) ad infinitivos subiectis earentes sub- 
audiendum est, ubicunque oratoris verba non ad singulas 
personas, sed ad totam auditorum coronam spectant;!) qua re 
omnia adieetiva et participia ad pronomen illad oratoris verbis 
subiectum pertinentia in accusativo ponuntur, ut 2,27 φημὶ δὴ 
δεῖν εἰσφέρειν χρήματα, αὐτοὺς ἐξιέναι προϑύμως xr. — 
τινά, ἕχαστον vel simile quid in loeis eommunibus subest; 
ef. 1, 16 οὐ μὴν οἶμαι δεῖν τὴν ἰδίαν ἀσφάλειαν σχοποῦντα 
ὑποστείλασϑαι περὶ ὧν ὑμῖν συμφέρειν ἡγοῦμαι. 18,1 οὐδέ- 
τερόν μοι δοκεῖ τῶν χαλεπῶν εἶναι, ovv ἐπιτιμήσαντα ... 
εὐδοχιμῆσαι... οὔτε συνειπόντα ... χαρίσασϑαι; 59,14 
ἅπερ ἡγούμην προσήκειν δεηϑῆναι νέον τε ὄντα καὶ ἀπεί- 
ρῶς ἔχοντα τοῦ λέγειν. 61,52 ἡγοῦ κράτιστον μὲν εἶναι 
πρωτεύειν ἐν ἅπασι, τούτου δ᾽ ὀρεγόμενον ὀφϑῆναι μᾶλλον 
συμφέρειν,. ἢ προέχοντ᾽ ἐν τοῖς τυχοῦσι. — Alii quidam 
accusativi supplendi sunt: 9,1 εἰ καὶ λέγειν ἅπαντες ἐβού- 
λονϑ' οἱ παριόντες x c χειροτονεῖν ὑμεῖς, ἐξ ὧν ὡς φαυ- 
λότατ᾽ ἤμελλε τὰ πράγμαϑ᾽ ἕξειν, οὐκ ἂν ἡγοῦμαι (scil. 

ἡ Interdum nonnulli eodices ὑμᾶς de suo videntur textui in- 
seruisse, ut 11,23 φημὲ χρῆναι παρεσκχευάσ σϑαι μὲν πρὸς tv πόλεμον 
S al: φημὶ χρ. πάντας ἡμᾶς v. 15,1 οἶμαι δεῖν... βουλευομένους 
διδόναι παρρησίαν S: οἶμαι δεῖν ὑμᾶς al. 38,9 πάντας ἡγοῦμαι μεμα- 
ϑηκέναι v.: π. "y. ὑμᾶς μεμ. SA. 
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avt!) δύνασϑαι χεῖρον ἢ νῦν διατεϑῆναι. 6,92. 8, 15. 9,17. 
10, 31. 12,19. 15,15 bis. 18, 256. 19,28.151.225. 20,24. 91,90. 
152. 22,2. 21. 23,19. 47. 54. 106. 118. 24,58. 27,21. 41. 56. 
(— 29,48). 28,22. 29,83. 81,6. 33,97. 34,4. 35,7. 39,92. 
35 bis. 44, 32. (45,206.) 47,60. 50,30. 67. 51,10.19. 52,14. 
53,12. 54, 35. 51, 66. 59, 118 bis. pr. 28, 2. 34, 2. III, 6. IV, 12. 
Ad quos ii loei aecedunt, quibus accusativi aut neutri generis 
nominativi ad alia quaedam verba pertinentes per adiunetionem 
quae appellatur (Zetyue, συνεζευγμέλο») simul ad infinitivos 
pro subieetis videntur esse referendi, ita ut breviloquentia illa, 
quae in aeeusativis praetermissis cernitur, minus insolens sit, 
interdum vel flagitari videatur, quo malus verborum sonus 
vitetur; ut 6,18 — 10,13 εὖ φρονεῖν δ᾽ ὑμᾶς ὑπολαμβάνων 
αὑτὸν μισεῖν νομίζει; οἵ. δ, 4. 11,15. 23,55.118. 39,93. 51,8. 
50,89. 49. 61,81. pr. 55,1; 19,265 οὐχ ὅπως ... κολάζειν 
ἠξίουν τοὺς. ταῦτα ποιοῦντας, ἀλλ ἀπέβλεπον, ἐζήλουν, 
ἐτίμων, ἄνδρας ἡγοῦντο; cf. 55, 30. 59,83; 21,61 πότερ᾽ οὖν 
οἴεσϑε τούτων ἕκαστον μισεῖν καὶ πολεμεῖν αὐτῷ διὰ τὴν 
εἰσφορὰν ταύτην, ἢ τὸν μὲν αὐτῶν ὅτι... δοῦλον ἔφη καὶ 
ἐκ δούλων εἶναι xrí. 2,90 καὶ ταῦτα καὶ εἴ τις μικρὰ ἡγεῖ- 
ται, μεγάλ᾽... δείγματα τὴς ἐχείνου γνώμης καὶ κακοδαι- 
μονίας ἐστίν. Hie exemplorum numerus etiam augetur, si eos 
locos adnumeramus, ubi codices ita differunt, ut alteri vulgaris 
dictionis, alteri breviloquentiae illius, de qua agimus, exempla 
exhibeant, eosque, ubi meris editorum conieeturis accusativi 
deleti sunt. llius generis sunt: 10,1 περὶ ὧν βουλεύεσϑε 
om. Aristid. p. 408 W. (Bl). 18, 147 αὐτοὺς post εὐϑὺς om. A. 
1051235 ὑμᾶς post νομίσας om. SAY (Bk. Bl. Tu. Voem. We.); 
ante rop. hab. L; retinuerunt Dd. Vo. 337 αὐτὸν ante ἀκούο) 
om. L. Aug. 2; secl. Bl. 20,2 τὸν αὐτὸν τρόπον, OvztQ τοὺς 
ἔχοντας ἀφείλετο τὴν δωρείαν ἀναξίους νομίζω». F (Bk. Bl. 
Tu): τ. evt. τρ., ὅνπερ t. ἔ, ἀφείλετο. τ. Ó., ἀν. ἐνόμιζεν 
Vo.: ὅνπερ, οὺς &. ἀφείλετο τ. Ó., ἀν. ἐνόμιζεν Wr.: ἀφείλετο 
xai ἐνόμιζεν ϑαιρρο: τ. ἔ. τὴν δωρειὰν ἀναξίους ἐνόμιζεν 
[ἐνόμιζεν SLAY al; ἀφείλετο manus antiqua in S expunxit] 
Reiske Dd. Sa. We. — 23,215 ὑμᾶς post μνημονεύοντας om. S 


!) Vo. αὐτά in textum recepit. 
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(test. Tu.). 29,48 τούτων εἴ τι F et 27, 56 (Bl): εἴ τι τούτων 
A: τοῦτον εἴ τι τούτων S (Bk. Dd. Tu. Vo.) 37,23 ué post 
προστάξαι om. SFQ (Bl. Tu. Vo.): ret. Bk. Dd. [37,24 μετὰ 
ταῦτα pro μὲ ταῦτα aperto errore. 47,7 ἐμέ post φεύγει» errore 
in S om.]. 

Ex editorum autem «coniecturis haec eiusdem brevis con- 
struetionis exempla profecta sunt: 14,12 τινά post z900Ó0x&r 
secl. Bl. 14, 36 αὐτὸν inter φίλον et νομίσαντας secl. Bl. (br.). 
19, 117 τὰ ὑπὸ Φ. πεπραγμένα [εἰρημένα γρϑ8 yoL yoQ] uncis 
inelusit Bl. Praeterea 2,15 αὐτὸν ante ἡγήσαιτο delendum 
esse Dl. ex numeris et ex 11,9 suspicatur. 

Denique pronomina demonstrativa facile subaudiuntur, ubi 
pro aceusativis totae quaedam enuntiationes infinitivo subiectae 
sunt, ut: 19,329 ὅτε γὰρ ταῦϑ' ἁπλῶς δεδωροδόκηται, καὶ 
τιμὴν ἔχουσιν ἁπάντων τούτων οὗτοι, πολλαχόϑεν μὲν 
ἔγωγ᾽ οἶμαι δῆλον ὑμῖν εἶναι πάλαι; cf. 24, 66. 80,39. 82, 34. 
40,38. 54,183. 56,23; 86,22; 9,81. 106,06. 21,212. 59,126; 
27,49; 29,1; 6,32. 8,54. (10,1) 18,252. 19,226. 21,131. 
23,147. 45,68. 48,10. 50,28. 59,126.) Of. 33,35 ὅτι uiv 
οὖν ἐγὼ μὲν ὀρϑῶς τὴν παραγραφὴν πεποίημαι, AzarovQtoc 
δὲ τὰ ψευδῆ ἐγκέκληκε ..., ἐκ πολλῶν οἶμαι ἐπιδεδεῖχϑαι 
τοῦτο ὑμῖν. --- 

d) Genitivi et infinitivi usurpantur post χαταχειροτονῶ 
21,175 (περὶ τὰ μυστήρι᾽ ἀδικεῖν Εὐάνδρου κατεχειροτόνη- 
σεν ὁ δῆμος), 175. 180. 199: χκαταγιγναίσχω 21,175. 39,91. 
9832); καταμαρτυρῶ 29,9. 40, 41. 58,123); dativi et inf. post 
πιστεύω 47,45 (πιστεύων ἐμαυτῷ μηδὲν ἀδικεῖν), 58,11. 
1,22; συγχωρῶ 1,8; ὀνειδίζω 59,12. Ex quibus cum geni- 
tivis pronominum reflexivorum coniuncta sunt: χαταγιγνώσκω 
39, 37. 38; xarauaQrvQoo 40, 47. 58, 12 (ef. 37,47), eum dativis 
πιστεύω 47,45. 58,11. —  Genitivos supplere licet: 21,206. 
29, 33. 51,8. 

Quibus a locis eos, quibus subiecta infinitivorum per at- 


!) Similiter subiecta verbi δοχεῖ totis enuntiatis formantur: 12,18. 


14, 31. 40, 31. 59,125. pr.52; 24,112.201. 210. — ?) Acc. c. inf. a verbo 
χαταγιγνώσχω pendet: 17,29; nudus inf. 21, 20 χαταγγνοὺς ἀδικεῖν — 
cum se pecasse ipse iudicaret. 3) χαταμαρτυρῶ cum acc, c. inf. 


28,3. 11. 29, 56. 
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traetionem formas genitivi et dativi indueiunt (ut 16,17 περὶ 
ὧν ἔφασαν ἕκαστος σφῶν αὐτῶν εἶναι; 1,16. 28,298. 23,164. 
27, 84. 45, 20. pr. 5, 1. LI, 4), separandos esae conspieuum est. — 

3. Nullum omnino infinitivi subiectum dieitur, ubi verbum 
aliquod impersonale ad verbum dieendi vel cogitandi refertur, 
ut 1,17 φημὶ δὴ διχῇ βοηϑητέον εἶναι, 21. 9,45. 19,54. 
91,61. 23,135. 48, 20. 77. 51,44. 61,4. V,4. 


$ 3. De temporibus infinitivorum ex verbis dicendi, 
cogitandi, sim. pendentium. 


1. Tempora infinitivorum orationis obliquae singulis indi- 
cativorum temporibus respondent, sed ita, ut inf. praes. etiam 
pro ind. impf. inf. perf. pro ind. plusqpf. substituantur (e. g. 3,21 
τοὺς ἐπὶ τῶν προγόνων ἡμῶν λέγοντας Gxovo ... τούτῳ 
τῷ ἔϑει καὶ τῷ τρόπῳ τῆς πολιτείας χρῆσϑαι, 922,41 xav 
μὲν ἀντιλέγει» [— se vestitisse] φῇ, μηδένα δ᾽ αὐτῷ πείϑε- ὁ 
σϑαι [— obsecutum esse] xr£. 54,32 τοὺς... ὁμολογουμένους 
τύπτει» ἐμέ et aliis cire. 25 locis, ad quos pauei aecedunt, ubi 
codices discrepant, ut 19,254 παραλείπειν δ: παραλισεῖν v. [οἵ 
Voemel, Proll. grammat.]. — Praeterea infinitivi pro optativis 
potentialibus ponuntur; quo fit, ut infinitivi cum particula ἂν 
coniuncti modos eft potentialem et conditionalem (irrealem) signi- 
ficent; illum, si optativorum (praes. vel aor.), hune si indicati- 
vorum (impf. vel aor.) locos obtinent; ex quibus signifieationibus 
utra intellegenda sit, singulis locis ex sermonis contextu vi- 
detur. Inter quos ii modo infinitivi praes. e. ἄν iuneti inso- 
lentiores sunt, quibus, si quid factum esset, aliud futurum 
fuisse exprimitur, ut 48, 43: ἔτε πρὸς τούτοις ἡγεῖ ἂν μ᾽ ἐπι- 
τρέπειν GOL ... ἐν τῷ τελευταίῳ ἀγῶνι τῷ περὶ τοῦ κλή- 
ρου, ἢ ἃ ἔλεγες πρὸς τοὺς δικαστάς, εἰκῇ οὑτωσὶ λέγειν, 
ἢ περὶ ὧν τὰς μαρτυρίας παρέσχου, οὕτως ἂν παρασχέσϑαι, 
εἰ μὴ μετὰ σοῦ κοινῇ συνηγωνιζόμην; cf. p. 26. 

2. Omnes infinitivi orationis obliquae ad verborum regentium, 
non ad oratoris tempora referuntur; qua de causa, si ex prae- 
teritis pendent, et ipsi praeteritorum vim aecipiunt. Cf. p.27. 

3. Verba promittendi (spondendi) et minandi, sperandi et 
exspectandi (timendi), ereberrime cum infinitivis et fut. et praes. et 
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praes. vel aor. c. &» connexis (— mod. potential.) iunguntur. Quae 
construetiones in universum ita differunt, ut infinitivis fut. ea, 
quae promittantur vel exspectantur, eventura esse pro certo 
confirmetur (quam ob rem πεστεύοῦ non nisi cum inf. fut. iun- 
gitur) infinitivis praesentis de re aliqua futura agi non proprie 
significetur, infinitivis denique eum partieula ἄν coniunctis ali- 
quid occasione data modo posse fieri iudicetur. Sed infinitivi 
partieula ὧν instrueti de iis quoque adhibentur, quae certe 
futura sunt (cf. 19, 122 παρελϑὼν ἐξωμοσάμην εὐϑέως, xal 
ϑορυβούντων τινῶν καὶ κελευόντων βαδίζειν, ovx ἂν ἔφη 
ἐλϑεῖν. 28,15 ἣν εἰχὸς προσδοκᾶν ἐκχείνους ἐφ᾽ ἑαυτοὺς 
ἐλϑεῖν ἂν διὰ τοῦ ψηφίσματος τουτουί), infinitivi futuri etiam 
de iis, quae. nisi alia quaedam accident vel acciderint, non con- 
. tingent.!) Quin etiam plures construetiones iisdem in enuntiatis 
confunduntur. Unde apparet, nullas esse leges, ex quibus alio 
loco hane, alio illam usurpari necesse sit; sed ubique scriptores 
libere, quid dicant, eligere posse. — Sed praeter eas, quas 
nominavi, eonstruetiones etiam infinitivi futuri e. ἄν copulati et 
infinitivi aor. illa partieula carentes hic et illie ad verba pollicendi 
et exspeetandi relati reperiuntur. Ex quibus illi ubique, hi post 
verba exspectandi a multis viris doctis coniecturis sublati sunt; 
infinitivi aor. modo post verba promittendi admittuntur, ubi 
notio verborum concedendi, permittendi, adhortandi, iubendi in 
iis inest, ut 41, 5 ὑπολειφϑεισῶν χιλίων δραχμῶν καὶ ὃμο- 
λογηϑεισῶν ἀπολαβεῖν.) Sed ut videamus, quid ex oratio- 
nibus Demosthenicis de his constructionibus colligendum sit, omnes 
eos locos exseribemus, quibus infinitivi post verba sperandi, pro- 
mittendi, sim. leguntur, exceptis modo inf. praes., eum difficillimum 
sit iudieare, quinam ex iis ad tempora futura spectent; de quibus 
id unum admoneo, verborum impersonalium δεῖν, ἐγχωρεῖν, Av- 
σιτελεῖν, ὠφελεῖν, etiamsi ad tempora futura pertinent, plerum- 
que infinitivos praes. usurpari; ut δεήσει» non nisi 1,21, δεῖν 
saepissime inveni; συνοίσειν 4, 51 bis. pr. 98, 1: συμφέρειν 
1, 16.90. 2,5. 3,36. 8,1.3. 10,1. 14,3. 15, 15 bis. 18. 16, 32. 
18,35.161.197.198.274. 20,1.122. 23,103.127. 24,78.157. 45,6. 


') Cf. Aken, Tempus u. Modus ὃ 54. Krueger ὃ 54,3, 7.  ?) Cf. 
Madvig, Kl. philol. Schriften, Leipzig 1875, p. 362. 


64 


61, 52. 56. pr. 4. 5, 1.10, 1.18.19. 230.::31, 27 93,3» 951. 
40,3. 47,1 bis. 50, 1. 1, 4. ΠΙ, 4. 5. 7. 8. 20; λυσιτελήσει» 9,11. 
23,110: λυσιτελεῖν 21,20. pr. 39,2; ἐγχωρεῖν 8,2; ὠφελεῖν 
3,91. 13,13. 61,14. [ef. 6, 6 μηδέν᾽ οἴεται κίνδυνον φέρειν 
τοῦτο τῇ πόλει]. 

Memini igitur 
A. post verba promittendi (spondendi) et minandi: 

a) ὑπισχνοῦμαι inf. fut. 2, 7. 3,16. 5,10. 7, 5. 15, 14.1) 
19, 76. 82. 21,13. 30. 104. 22, 48?) — 24,160. 23,18.153. 
160.161.177. 25,36. 36,33. 42,17.) 49, 27. 64. 59,21. 
pr. 18.3) 

b) ἐπαγγέλλομαι inf. fut. 11,3. 18, 132. 178. 19, 48.5) 175. 
20, 61. 61, 48.5) 

c) ἀναδέχομαι) inf. fut. 2,7. 33,22. 35,8. 15. 

d) éyyvouatS) inf. fut. 20, 100. 31, 10. ἐγ. xai φημί inf. 
fut. 20,137. ἐγγυητὴς γίγνομαι inf. fut. 60, 28. τοὺς - 
ἐγγυητὰς καϑίστημι inf. fut. 24, 83 saepiusque in legibus 
ab oratore citatis. 

e) ἀπειλῶ inf. fut. 19, 257. 


His ea verba dicendi adiungenda sunt, quae promittendi, 
spondendi, minandi notionem, quamquam per se non habent, 
tamen ex sermonis contextu recipiunt itaque saepius etiam eum 
illis; verbis copulantur; e.g. 19,220 ταῦτ᾽ εἰπόντες καὶ ὑπο- 
σχόμενοι. 24,108 βούλομαι τοίνυν ὑμῖν, ἃ ὑπεσχόμην ἐν 
ἀρχῇ τοῦ λόγου, ὑπολογίσασϑαι πεποιηκότ᾽ ἐμαυτόν. ἔφην 
γὰρ xtí. 81,11 φάσκειν ἀποτείσειν καὶ ταῦτ᾽ ἐγγυᾶσϑαι. --- 

f) διαβεβαιοῦμαι (— ἐγγυῶμαι) inf. fut. 17, 30.9) 
8) γράφω inf. fut. 7,83. yo. xal ὄμνυμι inf. fut. 20, 159. 
h) éoíGo0 inf. fut. 9,11. 


1) ὑμῖν ποιήσειν ommes: ποιεῖν schol. Ald. IX, $22 Dd.; praefert 
Bl. ἢ Cf p.51 an.1. 5) ἀποφανεῖν Dd. Bl: ἀποφαίνειν Bk. Tu. Vo. 
4) ὑπισχνοῦμαι e. inf. praes. confirmare significat. *) In. plebiscito 
orationi inserto. 9) ἐπαγγέλλομαι c. inf. praes. (23, 121. 35, 41 bis) 
,iactari^ est et praecipue de sophistis doctrinam suam vendentibus 
usurpatur. 7) Cf. 35,7 ὅσαπερ ὑπισχνοῦντο zal ἀνεδέχετο “άκριτος. 
8) Cf. 20,100 ἐγγυώμεϑ'᾽, ὑπισχνούμεϑα. 5) χρήσεσϑαι Schaefer Bl. 
Dd. Tu. We.: χρήσασϑαι Α (Vo.): χρῆσϑαι v. (Bk.). 
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i) λέγω inf. fut. 47, 89. εἶπον inf. fut. 19, 220!), cf. 23,110. 

k) ἀποδλογίζομαι 19,20. 

1) ὁμολογῶ inf. fut. 19, 92. 41. 140. 170. 171. 90, 1. 29, 33. 
30, 1.9. 99; 38, 6. 7.18. 34,12. 40,10.. 42; 1, 14. 32.14. 18. 
53, 26. 58, 18. [inf. praes. e. ἅν 29, 22].?) 

m) zoocoouoA07y0 inf. fut. 56, 6. 

n) ὄμνυμι inf. fut. 9,34. 15,33) 18,121. 19,143.179.318. 

. 20,118. 91,42. 188.) 22,43. 23,96. 101. 177. 924, 188. 
29, 13. 32,21. 34,45. 39,3.9) 40.9) 49,11.7) 45, 50. 48,9. 
18.38. 58,295.36. 61. 59,4. 115.5) — 0. xci συντίϑεμαι 
inf. fut. 48, 42. 0. καὶ συνϑήκας ποιοῦμαι inf. fut. 48, 32. 

o) φάσκω inf. fut. 2,6. 10,40. 19,114. 31,11. 34,43. 35,52. 
471,43.) 49, 19. 58, 29. — inf. aor. e. ἄν 25, 49. 40, 10. 

p) φημί inf. fut. 7, 9. 27. 44 bis.!^) 8,16. 9,19. 16,90. 18,85. 
213.!!) 19,41. 74. 112.1?) 168. 20,26.98. 21,59. 22,42.50. 
23,4. 7. 109. 24, 85. 108. 27, 15. 50. 33, 19. 34, 9. 35, 10. 
36, 43. 37,11.18. 42,11.13) 47, 8. 37. 64. 48,49. 49,15.27. 
50,53.) 54,38. 50, 1.12. 58,4.42.44. — inf. praes. c. 
ἄν 923,14 (ef. inf. praes. 14, 26); — inf. aor. c. ἄν 19,122. 
29.53. 32, 17 — 19:; 59.19.5 497 38. .53,.25.. 56, 13.15) 
[19, 206]. 

B. Verba sperandi et exspectandi (timendi): 

a AsiGo. inb fub 1,91. 2:925. 936. 4, 7..50.: 18, 26. 147. 
19,54.332. 20,161.162. 21,4. 28,22. 29,54. 34, 4. 37,47. 
53,29. 506,25. 61,6. 1,13. — inf. aor. e. ἂν 19,240. 


1) σώσειν v. (editores omnes): σώζειν SOY. Sed omnes παϊσειν, 
ποιήσειν, ἀποδώσειν. ?) Uncis inclusi eos locos, ubi inf. praes. vel 
aor. e. ἄν eoniuneti ad tempus praesens, non futurum referendi sunt. 
Cf. Kuehner 396,2: ,Die durch den Optativ mit ἀν ausgesprochene 
Annahme bezieht sich auf die Gegenwart oder Zukunft.* ΟΣ 
p.49 an. 7. ἡ πείσεσϑαι Herwerden, Bl.: πείϑεσϑαι libri (Bk. Dd. 
πὴ V 0.) 5) Cf. p. 50 an. 2. €) Cf. p. 50 an. 3. 7) ἀποφανεῖν 
Reiske Bl: ἀποφαίνειν reliqui. 5) Infinitivi praes. 31,9. 54,41. 59,60; 
praes. c. ἄν 19,292; perf. 21, 119. 40, 10 ad futurum mon spectant. 
9) φάσκοντας ἐπιτρέψειν omnes: ἐπιστρέψειν S, ἐπιτρέπειν FQ. 
10) Alterum φημί cum aliis verbis del. Herwerden. " ἐρεῖν om. Bl. 
e. Minucian. 13) ἔφη om. S; defendunt numeri.  !*) ἔφη ex ἐδεῖτο, 
quod praecedit, suppl. 14) Om. A, laeuna verborum relieta. 15) φημί 
c. inf. aor. c. ἄν ubique negativum est. [6) Cf. p. 53 an. 2. 

Diss. phil, Hal. XIII, ὃ 


66 


Per ellipsin 13,830 γῆν συνεωνημένοι γεωργοῦσιν, ὅσην 

οὐδ᾽ ὄναρ ἤλπισαν πώποτε. |inf. praes. 11, 20]. 

b) (xoAAàc) ἐλπίδαι() Ego inf. fut. 27:2. 29, 1. 32,12. 

33, 28. 50,62. 57,2. 

c) ἐλπίς ἐστι» inf. fut. 59, 57. — inf. aor. 1, 14. 4,2. 9,5. 

29, 106-1p1..307 2.3. 287 

d) προσδοκῶ inf. fut. 6, 18. 20. 22. 14, 12. 18, 263. 19,24. 

35. 170 (pass.). 20, 7.!) .21, 80. 151. 220. 23, 191. 27, 527 

33,98. 39,18. 51,14. 54,1. 58,22. 61,51. 53. pr- 405.3: 

III, 9. —.inf. aor. e. &». 15, 19. 28, 15.?) 

His verba quaedam cogitandi aequalia sunt, quae, eum ad 
tempora futura spectant, vim eorum exeipiunt, interdum etiam pro 
synonymis variandi causa cum iis permutantur; cf. 10, 59 ἡγοῦν- 
ται γάρ, ἂν μὲν vutic ... ἀμύνησϑε, κἀκείνου κρατήσειν 
ὑμᾶς xal αὐτοῖς οὐκέτ᾽ ἔσεσϑαί μισϑαρνεῖν ... αἵ μὲν 
ἐλπίδες [αἱ τούτων] αὗται xti. 61,6 ἡγούμενος δυοῖν 
τοῖν καλλίστοιν οὐ διαμαρτήσεσϑαι. τὰ μὲν γὰρ ὑπάρχοντά 
σοι [ἀγαϑὰ)] διελϑών, ... ἐπιδείξειν ἐλπίζω ..- συμβου- 
λεύσας δ᾽... νομίζω ... εἰσοίσειν. 

e) doxco — puto, inf. fut. 46, 17. 
— . videor, inf. fut. 2,90. 18,218.9)-21/102:92209 

24, 115.5) pr. 29,3. inf. praes. c. ἂν 8,31.») 15,6.12. 18,16. 

21;37.:93, 111. 43, 18.5) pr.:7, 2.0) 1452: 185! nn Ru 

ὃ. ὧν 4: 19. 51. 14:2. 15. 11-19, 4:23; 23:22: 05 bi8 

112.201. 25, 0.. .31,.0..40] 54. 45, 02. 54, 97, 00.589: ΡΥ: 

21,4. 93a. 24,1.3. 86)1- 48,2. [2, 1. 1; 10. πὴ 

(οὐ μόνον εἰ τοῦτο ποιήσαιτε, δοκοῖτ᾽ ἂν ἁμαρτεῖν») et 

III, 37 (τί ἂν εἰπὼν μήϑ'᾽ ἁμαρτεῖν δοκοίην») particulam 

ἄν verbis finitis tantum, non infinitivis quoque vindieaverim; 

eoll. 59, 126 xci ταῦτα ποιήσαντες δόξετε πᾶσι καλῶς 

x«i δικαίως δικάσαι. --- Cf. φαίνομαι c. inf. fut. 20, 35. 


ἡ ἔσεσϑαι om. Minucian. p. 610, liberius locum afferens; eui nu- 


meri adversantur. Ὁ) προσδοχῶ c. inf. praes. III, 41; inf. praes. e. «v 
— mod. conditional. 21, 9. 3) Cf: δ an: 9? 4) ἂν ... ἔσεσϑαι 
codd.; ἄν del. Cobet Bl. We. 5) ἄν Bl. bene addidit. 9) ὃν ἄν 
codd. (editores): ὃν δὴ S. 7) ὃν ἄν μοι δοχεῖτε μάλιστα παρα- 


σκευάσασϑαι BFOY (Reiske Bl): μάλιστα δύνασϑαι παρασχευάσασϑαι 
rell. Sed cf. ad pr. 7,2. 


60. 


f) ἡγοῦμαι inf. fut. 6, 9.19. 10,59. 13,19. 14,16.35. 19,7. 
151.1) 167. 226. 318. 20,63. 22,25. 93,188. 25,14. 29,28. 
30, 6. 24. 31,9. 35,7.41. 48,19. 40. 49,50. 64. 517,6. 
58,58. 59,21. 61,6. 40. pr. 28,1. — inf. praes. c. ἂν 1,23. 
4,1— pr.i,1. 6,17?) 9,1. 10,42) 16,184) 18,147.) 
24,165. 30,23.5) 43,12. 53,2. Addiderim etiam 15, 12, 
quamquam ὃ» τῷ παρόντι appositum est; in oratione 
recta dicendum erat: ἐν τῷ παρόντι ἡ νῆσος οὐδὲν ἂν 
εἴη (vel ἔσται) βασιλεῖ χρησίμη, ἂν περιποιήσω αὐτὴν 
αὐτῷ [{Π|,12]. (cf. inf. praes. 14, 4.1) 23, 192). — inf. aor. 
e. ἂν 5,106. 14,4.13.22.31. 15,14. 20,48.135. 23,60, 
135. 153. 27,5. 29,92. 84,55. 49,12. 45, 90. 59.5) 86. 
49, 24. 61,8. [14,31]. 
g) κρίνω inf. aor. c. ἂν 6,10. 
h) ὑπολαμβάνω inf. fut. 8,44 — 10,16. 11,21. 18, 147. 
194. 249. 19, 1583. 21,152. 25,2. 32,6. 60,20. VI, 2.)) — 
iuf. praes. e. ἄν 60, 12. — inf. aor. c. ἄν 10, 50.!?) 56, 13. 
i) ὑπονοῶν inf. fut. 48, 10.1!) 
k) νομίξω inf. fut. 1,27. 6,33. 11, 19. 21. 17, 13. 18, 13.12) 
26. 148. 226. 19, 66. 223. 21, 201. 204. 22,5. 23, 190: 
24, 91. 29,10. 30,283.25. 36,27". 44,8. 45,43. 48,19. 
51,6. 59,126.13) 61,6. 7. 55. pr. 33, 1.4) 40, 1. 1,2. IL, 1. 
11. IV, 2. V, 4. — inf. praes. c. &v 19,273. 22,32. 23,1206. 
215.19) 9x. 13. V,2 (ef. inf. praes. 3, 21.79) 1118: 10), 394. 
20,1. 42,25. pr.21,4!)) — inf. aor. c. ὧν 1,1.!9) 5,4. 
1) ἀπαγγελεῖν corr. in mg. Paris. a. 1570; editores ommes: ἀπ- 
αγγέλλειν codd. 3*y Of. p. 53 an. 3. 3) δίκαι᾽ ἂν ποιεῖν Cobet Bl, 
We. (ed. alt.): ἂν om. SA (Bk. Dd. Tu. Vo. Voem ). *) Cf. p.53 an. 4. 
5) ἡγεῖτο om. Bl. e. A. οὐδέν᾽ ἄν S al. (οὐδέν᾽ &v ... προσέξειν Bk. 
Tu. Vo.); ἂν om. LA Aristid. p. 319 (προσέξειν Dd. Di. Li. We. Wr); 
οὐδέν᾽ ἂν... προσέχειν (προσέχειν A) ΒΙ.. 9) οὐχ ἂν ἡγοῦνϑ᾽ ὑμᾶς 
αὐτοῖς πιστεύειν: πιστεύσειν S. 7) ἔχειν SA (Bl. Tu. Vo. Voem.): 
ἕξειν v. (Bk. Dd. We.) 5) τί ἂν ἡγεῖσϑε [ποιῆσαι τοῦτον] Bl. 9) ἕξειν 
Reiske Bl. Dd. Sauppe Vo.: ἔχειν» eodd. (Bk.). 1) ἄν om. S. 1 ὑπ- 
ενοοῦμεν γὰρ... ἥξειν FQ (editores): ὑπενόουν uiv δ᾽ ἄν S. 1} ἐξ- 
ελέγξειν: ἐξελέγχειν 5: (Tu). 18) λήσειν yoFQ, (BL): λαϑεῖν rell. 
M) σχέψεσθϑαι Β].: σχέψασϑαι rell. 15) dy φυλάττειν (Bl. Dd. Wb.): 
ἂν om. S al. (Dobree Bk. Tu. Vo. We). 15) ὠφελεῖν: ὠφελῆσαι A: 
ὠφελήσειν proposuit Bl. 17) ἀναβάλλειν Wolf Schaef. Bk. Bl. e. γρῷ 
coll. or. 4, 14: ἀναβαλεῖν (ἀναλαβεῖν Q) v. 18) ὧν om. 8. 
5* 
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15;11.18. 16,18. 20,15. 22,92. 283,104:/995, 80.52 MB. 
pr.19,1.) 928,2. 49,1. [11,19 Dd. Tu. falso μάλιστ᾽ ἂν 
pro μάλιστα seripserunt; cf. Bl. annot. erit.]. 

1) oiuct inf. fut. 1,9. 91. 2, 8. 9. 5,3. 16. 6,19. 29. 32. 8,14. 
15.78..9,18.35. 74. 10,4. 36. 14, 83. 15, 129- 17129 
18,45. 56.176. 254. 19,13.51. 135. 255. 342 bis. 20,98. 120. 
21,131. 193. 194. 199. 203 bis. 22,40. 42. 74. 23,6.61.92.?) 
100. 196. 140. 152.7) 161. 24, 94.182.190. 25, 5. 19. 28. 
98,91.5) 291.5) 24.0) 29,1. 19. 27. 28. 30,3. 14. 392,925.30. 
35,41. 86,18. 37,8.11.835.48. 38,19.21. 40,17. 20. 38. 
50. 41,99. 44,23. 45,51. 58. 47,928. 29.31. 54. 14. 15. 
48,50. 49,3.) 62. 50,24.20.29. 52,15. 54,271.31. 51.19.5 
58,48. 59,119. pr.5,1. 5.3) 19. 14, 8. 18. 48/28 90" 
L 3. — inf. praes. c. ἂν 5,16. 20,109. 148. 21,61. 24,5.19) 
25,91. 96. 60,21. [19, 66. 37; 53.] (cf. inf. praes. 6, 6. 
8,38. 13,13. pr. 36, 2). — inf. aor. c. ἄν 1, 24. 27. 4, 13. 
5.14. 7,5. 9,68. 76. 10,20. 13,13. 16,2 (— pr.8,2). 14.1) 
18.12) 20.13) 18,5. 225. 19,299. 316. 20, 75. 76. 115. 158. 
21, 50. 209. 209.14) 22, 19. 23,117. 185. 24, 1.68.15) 79:10) 
159. 95,91. 39,9. 37,106.08. 38,91.1") 4W 58. 91 ORE 
55, 85.18) 57,929... 61, 54. -pr. 3. 20, 8. ,22, 4 EE 
IIl; 34. 1V; 2. | 10; 20; 19, 66.527,69; ρε 6.5. 


') ἂν post οὐδένα add. Baiter Dk. Bl. coll. pr. 49. Om. Dd. Vo. 
?) ἐρεῖν xal ζητήσειν: κ. ζητεῖν A. 8) πολεμήσειν AF? (Bl. propter 
numeros): πολεμεῖν rel. 2) ὑποδέξ εσϑαι Schaef. Bl. Dd. Tu.: -ασϑαι 
Bk. Vo., quamquam ἐχόωσειν iuxta legitur. 5 ἕξειν: ἔχειν S!, 
€) ἀποχρύψεσϑαι c. Reiskio omnes praeter Vo., qui ὁ. codd. ἀπο- 
χρύψασϑαι scripsit. 7) κομιεῖσϑαι Dd. Bl.: χομίσασϑαι SFQ (Bk. 
Tu. Vo.); sed ὑπάρξειν ommes. 5) ὧν post μάλιστα del. Madvig, 
Adv. crit. IIT, 35; Bl. 9) ἀντιλέγειν δόξειν v. (Bl): δόξει Y, δόξαι 
S?F?: ἄν τε λέγειν δόξαι Bk. Dd. Tu. Vo. — φανεῖσθαι Bl.: φαίνεσϑαι 
codd. rell. 10) οὐδ᾽ ἂν ἕν᾽ ἔχειν εἰπεῖν οἴομαι yoS (Bl.): ἂν ... εἰπεῖν ot. 
rell 1) ἂν om. AFYA 32) περὶ πολλῶν δ᾽ ἂν οἶμαι κίνδυνον γενέ- 
σϑαι del. Cobet Herwerden We.; sed cf. Bl. app. crit. vol.I p.LXXXIII. 
18) zv... φῆσαι Bl: καὶ φῆσαι v. (Bk. Tu. Vo.): καὶ φήσειν SAOY 
(Dd. Fo. Voem. We. Madvig, Adv. crit. I, 451). M) ἂν post τυχεῖν 
om.S (Vo.. 15) ὧν om. S al. (Tu. Vo.); habent Bk. Bl. Dd.: ὅμολο- 
γήσειν Madvig, Adv. crit. 1.1. 19) οὐδ᾽ ἂν ἕν᾽ Bl.: οὐδέν᾽ ἂν Dahms: 
οὐδένα codd. (Bk. Dd. Tu. Vo.). vti pusitamade 13) δν add. 
Dobr. Bl; om. rell. — !9) οὐδένας ἂν y9oYQ (Bl): οὐδένας rell. 
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m) πέπεισμαι iuf. fut. 4, 51bis. 19,54. — inf. aor. c. ἄν 
18, 221. 

n) πιστεύω inf. fut. 14,94. 58,11. pr.23(. 38,3. 40,4. 
ϑαρρῶ καὶ πεπίστευκα inf. fut. 21,221. 

o) ἀπιστῶ inf. fut. 19, 169. 

p) ví uc 20,20. 23, 47.!) 128. 

C. Denique infinitivi fut. leguntur post ἀκούω: 19, 12. 202. 
21,24. 22,17. 23,110. 24,144. 38,19?) et xézvouat 
21, 208.)) 45,47. Cf. etiam p. 11, 4. 


Tota iam materia proposita codicumque variis lectionibus, 
quas quidem in editione Teubneriana indieatas invenerim, ad- 
scriptis, quaeramus, iisne nudi infinitivi aor. et. infinitivi fut. eum 
ἄν connexi defendantur. 

Inf. aor. igitur futuri notione imbuti omnibus eodici- 
bus exhibentur post ἐλπίς ἐστιν 1,14. 4,2. 9,5. 23,1006. pr. 
30,2.3. 38,1.5); νομίζω pr. 12,1. 33,1; οἶμαι 24,72. 28,21.94. 
55,35. In aliis codd. nudi infinitivi aor. exstant, in aliis &r additum 
est post νομίζω 1,1. 3,21; οἶμαι 16,14. 20. 21,209. 24,68. 
pr.46,3; ὑπολαμβάνω 10,50; in aliis infinitivi aor., in aliis 
fut. leguntur post νομίζω 59,126; οἶμαι (16,20.) 49,3. (pr. 
5, 3.)5); in aliis infinitivi aor., in aliis praes. post διαβεβαιοῦμαι 
17,30; (νομίζω 3,21.); ἀκούω 38,19. His ex exemplis satis 
constare videtur, in infinitivis aor. ab ἐλπίς ἔστιν» pendentibus 
nihil inesse, in quo offendas, praesertim cum hie usus dicendi 
exemplis ex aliis seriptoribus repetitis firmetur; cf. Aesch. Sept. 
367. Soph. O. R. 836. Xenoph. Hell. 6, 3, 20. Mem. 2, 6, 38. 
Plato Phaed. 67be. Isocr. 4, 141. Lys.19,8.20; praeterea ἐλ- 
πίζω c. inf. aor. Pind. Pyth. 1, 82. 4, 432. Thucyd. 4, 13, 1. 
Xen. Cyr. 2, 4, 15. Isoer. 1, 24. 21, 15; ἐλπίδας παρέχομαι Plat. 

') ἀποκτενεῖν v. (Bk. Bl. Dd. Wb. We.): ἀποχτείνειν ὃ. (Tu. Vo. 
Wr. 32) dxoíc αὐτοὺς ... χρήσεσϑαι c. Wolfio Bl. Dd. Tu.: χρή- 
σασϑαι SFQ: χρῆσϑαι v. 5) Of. p.55 an.5. 4) Cf. 58,68 ὥστε... 
μηδ᾽ ἐλπίδ᾽ ἡμῖν εἶναι μηδεμίαν τοῦ μετασχεῖν. Thucyd. 2, 56,4 ἐς ἐλ- 
πίδα uiv ἦλθον τοῦ ἑλεῖν. Sed Soph. Antig. 235 τῆς ἐλπίδος γὰρ 
ἔρχομαι δεδραγμένος, τὸ μὴ παϑεῖν ἂν ἄλλο πλὴν τὸ μόρσιμον οἵ 
Dem. 32, 31 ἑτέρα τις ἐστὶν ἐλπὶς αὐτοῖς τοῦ παραχρούσεσϑαι καὶ 
φενακιεῖν ὑμᾶς. 5) €f. 60,21 ὅντιν᾽ ἀντιποιήσεσϑαι: -σασϑαι 


SY (1.). 


«0 


Sympos. 193d. Sed lieet dubites, num eadem structura post 
alia quoque verba loeum habeat. Quod qui negaverunt, ut 
Madvig (Bem. p.34 sq.; Synt. 172. Adv. erit. I, 155 sq), Cobet 
(VL? p. 97. 262. NL p. 365), alii, quos, eum plerique a Madvigio 
(Bem.) nominati sint, praetermitto, eam maxime negandi causam 
protulerunt, quod eredi non posset, eundem aoristum, qui post 
verba dicendi et cogitandi atque ea sola praeteriti notionem 
haberet (cf. p. 27), eadem post verba interdum etiam ad futurum 
spectare. Sed dixerit quispiam, hae ratione etiam infinitivos 
aor. ab ἐλπίς ἐστιν vel ἐλπίζω pendentes ubique delendos 
esse; cui Madvig (Bem. p.42) respondet: ,Es ist nicht un- 
denkbar, dass bei einem verbum wie ἐλπίζω, das fast aus- 
schliessend von der zukunft gebraucht wird, und wobei also 
von einer anwendung des aor. als praeteritum nicht sonder- 
lieh die rede war (welches in noch hóherem grade von ἐλπίς 
ἐστι» und anderen redensarten mit ἐλπίς gilt), der aor. wie 
bei βούλομαι, εὔχομαι (wünsche), κεν δυνεύο gebraucht werden 
kónnte, obschon freilich der ausdruck mit einem einfachen 
infinitiv zumal bei ἐλπίς (ἐλπὶς τυχεῖν man hat hoffnung zu 
erreichen) weit leichter zu begreifen ist als ein 866. mit dem 
inf. bei ἐλπίζω.“ Hae argumentatione, quam incertissime pro- 
latam esse neminem fugiet, me non plane convinci non possum 
quin eonfitear; quid enim obstat, quin infinitivi aor, quippe 
qui ad ἐλπίζειν» sine dubio ponantur, eodem modo cum aliis 
verbis cogitandi idem  significantibus «coniungantur? ^ Neve 
ambiguitatem ex illa constructione nasci obiciatur, ne eandem 
in φημί, λέγω similibusque verbis cum infiuitivis aor. connexis 
inesse simul contendas necesse sit; neque enim de illis magis 
quam de his homines attente audientes dubitare poterant, utrum 
ad tempora praeterita an ad futura referendi essent. Praeterea 
numerus exemplorum respiciatur; quae non modo in orationibus 
Demosthenieis, sed in aliorum quoque scriptis!) inveniuntur, num 
ea omnia emendare licebit, cum sint, quibus defendantur? Nonne 
etiam ex erebro codicum dissensu contrarium colligere licet, 
eonstruetionem illam, quam in ἐλπίζω, ἐλπίς ἐστιν sim. omnes 
agnoscunt, quondam latius patuisse erroribusque librariorum, 


!) Cf. Kuehner ὃ 3S9 an. 8, 
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eum in insolentiore offenderent, aut obscuratam esse aut dele- 
tam? taque non plane illos aoristos improbem; sed incerta 
res est, quoniam partieulam ἄν, qua suppleta vulgaris con- 
struetio ubique faeile efficitur, multis loeis falso omissam esse 
constat praetereaque numerus eorum exemplorum, quae omnibus 
eodieibus exhibentur, multo minor est quam eorum, quae non- 
nullis tantum praestantur. 

De infinitivis autem fut. cum ἄν eopulatis iudicium 
certius videtur. Quales inveniuntur: 18, 147 οὐδέν᾽ ἂν [ἡγεῖτο] 
προσέξειν αὐτῷ τὸν νοῦν S al; (sed ἄν om. LA Aristid. 
p.349, προσέχειν A). 24,115 πολλοὶ γὰρ [àv] αὐτῷ ἐδό- 
xovr οὕτω y oi κλέπται ἔσεσϑαι, εἰ μέλλοιεν κτξ. (ἄν del. 
Cobet, Bl. Madvig adv. crit. III, 35). 30,23 οὐκ ἂν ἡγοῦνϑ' 
ὑμᾶς αὐτοῖς πιστεύσειν S; (sed πιστεύειν v). 48, 10 ὑπενόουν 
μὲν δ᾽ ἂν ἥξειν τινάς 8; (sed ὑπενοοῦμεν γὰρ ἥξειν v). 51,19 
μάλιστ᾽ ἂν οἶμαι... ἐπιδείξειν codd. (Gr. del. Madvig 1.1. Β].. 
pr.5,3 οἴομαι ἂν τι λέγειν δόξειν v: (δόξαι 8113). Inter 
quos cum duo tantum loci sint, quibus omnes codd. de inf. fut. 
e. &» consentiant, praeterea 48,10 in S aperte corruptus sit, 
veteres quoque grammatiei in infinitivis fut. e. ἄν offenderint, 
quamquam ubique corrigere ausi non sunt (cf. περὶ συντάξεως, 
Anecd. Bk. p. 127), non dubito, quin omnes ex Corpore Demo- 
sthenieo expellendi sint. 

4. Infinitivi fut. formas compositas has repperi: a) μέλ- 
Atv c. inf. praes. post ἀπαγγέλλω 21,36; φημί 6,14. 8,93; 
νομίζω 58,31; ἀκούω 19,80. 24,144. 54,38. 58,50. 59,119; 
πέπυσμαι. 19, 201. — Ὁ) παρεσκευάσϑαι c. inf. praes. post 
ἀπαγγέλλω 20,105; εἶπον 19,332; δοκῶ (— videor) 20,143 
bis. pr. 48, 1; ἀκούω 38,19. 45,43; πέπυσμαι 54, 13. 

5. Infinitivus εἶναι breviloquentia quadam Demostheni 
usitatissima praetermissus est:!) 

a) post 7y0*04«L 2,6.15. 20. 3,2.3. 4,10. 5,4. 17. (23)? 

6,6. 7,81.) 8,1. 66. 68. 10,41. 69. 13,11. 24. 14, 1.4) 
1) Omisi tales locos, ubi εἶναι ad bina enuntiata pertinens ex altero 
ad alterum referendum sit, ut 18, 180. 47, 74. al. 5) εἰναι om. S (Bk. 
RBlL Tu. Voem. We.); add. Dd. Vo.; reduxit etiam Bl. app. crit. II- 
p. CX XXIII. ?) εἰναι eum plerisque codicibus omnes praeter Vo. 
sustulerunt. 4) μέγιστον εἶναι 81; del. omnes coll. pr. 7, 1. 


15,1. 16. 20/28..38. 16,18. 29. 17,11. 18,43:170:205:292: 
253.!) 271. 19,8. 143. 221. 245. 248. 2506. 265 bis. 275. 314. 
20, 2. 62. 111. 125. 148. 161. 21, 4. 18. 21. 24. 45. 101. 128. 
131. (189.2)) 190.3) 2017912. 22,30. 49. 67.78. 23] BE 
19.118bis.122.127.134. 24.8. 71.(141.5)) 165.168. 25,(13.5) 
63.9)) 69. (88,20.") 39,18. 35. 37. 45,13. 20 bis. 38. 88; 
513,91. (59,115.9)) 60, 27. 28: 31:9) ^pr.*e; τ ἢ: 
20, 1 bis: 9... 25,83. 27, 1. 35, 1. 2; 39, 1.40, 2. 49: δ᾽ πὸ 3L. 
44,1. 45,4. 41,1. 49,3. (56,1.?)) II, 7. ΠῚ V,83. Eadem 
ex verbi εἶναι omissione profluxit. περὶ πλείονος ἡγεῖ- 
σϑαι — pluris facere 23,134; περὶ πλείονος 7. cum 
infinitivo εἶμαι legitur 49,37; sed usitatius est zr. zr. ποιεῖ- 
9 ον 19, 1. 297130. 24,107. 27. 08: 50; 96: 45: 5/0403 
50, 45. 63. 60, 27. 

b) x gt»ro.3,291. 19,5514. 15,292.33. 18/998. 29093 8 
25,42. 57,4. pr. 41, 3. 55, 1. ΠΙ 7. 31. 45.19) 

e) vouí&o: 1, 94. 2,1.17) 3: 99. 3,5. 10,1.45. 13/8 PE 
9.13). 29.14). 15,18. 20733. 16,9 bis. (— pr. 8, 3'biB) 15 5 D 
19,29. 135:115:226.: 20,2.15) 39::21,16.(148.))/229:92 2 
28, (4.)) 47. 14. 133. 146: 147 015: 08: 24.20 14 01598» 
107. 118. 161:. 25, 43:15) 29;:26.48:/30,3- 90. 1603 89 
39,(23.7)) 29. 38:35. 40,41. 44/31- 45, 70-8470 DAE 
19. 21 bis. 54, 15. 42. 547, 17..32. 44. 50: ^58» DE DNBEE 
60, 10::28. 33.19)" pr. 2,2...5; 1.11: 12,2. 15, 2:122 ΣΟ 
30,:2.742;:2: 46; 2 bis, 50, 1: 527. T:9- ΤΠ ΕΣ 

d) ὑπολαμβάνω 1,1. 8,4. 6,17. — 10, 12. 8,43. — 10,15. 

1) C£. p. 53 an. 5. 3) συμφέρον Bl. coll. $190: συμφέρειν rell. 

συμφέρον v. (Bk. Bl. Dd. Tu. Vo.): συμφέρει 8': συμφέρειν S"AB 
(Bu. We.). ] 5) εἰναι secl. BL, quia infinitivi loeus in codd. incertus 
est. 5) εἰναι om. Y; habent rell. 6) εἶναι om. F (Bl. - ?) sive 
secl. Bl. propter hiatum. 5) εἰναι ante Azt0AA00090v falso Herwerden 
del. 9) Cf p.53 an.8. —'*) ΘΕ p*53-an--10. !) εἰναι om. SA et 
editores praeter Dd. 192) eive: om. Bl. c. Aristid. p. 380 W; alio loco 
atque codd. hab. schol. p. 226, 18. — 18) ῥάδιον ἂν συμβάντα (— εἰ συμ- 
geli) v. (Bk. Bl. Dd. We): συμβῆναι ócóvov ἄν S (Tu. Vo. Voem.). — 
χαλεπόν sine εἶναι. ommes. nu) ócótov S al. (editores): ὁ. εἶναι A 
Aug.1.  !5) Cf. p.60. Ὁ) εἶναι add. SY (Dd); om. rell. — ?") εἶναι 
γομίζων codd. praeter FQ, qui vo. εἰναι exhibent. εἰναι Bl. deleri posse 
putat. 18) Of. p. 54 an. 8: 


“Ὁ 


9, 9. (30.)) 10,31. 14,36. 16,22. 17,26. 18,10. (40.2) 
142. 269. 19,68. (21,185.?)) 23,6.122. 24,067.69. 155. 
158. 210. 25,26. 66. 39,41. 42,30. 51,2. 57,1. 50. 60,29. 

94. 61,14. pr. 3. 22, 8. 29, 3.32, 2. 34, 2. 1,13. IV, 3. 

e) οἶμαι (4, 29.3) 18,11. 19,225. 

f) ὁρίζομαι 19, 241. 37, 60. 

ΡΣ ἢ ΣΕ 14, 37. — 

h) γράφω 19, 137. 

i) 0uoA207y4 (18,119.9) 29,29. 57,47. 

k) προσποιοῦμαι 18,125. 517,50. 51. 

l) φάσκω 18,292. 

i) φημί 9,44. 61.) 16,06. 18,318. 19,74. 20,113. 23,194.") 
24, δή. 39, 29. 56, 22. 

n) προσεπισφραγίζομαι IV, 3.5) 

o) ψηφίζομαι 51,61. — 

p) 9oxo 19,306. 20,82. 135. 21,217. 22,57. 25,30. 27,38. 
29, 10. 39,1. pr. 37, 2. 44,1. 

q) gaívouat 1,9. 5,12. 6,1. 7,21. 10, 71. 14, 40. 18,231. 
20, 7. 16. 82. 110. 146. 24, 61. 25, 59. 45,62. pr. 1, 1. 2. 
35..1.:94,2,.49, 2. TIL, 115; sed ὉΠ p255 an. 7. 

Plerisque his locis ea constructio exhibetur, quam gram- 
matici duplicem accusativum appellaverunt; euius omnia exempla 
enumerare necesse erat, quia eam in solis fere genuinis Demo- 
sthenis orationibus occurrere cognovi, cum in omnibus aliis plena 
aceusativi c. inf. constructio praeferatur; unde argumenta, qui- 
bus orationes quasdam dubias Demosthenis esse comprobetur, 
augere licebit. Interdum illa breviloquentia fit, ut verba dicendi 
vel cogitandi cum participiis coniuncta esse videantur, ut 29,43 
οὐ συμφέρον αὑτῷ νομίζων ταῦτ᾽ ἐπιδειχϑῆναι παρ᾽ ὑμῖν. 
pr.6,2. 20,1. 52.) (De 21,189.190 cf. p. 72 an. ὃ. 8; accedit 

1) εἶναι om. A (Andr. Spengel); eum ceteris reduxit Bl. app. crit. 
IL p. CXXXVL — ?) In Philippi quadam epistula. — ?) εἶναι om. FA 
(BL): bab. rell.  *) εἶναι om. v: hab. SF (Dd. We). 5) εἰναι om. W. 
VIL. 423 (add. Paris. 2); sed cf. Hermog. 253. Editores omnes retinue- 
runt. 5) εἰναι om. SL. Alexander p. 466 W. Tiber. p.565. Anonym. 
VII, 1015 (ex Tib.); editores praeter Dd. — ?) εἶναι om. SOY (Bk. Tu. 
Vo. We.); hab. Bl. Dd. Wb. 5) εἶναι delendum suspicatur Bl. 95) De 
talibus participiis ef. W. J. Alexander, Participal periphrases in Attic 
Prose, American Journal of Phil. IV, 1853 p. 293 sq. 
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pr. 39,1. ex coniectura Wolfii et Blassii, qui x«t post προσῆκον 
sustulerunt.) 

Aliis locis alia quaedam verba facile supplentur, ut 20,24 
εἰ μὲν γάρ τις ἔχει πολλὰ μηδὲν ὑμᾶς ἀδικῶν, οὐχὶ δεῖ 
δήπου τοῦτο βασκαίνειν. εἰ δ᾽ ὑφῃρημένον φήσουσιν (scil. 
αὐτὸν ταῦτα ἔχειν), 20,113. 21,69. 134. 179. 24, 212. 54, 92. 
aliisque loeis, quos, eum de plurimis certari possit, utrum in- 
finitivi subaudiendi sint necne, singulos afferre nolim. Sed tales 
quoque in genuinis orationibus frequentiores videntur esse quam 
in suppositieiis. 

6. Aceusativi e. inf. in enuntiatis secundariis usurpati 
apud Demosthenem non multi sunt, leguntur autem post ὡς 
(— cum temporale) 19, 195, ἐπειδη, 19, 306. 24, 212, pronomina 
relativa 31,8. 45, 10. 18. (ef. 20.) pr. 30, 1. (et 23, 104: 60; 215, 
ubi tamen haee pro ὥστε dicta sunt). " 

7. Aeque atque oratio obliqua per optativos inchoata inter- . 
dum optativis continuatur (cf. p. 36), multis loeis infinitivi ex- 
cipiuntur infinitivis ineipientibus a particulis γάρ 2,18. 
7,9.96. 9,12. 19, 9. 14, 24. 18,26. 19.116. 151253905] 
21,45. 44. 22,32. 23,25. (4. 24, 158. 39,11. 34; 9. 1) 1018. 
49, 38. 53,929.94.) 56,88. 59,67. xal γὰρ 19,29. ézcí 
23,117.) δὴ 2,19. 94,918. εἶτα xal 18, 2813) HETUOL 
19, 22. 21,191. u&v οὖν 19,140. οὖν 19,167. 27,15. 56,22. 
τέ 19,308.) Asyndetos, ut ita dicam, infinitivi praecedentibus 
adiuueti sunt: 19, 74 bis. 54, 39. pr. 49, 1. Of. etiam locos p.45 
congestos, quibus ii comparandi sunt, ubi ἔφη ex praemisso 
ἐδεῖτο subaudiendum est: 42,11 bis. 49, [6].*) 26. 


8. Corruptelas agnoverim, ubi ex duarum econstructionum 
confusione partieula cc infinitivis praefixa est, ut 1, 7 ἐϑρυλεῖτε 

1) γάρ secl. Bl (br.). 3) ἔχειν: ἕξοι A. 3) Cf. Madvig Synt. 
159b an. 5) Ex coniectura Blassii, qui, cum novo verbo opus non 
sit, ὑπολαμβάνοντες (SLBEQ: ὑπέλαβον Y, ὑπελάμβανον v. |Bk. Dd.]) 
del. 5) Interdum difficile est iudieare, utrum aceusativi c. inf. a δέ 
vel χαί incipientes eum praecedentibus connectendi an potius ab iis 
separandi et infinitivis a particulis γάρ, δή sim. profectis adnumerandi 
sint; ex quibus his adnumeraverim: 2,18. 18,35. 19,41. 152. 195. 308. 
20, 13. 22,21. 24,212/214.. 32, 19. 35, 31. 37, 7. 45, 10bis. 61,58. δ᾽ τ 
Bl, qui ἔφη (ἐδόκει A) ante προσδεῖσϑαι sustulit, 


“ὃ 


ὡς ... δεῖν (S. al.). 20,123 τὸν ὡς καταλείπεσϑαι λέγοντά τι 
αὐτοῖς (ef. p.49 an.2). 26,16 ὡς προσήκειν (ν.: προσήχει Α: 
προσῆκον recte "Taylor Dl), 44, 53 ἐνεγέγραπτο ὡς δημότης 
εἶναι (codd. ὡς del. Wolf. Bl). 59,119 ἀκούω δὲ αὐτὸν τοιοῦ- 
τόν τι μέλλειν ἀπολογεῖσϑαι, ὡς οὐ γυναῖκα ἔχειν αὐτὴν (ὃ v.). 


Caput LII. 
De participiis ex verbis declarandi et sentiendi 
pendentibus. 


81. Enumerantur ea verba, quibuscum participia in 
Corpore Demosthenico copulata sunt. 


Antequam ad ipsam rem accedam, haec mihi praemittenda 
videntur: 

1. Non omnia partieipia a verbis declarandi vel sentiendi 
pendentia orationis obliquae viee funguntur; quo fit ut pro 
alis enuntiata explicativa orationis obliquae substitui possint, 
pro aliis nequeant; eo autem differunt, quod haec (ex Goodwinii 
$ 884 definitione) ,the act which is perceived*, illa ,the fact 
that the act occurs significant. — Quo ex discrimine sequitur, 
ut nonnulla verba et cum accusativis et cum genitivis ὁ. part. 
iungantur: ubi autem non nisi aceusativi e. part. usui sunt, vel 
omnibus enuntiationum explieativarum exemplis diligenter col- 
latis interdum difficile est iudieare, utrum partieipiorum genus 
intellegendum sit. Qua de causa omnes eos locos, ubi aceusa- 
tivi c. part. ad verba declarandi et sentiendi relati sunt, con- 
fundere non dubitabo.!) 

2. Complura sunt participia, quae formam modo gramma- 
ticam spectanti et ad verba declarandi vel sentiendi referre 
et alio modo explicare licet; ut 19,65 ἐξ ἀνάγκης ἦν ὁρῶν 
[πάντα] ταῦτα, οἰχίας κατεσκαμμένας, τείχη περιῃρημένα, 
χώραν ἔρημον τῶν ἐν ἡλικίᾳ xtt.(— ,videre domos eversas, 
moenia diruta^ ete. vel ,domos esse eversas^ etc.) pr. 26,1 


1 In singulorum verborum constructionibus hoe discrimen iam 
cognoscitur. Cf. quae in dissertationis parte altera p. 99 de verbis ὁρῶ, 
οἶδα, εὑρίσκω, μανϑάνω exposita sunt. 
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αἰσχρόν ἐστιν... νῦν μὲν βουλομένων τι παραινεῖν ἐνίων 
ϑορυβεῖν, ὕστερον δὲ κατηγορούντων τῶν αὐτῶν τούτων 
τῶν πεπραγμένων ἡδέως ἀκούειν (— ,postea, cum accusa- 
bunt, eos audire^ vel ,aecusantibus aures dare*), al. "Talia 
participia hoc in capite tractabo, dummodo ne ad verba decla- 
randi vel sentiendi relata sensui adversentur. 


3. Ex iis denique locis, ubi participii c» formam aliquam 
suppleas lieet neque tamen necesse est, eorum modo rationem 
habebo, ubi diligenter examinanti participia suppleta magis ad 
sensum respondere videntur; interdum tale aliquod supplemen- 
tum ineertum esse interrogationis nota (2) apposita indieabo; ut 
20,67 εἰ... μηδέν᾽ ἄξιον (óvva?) δοκοίην ἔχειν δεῖξαι τῶν 
εὑρημένων ταύτην τὴν τιμήν. 25,88 ἂν &Q ἴδωσιν ἢ δαπά- 
νη» ἢ πότον ἢ παιδιὰν πλείω τῆς μετρίας «οὐσαν 9). 

Iam vero singula verba eodem 'modo atque in prioribus 
capitibus disposita exseribam. 


A) Verba deciarandi sim. 
ἀγγέλλω 3, b. 
ἀπαγγέλλω 1,9. 3,4. 21, 25. 
(γεγν ὁ σκο) ἀναγιγνώσκομαι (pass. — μαρτυροῦμαι, é5- 
ελεγχομαι) 36, 51. 
γραφομαι!) 30,26. 36,6. 19. 47,229. 49,8. 17.?) 30. 32. 
59.?) 60. 62 bis. 63 bis. 59, 94. 
ἀπογράφω 371,14. 89. 42,29. 
ἐγγράφω 27,38. 68. 40, 22. 46,17. 59, 7. — [29,4]. 
προσγράφομαι 45, 29. 
δείχνυμι 2,18. 5,12. 8,10. 17, 16? 18, 24.136. 111. 213. 
215.916. 233. 264. 19, 114. 177; 336. 20,26- Ὁ ΤΠ 1. 
1) γράφομαι, ἀπογράφω, ἐγγράφω, προσγράφομαι plurimis loeis 
cum participiis ὀφείλων et προσοφείλων coniuneta sunt; quae eum 
plane substantivorum notionem habeant (— χρήστης ef. 49, 47; 33, 21. 25. 
39,4. 5. 21. al), hie ubique dupliees aecusativos intellegere licet. — 
"Tribus tantum locis, 27,14. 30,26. 59, 94. alia quaedam partieipia ab 
illis verbis pendent; quae eum infinitivis 27, 16. 47., et cum enuntiato 


explicativo 37,24. conferenda sunt. ?) γράψασϑαι A (Bl): γράψαι 
rell. 3) γεγραμμένος A (Bl): ἐγγεγραμμένος rell. ἡ χαί ante 


γεγραμμένον del. Cobet, 


V 


117 bis. 1296 bis. 21,12. 21. 160. 22, 29. 33. 47.!) 59. 23, 4. 6. 
1. 90. 101. 24, 48. 189. 194. 25,3. 68.) 27,59. 29, 7. 84, 4. 
37, 21.35. 42, 22. 28. 24. 44, 1. 16. 45, 34. 40. 52. 54, 30. 51, 1. 
17. 58,11.) 36. pr. 18. II, 10. I1I, 27. 42. cf. 37, 56 χακίαν yáo 
μοι καὶ πονηρίαν 009. οὗτος προσοῦσαν οὐδεμίαν δείξει 
ov0 ὑμῶν ... οὐδὲ εἷς σύνοιδεν. 
εχ 21,128.169. 57,3. 
axoósixvout 12,9. 18, 131. 309. 30, 4. 53,2. 55, 12.4) 
éxtÓsixvvui 8,33. 106,19.) 18, 95. 19, 85. 177. 178. 
219:301. 91,7. 36.)) 92,18. 24. 25, 3.") 144. 24; 90. 
21,18. 34. 35. 47 bis. 50. 52 bis. 28,22.5) 29, 5. 6. 18. 
46. 55. 30, 25.9) 34, 40. 35, 17. 36,2. 31, 59. 38,14. 
39, 39. 40, 60. 43, 17. 45,2. 5. 9. 53. 76. 47,1. 
51,3 bis. (53, 26).1)) 55,6. 57,19. 55. 56. 69. 58,27. 
59; 15.49.10. 61, 6:192. 
ἐπιδειχνύο 929,91.! 39,296. 42,4.17. δ1, 25. 906. 40. 
59. 59, 62.12) 
ἐνδείκνυμαι 96, 24.17) 
δηλῶ 23,60. 45,34. pr.12,1. (De verbis δῆλος γίγνο- 
μαι, δῆλός εἶμι, ἔνδηλός, εὐδηλός, πρόδηλός, ovx ἀδηλός 
εἰμι vide p.81.) 


!) δείξω SAYO al. (Bl. Dd. We.): ἐπιδείξω (Bk. Tu.Vo.). — ?) δει- 
χνύναι (Bk. Bl. Dd. Tu. Vo.): εἶναι Dobr.: γεγονέναι We. — ?) yeyerg- 
μένα Dobr. Bk. Bl. Dd. Tu.: τὰ γεγ. v. (Vo.): ταῦτα yty. A. 2) ἀπο- 
δείχνυμι €. dupliei accusativo coniunetum ,reddere aliquem aliquid* 
signifieat ideoque huc non pertinet; v.15,3 (ef. Dlass, Mus. Rhen. 43 
p.285); 23,200. 5) ἐπιδείξωσι A (Bl): «09. rell. 9) [ἐπε]δείξω 
Dl. (br.). 7) ἐπιδείξομεν: δείξομεν Bl. (br.). 8) ἐπιδέδεικται V. 
(Bk. Bl): ἀποδεό. S (propter ἀποστερῶν videtur; Dd. Tu. Vo.). 3) ἐπι- 
δείξω A (Bl): ἀποδείξω rel. (sed sequitur «πολελοιπυταν). 10) Si- 
quidem ἀναισχύντους ὄντας suppletur. M) ἐπιδειχκνύουσιν (Bk. Bl. 
Dd. Vo.): ἐπιδεικνῦῖσι Turr. c. S. 17) ἐπιδεικνύω v. (Bk. Bl. Vo.): 
ὑποδεικνύω ΕΥ̓͂ (Dd. Tu.). Cf. 46,15 ἐπιδεῖξαι v. (Bk. Bl. Tu. Vo.): 
ὑποδεῖξαι S' (Dd.). 7) ἐνδείξασϑαι Apsin. p. 256 (Bl): 2z:9. rell. 
M) τοιοῦτον ἐλέγχειν Bl. e yoB (ubi ἔλεγχον) coll. sehol. Dem. p. 81, 15: 
τούτοις ἐλέγχειν rell. 16) ἐλεχϑῆναι SL (Bl. Dd. Voem. We.): ἐξ- 
ελεγχϑῆναι v. (Bk. Tu. Vo). 15) ἐλεγχϑήσεται v. (editores): ἐξελεγ- 
χϑήσεται SA. 
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29, 9.) 12. 30,23. 84, 34.) 35,5.) 45, 42. 47,91. 53,17.) 
ἐλ. καὶ δείκνυμι 19,8.) φαίνομαι καὶ ἐλέγχομαι 19, 101. 
ἐξελέγχω᾽ 2, 8.18. 4,87. 6,9. 7,36. 12,18. 17,95. 
18, 125.136. 251.9)' 19, 3.5: 9:60. 121^ 161: 4652195. 
201. 246. 284. 21,105. 115. 147. 28, 36. 68. 195. 
[206].) 24, 74.) 108. 26,22. 27,12.9) 52. 29, 19. 
25 bis. 29. 39. 55. 31,8.9. 12. 32,927. 33,2. 34,90. 
2, 1. 12. 25. 48, 4. 50. 44, 30. 45, 99. 30. 36. 61. 62. 
46,3. 19. 27. 47,4.9.10. 32. 40. 78. 79. 48,45. 49,12. 
56. 50,65. 51,16. 54,17. 57,83.51. 58,54. 59, 10. 
68:^pr- 10,27 42719 46; 9: 
τὸν ἔλεγχον λαμβάνο) 88, 81. 
(λογίζομαι) ἀπολογίζομαι 24, 108.19) 
μαρτυροῦμαι (pass.) 59, 118. 
ὁμολογῶ 21,192. 23, 74. 
πεῖραν δίδω uc II, 15. 
σιωπῶ 9, 26. 
(piro) ἀποφαίνω 18,206. 21,85.1!) 96. 23, 89. 27,24. 
52. 45,30. 54,28. 55,6. 58,22. 59,118.) Cf. ἐμφανίζω 14,36. 
φανερὸν ποιῶ 21,50. q. καϑίστημι pr. 51 (cf. 21, 204). 


B) Verba sentiendi, sim. 

ἀγνοῶ 1,15. 7,5. 10, 74. 11,4. 60, 28. 

αἰσθάνομαι 6,29. 11,18. 14,26. 18,46. 162.1?) 19, 10. 
21,09. 28, 15. 39,16. 34, 13. 95; 42. δῷ, 13..58; 18-239: 50999; 
103.4) p. 2,2. Cf. 10, 13 ἀμφότερ᾽ οὖν οἶδε, xci αὑτὸν ὑμῖν 

1) ἐλεγχϑήσεται A (Bl): ἐξελεγχϑήσεται rel. 53) ἐλεγχϑήσεσϑαι 
S (Bl. Dd): ἐξελεγχϑήσεσϑαι (Bk. Tu. Vo.). 3) ἐλέγξω A (BL): 
ἐξελέγξω rell 2 ἐλέγξας A (Bl): ἐξελέγξας rel. — 5) ἐλέγξω ΒΩ 
(BL): ἐξελέγξω rell. 9) ἀδιχῶν om. Rhen. VI, 361. 7) τοὺς τὰ 
μέγιστ᾽ ἀδικοῦντας [καὶ] φανεροὺς ἐξελεγχομένους Dobr. 1, p. 477. 
8) ἐξεληλεγμένους ἀδιχοῦντας: ἀδικεῖν ygS. 5) ἐξελέγχουσιν: ἐλέγ- 
ξουσιν Ἐ. 10) ἀπολογίσασϑαι: ἀπολογήσασϑαι S al..— 1) ἀποφαίνειν 
AyoFQ? (Bl. Dd. Bu. Vo): ἀποφέρειν S ν. (ΒΚ. Tu). Cf. 49,16 ἃς ἐν 
τῷ λόγῳ ἀπήνεγκε χιλίας δραχμὰς δεδωχώς. —?) Infinitivi subaudiendi 
sunt, ubieunque ἀποφαίνειν ,decernere* vel simile quid significat; ut 


12, 8. 18, 136. [εἶναι om. Bl. e. Q], 19, 44. 174. 278. al. 13) αἰσϑάνει 
SL (ommes): αἰσχύνῃ v. M) αἰσϑόμενοι Bl: αἰσϑανόμενοι libri 


praeter FQ (Bk. Dd. Tu. Vo.): προαισϑόμενοι FQ. 
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ἐπιβουλεύοντα xci ὑμᾶς αἰσϑανομένους. --- αἰσϑάνομαι c. 
genit. et part. 17, 14. 

ἀκούω 2,9. 9,49. 14,99. 30.!) 18,35. 174. 19,90. 87.137. 
188.325. 20,34. 21,16. 129. 38,2? 15. 50,54. 60,29. 61, 45. 


» , ^ , b] 
pr.21,2. 39,1. — «xovo καὶ x«raAcuBéro 37,10. ἀκούω 
^ € » 2 , S«UEC - » , e 
xai εὐρίσχω 6,11. «xovo x«t ὁρῶ lI, 21. — «xovo c. genit. 


et part. 4,44. 7, 21. 8,4?) 78. 15,22. 18,6. 32. 121. 127. 19,25. 
44.102. 207. 271. 20,55bis. 62.111. 21,7. 23,62. 25,1. 54. 
28, 14. 84,1. 36,1. 25. 87,19. 21. 38,2: 5. 18. 40,4. 41,10. 
44,56. 45,83. 48,87. 49,33. 50,3. 6.11. 53,17. 54,2.8. 57,22. 
39. 58,10. 59,87. 60,26. pr.5,2. 14,1. IIL, 1. — ef. ἀπο- 
δέχομαι 56,31. 

yuyvooxo 5,5.) 10, 70. 19, 137. 171.7) 920, 88. 167. 
33,16. 35,27. 45,24. 59, 108. III, 27 bis. Cf. ὑπολαμβάνω xai 
γιγνώσκω 18,10. 

é&evaGouat (pass) 18, 173. 197. 217. 2717. 19, 212. 291. 
21,65.202. 22,66. — 24,173. 45,66. 11,5. 9. 12. Cf. 19, 120. 
ubi Bl. e. Liban. Herm. IX, 54, 30 ἐξεταζόμενα om. 

ἐπίοταμαι 29,11. 25. 30, 35. 11, 18. 

πυρί 2,6. 4, 50. 5,23. 8,48. — 10, 24. 10,35. 11,8. 
10. 14,9. 29.39. 15,24. 16,24. 18, 20. 138. 244. 246. 250. 277. 
282. 284. 294. 303. 321. 19, 79. 115. 332. 20, 5. 13. 15. 41. 44. 
21, 38. 46. 51. 98. 130. 159. 185. 22, 12. 55. 23, 50. 128. 188. 
24, 10. 76. 143. 191. 25, 15. 27.5) 39. 54. 26; 4. 25. 96. 27,16. 35. 
28,2. 29,60. 30,1. 35,30. 36,31. 37,45. 41,27. 42,8. 45, 7. 
57.58. 47,26. 51, 14. 57, 85. 58. 58, 5.62. 64. 60, 1. 37. 61,12. 
30. 37. 45. 46. pr. 24, 1. 32,4. 38,3. 49,2. II, 2. 24. 25. III, 6.8. 
1V,5bis. — εὑρίσκω καὶ ἀκούω 06,11. 

ϑεώμαι 91, 2.226. 

0 £090 6,23. 18, 101. 

μανϑάνω 32,2. 

u£uvqguac 18, 61. 19, 253. 24,134. 49,27. 


1) τὸ τῆς χώρας τίμημ᾽ ὑπάρχον ἀφορμὴν [ξξακισχίλια τάλαντα 
secl. Dobr. Bl. Dd. We.] ἀκούσεται (editores): ὑπάρχειν Harpoer., Phot. 
s. v. ὅτι ἑξακισχίλια. ?) εἰπόντος om. ἃ. 3) ἔγνωτε εἰρηχότ᾽ ἐμέ 
S (Bk. Bl. Dd. Tu. We.): τὸν ... εἰρηκότ᾽ ἐμέ (Vo. Voem.). 1) Ex 
verbis Aeschinis. 5) εὑρεϑήσεται Alexander p.472 W. (qui £69. 
ἔχων), π. Vi. e. 27 (Bl): φανήσεται (Bk. Dd. Tu. Vo. We.). 
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μνημονεύω 06,30. 21, 65. 29,21. 25. 
ovx ἀμνημονῶ 60,31. 
οἶδα 4,18. [b1].]) 5,4. 6,12. 18. 7, 23. 9,65. 10,13. 19,8. 
14, 13. 24:2) 89. 40. 15. ὅ. 10. 35. 18; 10. 85. 130; 1234: 1422 B 
289. 19,98.40.5) 52.199. 2909. 21,37. 63. 64. 1 1bis. 22.10.05. 
31.67. 93,6. 7.5) 109. 149. 175.24, 11. 30:ter4 62. 12 9 70) 
25,4. 27,19. 29, 11. 15. 26. 33. 38. 40 bis. 30,35bis. 32,12. 
34,9. 32. 39. 46. 39,24. 27. 41,16. 45, 53. 59. 84. 46, 8. 13. 
4*1, 65. 49, 41. 46. 65. 66. 50, 24. 34. 51,9. 20. 21. 52,29. 577,36. 
44.48. 54. 58,98. 59,37. 59. 81. 93. 121. 60,2. 27. 30.5) 61,43.") 
II, 18. 11I, 24. 29 sq. 1V,3.12. pr. 230.9) 33,3. 50,2.) Cf. 58,12. 
ubi F. K. Hertlein, Z. Kritik d. att. Redner, Hermes XIII, 1878, 
p.14 post εἰ μέν inserendum putat εἰδώς. --- οἶδα καὶ ἐξ- 
ελέγξω 45,41. οἶδα καὶ ἠκουσα 88, 885. 
πρόοιδα καὶ προαχήκοα, 19, 219. 
σύνοιδα 6,34. 13,34. 14,40. 18, 66. 268. 19,199.19) 
208.910. 21,2.80. 23,159. 24,124. 2991 25:0 DE 
40, 17...45, 21 015. 49, 58. 66.57, 22:58, Ὁ ΞΡ 
59, 67. 60,16. 61,23.49. pr. 5,8. 11,20. (ef. 37, 56. 
s. V. δείκνυμι). 
ὁρῶ 1,18. 2,1.4.4.6. (— 11,15.) 22bis. 3,1.8.26. (— 13,29. 
23, 9203.) 4, 6. 43: 5, 1. 4. 11. (6, 1. 12. 23:25. 21. 33: 94:087 B3 
9, 1. 3. 22. 25. 49. 10, 8. 34. 40. 43. 44. 53. «0. 12. 14, 3. 6. 9. 35. 
40. 15,5. 9. 14. 22. 24. 28.. 10, 16. 22. 17, 3. 20.. 18, 13 bis. 14. 1: 
18. 22. 63. 66. 67. 12. 12. 98. 97. 102. 133. 141. 144. 161. 238. 250. 
253. 263. 214. 274. 19, 2. 65. 104. 133. 138. 140. 173. 223. 224. 
295. 935. 248. 268. 275. 284. 325. 398.339. 343. 20, 5.1!) 13. 292.1?) 


1) Cf. p. 15 an. 3. ?) οἶδα λέγων Bl.: λέγω (i.e. AED) μέλλων 
λέγειν A, μέλλων λόγον λέγειν OY (λόγον μέλλων λέγειν Dd.): λόγον 
ὃν μέλλω λέγειν S v. (br.) (Bk. Tu. Vo. Voem. We.).  ?) Ex Philippi 
epistula quadam. 4 tv' gótir& Dobr. Bl.: εἰδῆτε rell. 5) εἰδέναι 
SAOY (Bk. Bl. Dd. Vo. We.): εἰδέναι χαὶ συνιέναι v. (Tu.). 2) λεγό- 
μενον Wolf Bk. Bl. Dd. Vo. Tu.: λεγόμενος codd. τὴ to9* v. (Bk. 
Bl. Dd. Tu. Vo.): i69" ὅτι SY. 5) εἰδέναι συνοῖσον (Bk. Bl. Dd. Tu.) 
ex or. IV: τὸ συνοῖσον codd. (Vo.). 9) οἶδά ποτ᾽... παρ᾽ ὑμῖν ἀκούσας 
— scio me olim audivisse. 1) πεπραγμένα om. Hermog. p. 340; 
cancellis inclusit Bl, cui ex ὃ 210 sumptum videtur. 1) (yr Bl 
coll. pr. 55, 1 (ἴδοι): εἰδῆτ᾽ rell. 15) ἴδῃ v. (Bk. Bl. Dd. Sa. Wr.): εἰδὴι 
S'L: «(0j Vo. Voem.: εἰδῃ Turr. 
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42. 53. 57.1) 135. 138. 21,39. 44. 59 bis. 60. 63. 99 bis. 112. 125.?) 
136 bis. 137. 159. 190. 22, 4. 20. 37 bis. 53. 57. 66. (— 24, 173.) 
49. (— 24,180.) 98, 5. 31. 80. 100: 108.bis.: 109. 112. 129. 132. 
151. 168. 174. 176. 179. 188. 189. 207 015. 219. 24,8. 51. 66. 114. 
155. 182. (— 22, 14.) 25, 1. 6. 18. 14. 38 bis. 42. 66. 76. 82. 84. 88. 
aga Π 5} 98, 15.17.26. 98, 18. 31.29, 15. 30, v. 26. 34. 32, 12. 
24.96, 22. 28. 30. 49. 37, 10. 11. 15.49. 38; 11..39, 13. 22..42,3. 
14. 43,14. 45,23. 54. 66. 10. 76. 86. 46,2. Δ΄, 6. 36. 40. 58. 
60 ter. 62. 48,55. 49,64. 50,0.15.64. 51,5. 52,6.19. 53,8. 
ΠῚ 16.94.32 bis. 35. 55,5.94:. 56,14. 50. δή, δῦ. 58, 9. 23 bis. 
26. 408. 09. 59, 30 bia. 51. 99. 100. 60, 1.3.28. 31. 35. , 61. 1.3. 
bo88: 52. 545 pr. 2, 1-./0;1., 6,1. 14,3, 15,2.17.,. 21, 8,724,3. 
28 08: 30,9. 22, 3-39, 2.904,94 424,1. 2. 49; ὃ... 55, 1... 1 2:74. 
II, 1. 6. 90. III, 3. 4. 9. 10.4) 19. 33. 34. 38. 1V,9. 12. — ὁρῶ καὶ 
ἀκούω) 90,65. cf. 55, 10. 
ἐφορῶ 18,205. 23,69. 169.5) 40, 13. 60, 26. 
χα 5.6. 24.25. bL, 10. 59, 72. 
παρορῶ 26, 16.9) 
περιορῶ 9,99. 10,41. 16, 25 bis. 18, 63. 64. 19, 64. 66. 
$4. 195.,930. 300... 20; 15: 215.115.7).,20, 94... 97.03; 
28,19. 33,28. 40, 23. 42,32. 43,84. 44,2.3.11. 
4e (3. (41, 5607. .50,57 755; 4..88,2. 59, 8. 60,8. 
Ill, 41. 
ὑπερορῶ 48, 85. 
πυνϑάνομαι 4,41 bis. 8,11. 10, 29. 18, 25. 19,137. 154. 
341. 59, 40. 63. 
τίϑημι 23,06. 45, 86. 
φορῶ 21,41. 22, 71. — 24,179. 45,19. — 
δῆλος γίγνομαι 45,40. δῆλός εἰμι 6,16. 16,98. 19,118. 
290: 24. 122.- 25, 30. 31, 10. 37,21. 41. 
ἔνδηλός εἰμι 21,198.) 
1) χρινόμενον ante ἴδοι om. S! al. 3) ὁρᾷ omnes: φωράσῃ ci. 
We. 3) δεῖν S al. (Bk. Bl. Tu. Vo. We.): ἐπιδεῖν v. (Dd.). 4) δὲ 
ὁρῶν mg. Q et οἱ. Reiske (Bk. Bl. Dd. Tu. Vo.). Ὁ) ἐπιδόντα omnes: 
ἐπειδότα S*. 5) περιοπτέον Cobet et We. (,Je ne sache pas*, inquit 
We. ,que παρορᾶν se contruise avee un participe"). *) περιεῖδε: 
περιξιλε S. *) Hoe verbum rarissimum apud Demosthenem cetero- 
quin non legitur. Cf. Buttmann, Mid. p. 171. 
Diss, phil. Hal. XIII, 6 
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εὐδηλός εἶμι 16, 10. 

πρόδηλός εἰμι 23, 19. 

ovx ἀδηλός εἰμι 21,25. 

AavOéaro 1,11. 6,5.27. 16,5. 17,24. 18,140. 19,13. 
96. 20,125. 21,89. 23,123. 24. 10. 155. 191. 30,4.6. 35,22. 
31, 54. 45, 44. 80. 85. 48, 15 bis. 40. pr. 9, 1.) 17. — ov λέληϑ᾽ 
ἐμαυτὸν οὐδ᾽ ἀγνοῶ 31,55. 
φαίνομαι 1,15. 2,3. 4. 5. 12. 18. 4,20. 5,10.11. 12. 7,21. 

29.44. 8,6. 12. 420 14,2. 7.7) 8. 24. 15,2. 21 bis, 22 RE 
16,15. 18,14. 15. 24. 85. 94. 109. 118. 173. 180. 216-910 0. 
320. 19, 4. 52. (91.?)) 101. 190. 131 bis. 147. 179. 186. 200. 239. 
267. 294.!) 323. 20, 18. 20. 30. 37. 43. 44. 46 bis. 80 bis. 81 bis. 83. 
113. 120: 122. 126 bis: 128. 133. 135. 136. 138: 139. 143-140 1 
157. 162. 164. 21, 9. 12. 34. 38. 39. 40. 42. 72. “1. 92. 118. 181. 
183 bis. 22, 20. 21. 47. 64. 66. (— 24, 173.) 69. 11. (— 24, 179.) 
23, 44. 64. 10. 11. 75 bis. 124. 138. 139. 143. 162. 184. 186. 194. 
2083. 94,14. 15. 19. 29.67. 69. 70. 78. 19. 81. 95. 107- 109 bis 12: 
137. 153. 156. 170. 211. 212; 214. 25, 12-11; 31. 69-2052 
277, 16.21. 33. 49. 52. 28, 4*1. 10. 29. 17 958. 15: 4109192 SIR 
29 bis. 33. 31,5. 8. 32,18. 20. 33, 31. 34. 34,41. 52. 36,9. 12 bis. 
15. 38. 31,2. 39. 98,11. 15. 26. 30,214.58. 40. 15-25 DES 
44, 8. 33. bO0. 45, 21. 35. 41. 42. 67. 14. (8. 46, 19. 20. 25. 49, 49. 
51. 51,2. 4. 9. 52, 22. 24. 53,28. 54,1. 22. 24. 29. 30. 33. 56,23. 
99. 51,4. 24.25. 29. 30. 49. 41. 55. big 64." 58, 5. 14-0 D DM 
121.-60,3.27. 28.29. 01.9.10: 27. pr:3;2: 5,2.83: ΤῸ ΡΣ DOE 
24,1.) 28,2. 32,4. 33,1.8. 34,2. 39. 40,1. 44,2. 45,2. 46,4. 5. 
471,3. 48, 1- 50; 1. 3- 1, 3. II, 8: 12. 14. t6: III; 10:12:25 

ἀναφαίνομαι 42, 5. 

προφαίνομαι 61, 25. 


1) ποιῶν del. Bl... 2) ἂν φαίνηται φρονεῖν αἱρουμένη v. (Bk. BL): 
φρονεῖν ἐπὶ ταύτῃ τῇ προαιρέσει SA (Tu. We. [cui tamen participium 
φρονοῦσα sensu postulari videtur] Dd. Vo. Voem.). 3) ἂν τοιαῦτα 
πεποιηχὼς φαίνηται v.: πεποιηκώς om. SA (Bl. Tu). 92) πέφηνέ τις 
αἴτιος αὐτόϑι ...; A (BL We): χαὶ πέφηνε. τίς [οὖν om. S!LP al] 
αἴτιος ...; v. (Bk. Dd. Tu. Vo.) 5) πέφηνεν v. (Bk. Bl. Tu.): ἀπ- 
ἔφηνεν SA (Dd. Vo.). 9) φανείη v. et yoBQ (Bl. Dd): φαίη (Bk. 
Tu. Vo.). τὴ Praeterea 57,16 Bl. φανήσονται pro γενήσονται scri- 
bendum putat. 
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φανερὸς γίγνομαι 14, 10. 19, 236. 20, 43. 21,110. 
' 81,2.10. φανερός εἶμι 14,7. 16,28. 18,19. 292. 
19, 85. 21,41. 195. 23,125. 25,88. 89. 30,29. 48,9. 
ΠῚ, 4. 
καταφανὴς γίγνομαι 47,05. 59,10. κατ. εἰμι 30, 6. 
Praeterea verba &A(6xog at (pass), λαμβάνω, κατα- 
λαμβάνω hoe in eapite tractanda sunt; quae quamquam non 
ita ad verborum εὑρίσχω, ὁρῶ, ἐλέγχου sim. vim accedunt, 
ut etiam enuntiatis explicativis adiungantur, tamen ab illis sepa- 
randa non videntur. 
ἁλίσκομαι (pass.) 19,286. 21, 227. (24,144).!) 25,40.?) 
λαμβάνω 4,18. 18, 20. 137. 284. 19, 132. 175. 190. 21, 
24. 91::14.:183. 23, 169. 205. .24,:2:)-49. 60:155. 
25, 53. 33,11. 45,59. 60, 13. 
καταλαμβάνω 18,211. 21,85.164. 34,8. 47,35. 49,39. 
50, 9. 


$ 2. De easibus et temporibus participiorum ad verba 
deelarandi et sentiendi pertinentium. 


I. De casibus. 


Partieipium verbo alicui declarandi vel sentiendi adiunctum 
ad huius verbi aut subiectum aut obiectum ita refertur, ut cum 
altero in easu concinat. Itaque 

1. ad verbi finiti quod vocatur subiectum pertinens in 
nominativo ponitur, ut subiuncto verbo δείκνυμι 18,215 (G60- 
φροσύνης πίστιν περὶ ὑμῶν ἔχοντες ἔδειξαν), 19,177 (ἵνα 
... δείξω πεποιηκώς), 317,35. 42,22. 238; δηλῶ 23,60. τὸν 
ἔλεγχον λαμβάνω 33,917. πεῖραν δίδωμι 11,18. φανερὸν 
χαϑίστημι pr.51,1. — αἰσϑάνομαι 18,162. 28,15. pr. 2, 2. 
γιγνώσκω 19,137. ov A£Aq9 ἐμαυτὸν οὐδ᾽ ἀγνοῶ 31,50. 
μέμνημαι 49,21. οἶδα 14, 24.5) 21, 63. 29, 26. 34,39. pr. 50,2. 
σύνοιδα 6,34. 29,1. ὁρῶ 18,97.) 50,15. Talibus pro nomi- 
nativis easus obliquos substitui necesse est, ubicunque participia 
1) Ex lege quadam citatum. 3) περὶ ὧν ψηφίσματα γράψας ξάλω. 
Codiees inter plures leetiones variant; del. Dd. — ?) ἐλήφϑησαν: ἠλέγ- 
χϑησαν Anecd. Bk. 2) Cf. p. 80 an.2. 5) ποιοῦντες Aristid. I, 661 
Dd. (Bl): ἐποίουν reliqui. 
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vel ad easus obliquos aliorum quorundam participiorum vel ad 
infinitivos cum casibus obliquis ut subiectis consociatos relata 
sunt, ut 18,46 συμβέβηχε ... τοῖς... τἄλλα πλὴν ξαυτοὺς 
οἰομένοις πωλεῖν, πρώτους ξαυτοὺς πεπραχόσιν αἰσϑέσϑαι. 
55,V ἐξήρχει ταῦτ᾽ αὐτοῖς ἠδικημένοις περιορᾶν. 

Haee quae exposui eadem quadrant in partieipia ex verbis 
vel intransitivis, quae appellantur (δῆλός εἰμι, φαίνομαι, Aav- 
OÓ«ro sim.) vel passivis pendentia, ita ut horum quoque non 
modo nominativi, verum etiam genitivi (ut 17, 25. 47, 79. al.), 
dativi (21, 89. 23, 138. 26,22. 57,3. 51. 60,29. al), aceusativi 
(4:9, 37.. 19, 236. 20,162. 23,139. 24,106. 74. 91,9. 39/38; 
54,1. 58,54. 59,108.116. 61,52. al) reperiantur. — Haee 
autem verba passive usurpata sunt: ἀγγέλλομαι 3,5. ἀπαγγέλ- 
λομαι 1,9. 3,4. 21,25. ἀγνοοῦμαι 11,4. ἁλίσκομαι cf. p. 88. 
- γιγνώσχομαι 59,108. ΠῚ, 27 bis. γράφομαι 1) 30,26. 36,6. 12. 
41,92. 49,59. 62.63 bis. 59,94. ἐγγράφομαι 21,63. 59,1. προσ- 
γράφομαι 45, 99. δείκνυμαι 18, 24. 19, 336. 21,12.160. 54, 30. 
ἀποδείκνυμαι 18,131.309.. ἐπιδείκνυμαι 28,22. 45,5.53. 58,27. 
ἐλέγχομαι3) 9, 31. 19,101. (219.) 23,36. 25,37. 27,19. 29,9. 
30, 23. 34, 84. 45, 49. 47,81. ἐξελέγχομαι 2,8. 18. 4, 81. 1, 36. 
17,25. 18.125. 251. 19,5. 9. 60. 161. 165. 201. 246: 281-23 MUS 
115.147. 23, 68. 195. [206].5) 24,74. 26,22. 29,29.39. 31,8. 
12. 32,27. 84,20. 37,12.25. 43,4. 50. 45,22. 30. 36. 61. 62. 
46,3. 12. 47,9. 10. 40. 78. 19. 48,45. 49,12. 54,17. 5,3. 51. 
58,54. 59,10. 68. pr.10,2. 42,1. 46,9. ἐξετάζομαι cf. p. 19. 
εὑρίσκομαι 4,50. 18,138. 282. 19,332. 23,188. 925,27.) 54. 
21,16. pr.38,3. 49,2. IIL, 8. λαμβάνομαι 4,18. 18, 137. 284. 
24, 9. 49. 65. 155. χαταλαμβάγομαι 21, 164. μαρτυροῦμαι 
59,118. (μεμαρτύρηται ἑταῖρα οὐσα xci δούλη Νικαρέτης 
γεγενημένη; part. ex verbi ἐλέγχομαι analogia, ραΐο). ὁρῶ- 
μαι. 18,19. 98. 238. 263. 20, 135. 138. 21,60. 22,53- 66. 
(— 24, 173, ubi tamen Bl. uncos ascripsit) 23, 109. 24, 66. 25, 6. 
39,22. 45,66. 54,16. 60,31.35. 61,52. pr. 21,3. I, 7. III, 38. 
1V, 9. 19. περιορῶμαι 10,41. 19,66. φωρῶμαι 21,41. 22, 11. 


1j Cf. p. 76 an. f. 2) ἐλέγχομαι et ἐξελέγχομαι in codicibus 
I yZL n - YA L 
assim confunduntur; hie eas formas descripsi uas Bl. praetulit, 
7 τ 
8, Οὐ p. 78 an. 7 (ex eonieetura Dobraei). *) Cf. p. 79 an. 5. 
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— 24,119. 45,19. — (Adieetivo verbali construetio imperso- 
nalis flagitatur: 2,13 πολλὴν δὴ τὴν μετάστασιν καὶ μεγάλην 
δεικτέον (sci. οὐσαν», quod tamen suppleri necesse non est), 
26,16 παροπτέον τι xai παρανομοῦντ᾽ αὐτόν ").) 

2. Partieipia ad obiecta verborum declarandi vel sentiendi 
relata in aeeusativo fere ponuntur, quoniam pleraque illa verba 
acceusativis ut obiectis adiunguntur.  Dativi iunguntur verbo 
σύνοιδα, cuius cum participio coniugati hae constructiones usi- 
tatae sunt: 1) nominat. 6,34 αὑτοῖς συνίσασι δεδωροδοκχηκότες; 
29,1 συνήδειν ἐξελέγξας. --- 2) dat. a) pronom. reflex. 18,263 
σαυτῷ συνήδεις ἀδικοῦντι; 19,208. 21,80. 40,17. 45,21. 
58,13. — Ὁ) 13, 34 τοιούτοις οὖσι συνήδειν ὑμῖν; 21, 2. 
23,159. 24,124. 33,14. 49,66. 57,22. 58,33. 60,106. Dativi 
omnes signifieant personas. 3) aceusat. 14, 40 σύνοιδε τὴν 
πόλιν εὐδαίμονα καὶ μεγάλην γεγενημένην; 18,66. 19, 199.2) 
210. 45, 21. 61, 23. 1I, 20; et 49,58. 59,67. 61,23. 49. pr. 5,3. 
ubi σύνοιδα aceusativis personas quasdam declarantibus ad- 
iunetum idem quod ἀχριβῶς οἶδα significat. — De genitivis 
cum verbis &xovo, αἰσϑάνομαι sim. coniunctis v. p. 75; quibus- 
cum conferas genitivos particip. verbo φροντίζω 19, 224. 
aliisque adieetos. 

Participia verborum impersonalium formas neutri generis 
accipiunt, ut 57, 1 πειράσομαι δεῖξαι μετὸν τῆς πόλεος ἡμῖν. 
55 πῶς ἂν τις ὑμῖν σαφέστερον ἐπιδείξειε μετὸν τῆς πόλεως 
αὑτῷ. Praeterea neutri generis participia exiguntur, ubi ad 
infinitivos vel totas quasdam enuntiationes referuntur (cf. p. 87). 

Ad quae pauca tantum addenda sunt: 

1. Si participia ad easdem personas, ad quas verba finita 
declarandi vel sentiendi, pertinent, non modo nominativi usur- 
pantur (οἵ, p. 83 8q.), verum etiam frequenter pronominum per- 
sonalium aecusativi ponuntur ad eosque partieipia referuntur, 
ut in exemplis in hac tabella descriptis. 


!) Cf. p. 81 an. 6. ?) Cf. p. 80 an. 10. 


ἐμαυτόν ᾿ σεαυτόν ARR FEET edi. ἐμέ 
δείκνυμι, aba. (51.4.1. 22, 29 a8 248]. 2 τ ΝΣ 
ἐπιδείχνυμι Ar Bh 40, 60. 
ἜΣ uw M, 108. i "m 
ἀπολογίζομαι (37,10) | : i ἢ 31, 9. 
dyes ἬΝ d M 10, 74. 
alcSávoua || Ὁ πτὰ ied spat - AN 
οἶδα 2: 18, 289. Updg ec Tsde 

14, 40. 22, 67. 

ὁρῶ dans. y past pe 
περιορῶ 33, 2s. m j 
τίϑημι | e 45, 86. 


l 

27, 14 ἀπέγραψε ἔχονϑ᾽ ἑαυτόν et 42,29 ἀπογέγραφεν 
ὀφείλονϑ'᾽ αὑτόν» hic non numeraverim; cf. p. 16 an.1; sed com- 
parandi sunt dativi pronominum reflexivorum verbo σύνοιδα 
adiuneti et cum dativis part. consociati, quos p. 85 sq. enumeravi. 

Quae constructio in aliis exemplis adhibita est, quo clarius 
personae pronominibus reflexivis notatae aliis quibusdam oppo- : 
nantur, in aliis, quo plus momenti accipiant; in aliis autem 
nulla eausa apparet, cur participia eum verborum regentium sub- 
jectis in casu non congruant. 

2. Accusativus ὑμᾶς (vel ἡμᾶς) subauditur, ubieunque 
orator ad universam audientium coronam (— ,man^) spectat, 
ut 24,195 εἰδέναι χρὴ σαφῶς φενακιζομένους.) Alii aecu- 
sativi per coniunetionis (ζεύγματος) figuram aut ex alia quadam 
breviloquentia ab oratore praetermissi sunt, ut 2,22 — 11,15 

1) ἐπειδὰν ἐξελέγξω πρὸς ἅπασι τοῖς ἄλλοις καὶ ἀφεικότα τοῦτον 
ἐμαυτὸν χαὶ ἀπηλλαγμένον; qui locus hie numerandus est, si ἐμαυτόν 
ad ἀπηλλαγμένον subauditur; sed ei ἀπηλλαγμένον Paley et Bl. se- 
cluserunt, ?) ὑμᾶς φενακιζομένους eodd. quidam minores, 
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τὸν Φίλιππον εὐτυχοῦνϑ᾽ ὁρῶν φοβερὸν xQoózoAtumjoct 
νομίζει. 3,9. 18,18. 21,147. 23,169. 25,53. 29,15. 45,16. 
49, 64. 57, 54; deinde 2, 6 σφόδρ᾽ ἂν ἡγούμην καὐτὸς φοβερὸν 
τὸν Φίλιππον καὶ ϑαυμαστόν, £l và δίκαια πράττονϑ᾽ ἑώρων 
ηὐξημένον 1)" νῦν δὲ ϑεωρῶν καὶ σκοπῶν εὑρίσκω τὴν uiv 
ἡμετέραν εὐήϑειαν .... τούτῳ προσαγαγόμενον κτὲ. 3,9. 
(— 13,29. 23,207.) 4, 51.?) 6,23. 18, 13. 19,176. 223. 23, 76. 
108. 24,8. 25,1. 27,63. 30,5. 45,21. 54,32. 59,63. 67. pr. 
32, 4. III, 10, ubi siuguli aecusativi ad bina vel plura enuntiata 
pertinent et, cum in alteris dicti sint, in alteris iam ita in mente 
versantur, ut eos repeti necesse non fuerit; denique 19,138 
ἐπειδὰν δ᾽ ἀκούῃ λέγοντας, εὐδοκιμοῦντας ἐν ὑμῖν, ἑτέρους 
κρίνοντας (seil. αὐτοὺς), τί καὶ ποιήσῃ; 175.177.178. 1985. 
209..301.. 20, 44. 21,2. 21.46. 125. 22,18. 23,6. 144- 25, 65.) 
82. 101. 27,18. 47. 52. 29, 25. 38. 46. 55. 31,59. 38,11. 45,84. 
41,56. 54,35. 57,40. 62. 59,118. 60,36. 61,13. III, 21. 41.; ubi 
accusativi non ideo, ut eorum iteratio vitaretur, sed sine certa 
eausa videntur esse omissi. In codd. varie tradita aut con- 
iecturis virorum doctorum in dubium vocata sunt: 2,5 τὸ δὲ 
πάνϑ'᾽ ὅσα πώποτ᾽ ἔπραξε διεξιόντ᾽ iq ἅπασι τοιοῦτον (scil. 
αὐτὸν ὄντα) ἐλέγχειν: cf. p. Vi. an.14; 18,22 ὁρῶν ἀφαιρού- 
μενόν μὲ (με om. schol. Hermog. IV, 819); 19,104 τί δ᾽; ἐξ- 
ελέγχοντ᾽ ἢ λέγοντά τι τούτων ἑόρακεν (τούτων AO? [BL]: 
τοῦτον). 23,169 ἐκεῖνον Ó ἐπιδόντα [τὸν υἱὸν] ἀποσφαττό- 
μενον κατεπόντισαν (τὸν υἱὸν secl. BL, τὸν υἱὸν ἀποσφαττό- 
μενον Herwerden). 42, 82 δέομαι ... μή μὲ περιελαϑέντα περι- 
ἰδεῖν ὑπὸ τούτων (με om. À) Addo his eos locos, quibus 
pro acecusativis totae enuntiationes partieipiis subiunetae sunt, 
eum ante eas omnes pronomina quaedam demonstrativa facile 
subaudiantur; ut 28,2 εὑρήσετε γὰρ οὐχ (rOUTO) ὡς ὀφείλει 
μεμαρτυρημένον, ἀλλ᾽ ὡς ὦφλεν. cf. pr.5,1; 21,159. 24,194. 
41,27. 45,9. 58,11.5) III, 34; 22, 72 — 24, 180. 38, 15. 52, 6. 
58, 23. 


1) ξώρων αὐτὸν ηὐξημένον minoribus quibusdam codicibus ex- 
hiberi We. docet.  ?) Cf. p. 15 an.3. “2. Cf. p. 77 an.2. *) óe(&ew 
γεγενημένα περὶ ὧν ποιεῖται τὴν φάσιν Dobr. Bl. Tu,: τὰ γεγ. v.: 


ταῦτα γεγ. À (Bk). 
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Il. De temporibus participiorum. 

1. Tempora partieipiorum sicuti infinitivorum orationis ob- 
liquae cum temporibus indieativorum singulis respondentium 
congruunt, nisi quod participia praes. et perf. etiam pro indi- 
cativis impf. et plusqpf. substituuntur, ut 19, 253 xai ταῦτ᾽ αὐτὸς 
ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς" μέμνησϑε γὰρ δὴ λέγοντ᾽ αὐτὸν xti. 
19, 200. 21, 64. 22,15. 88,15. 45,33. 46,20. 51, 10: 5. 25 
III, 99. al. Participia praes. et aor. cum particula cr consociata 
modum aut potentialem aut conditionalem significant, ut 14,35 
καὶ μὴν οὐδὲ τῶν ἄλλων οὐδέν᾽ ἂν εἰκότως Ελλήνων φοβη- 
ϑέντα τὸν πόλεμον τοῦτον ὁρῶ. 15,19 ἴσασι γὰρ οὐδένας 
ἄλλους πάλιν εἰς ἐλευϑερίαν τὰ πράγματ᾽ ἂν ἐξαγαγόντας.ἢ 
21,37. 23, 109. 144. al. 

2. Μέλλων c. infinitivo iunctum interdum participii fut. 
locum obtinuit, ut 22, 59 βούλομάι δεῖξαι τοῦτον οὔτε πε- 
πονϑότ᾽ οὐδ᾽ ὁτιοῦν κακὸν οὔτε μέλλοντα πάσχειν οὐδὲν 
δ ὧν ὑπὲρ ὑμῶν ἔπραξε, διὰ μέντοι τὴν αὑτοῦ βδελυρίαν ἡ 
καὶ ϑεοισεχϑρίαν πεπονϑότα μὲν μέχρι τῆσδε τῆς ἡμέρας 
οὐδέν, πεισόμενον δ᾽, ἂν τὰ δίκαια ποιῆϑ' ὑμεῖς. 45,91. 14. 

3. Eadem ex breviloquentia, qua infinitivi, participia 
saepe praetermittuntur, atque creberrime ὧν, οὖσα, ον 
(ύντα, οὖσαν, Or). Ut post αἰσϑάνομαι 35,42. --- ἀχούω 
(18, 174)2) 19,87. 38,2? pr.21,2. — γιγνώσχω 20,167. — 
ἐξετάζομαι (pass. 18, 217. 2977. 19,291. 21,65. 202. 22,66 
ΞΞ 223172: 1155: 9- 42; de 1 020 S6] ps9 εὑρίσκω 
4, 50. 14, 29. 18, 20. 256. 282. 284. 294. 19, 79. 115. 21, 46. 
22,55. 23,128. 24, 76.143. 25,54. 26,26. 41,27. 58,62. pr. 
24, 1. 49, 2. 1I, 2. 24. III, 6. — οἶδα 4,18. (14, 24).3) 18,10. — 
σύνοιδα II, 20. — ὁῤῶ 2,4. 3,8. 0,27. 10,40.53. 18,97. 
(253)4) 277. 19,65. 2233. 20,5.) 18:5) 21, 39.:59:*) 1897722259125) 


ἡ ἄν om. SAY (Dd. Tu): ἐξαγαγόντας A: ἐξάγοντας S: ἐπ- 
ἄξοντας Y: ἐπανάξοντας v. (Dd.): ἐπάγοντας 'Tu. — ?) ὄντα secl. BL, 
ut hiatus vitaretur. 95) Cf. p. S0 an.2 (παράδοξον μὲν οἶδα τὸν λόγον, 
ὃν μέλλω λέγειν S v. et editores quidam). 4) Cf. p; 53 an.5. ὅ) Cf. 
p.90 an.11. 5) τοιοῦτον codd. et editores: τοιοῦτον ὃν Cobet (NL 
p.659): τοιοῦτ᾽ ὃν We. Ὁ) τό ante συγχεχωρηχός add. AB?, Aristides 
in imitationibus (Bl. We.: om. Dd. Tu. Vo. Wr. 48) ὄντας om. SYO 
(Tu. We); sed numeri adversantur. 
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23,108. 129. (174).!) 179. 25, (76).?) 88. 32,12. 36,30. 42. 37,15. 
45, το. (86).) 50,15. 54,24. 50,50. pr. 30,2. 33,2. 55,1. L2. 
II, 20. IV, 12. χαϑορῶ 24,25. περιορῶ 19,230. 26,24. — 
πυνϑάνομαι 4, 41. — Ósíxvvut 2,13. 18, 216. 19,336. 20,67? 
126. 28, (8).4) 68.) 45,34. III, 27. — δεικνύω 21,128. 169. — 
ἀποδείκνυμι 18,309. — ἐπιδείκνυμι 8,33. 19, 85.5) 23, 144.7) 
37,59. 45,76. 51,3. 61,6. 18. ἐπιδεικνύω 39,26. 51,40. — 
ἐλέγχω 2,5.) --- ἐξελέγχω (4,31).9) (24, 108).19) 45, 22. 36. — 
ἐμφανίζω 14,36. — ἀποφαίνω 18,206. 23, 89. — φαίνο- 
uot) 3,4. 5.19. 4,20. 144 2.12) 8... 15, 22. 18; (24).13 123. 811. 
19, 120. 131; 200. 294.14) ..20, 18.!5). 20. 113. 164... 21,9: 12:92. 
29,64. 75. 194. 203. 24, 212.32, 18. 45,42. 54,24.33. 5,4. 
pr 16::22,2..23B. 245 1:16).:32, 4. 33, 1. 3.34, 2. 89, 1. 44, 20) 
46, 4. 49, 2 bis. 1I, 8. 16. 1II, 10. προφαίνομαι 61, 25. — λαμ- 
βάνομαι (pass. 4,18. 18,284. — χαταλαμβάνω 50,9. 

Adde eos locos, ubi ex alia partieipii c» forma alia sub- 
audienda est, ut 10,44 ὅταν ... ὁρῶσι... μέγαν uiv ὄντα 
παρ᾽ ὑμῖν εὐϑέως τὸν λέγοντα, ἀϑάνατον δ᾽ ἕνεκ ἀσφαλείας, 
ἑτέραν δὲ τὴν κρύβδην ψῆφον «οὐσαν) τοῦ φανερῶς ϑορύ- 
Bov. 15,4. 23, 151. 207. 47,4. 

Ceterum ef, quae p. 76 scripta sunt. 

Nonnullis denique locis alia quaedam  partieipia praeter- 
missa sunt, ut 23, 75 τὴν ἑτέραν δ᾽ ἕκαστον ἔχον δοκιμάζεται, 
xar μὲν τὴν ἄδικον φανῇ (scil. ἔχον), πονηρὸν κρίνεται, ἂν 
δὲ τὴν δικαίαν, χρηστὸν καὶ καλόν. Sed cum persaepe diei 
vix possit, sitne necesse participium quoddam suppleri (ut 4, 50. 
7,35. 21,60. 36,41. al), plura exempla proferre omitto. 

1) ὄν om. St 2) ὄντα secl. BL, quamquam apud Plinium Ep. 
9, 26, 9 legitur. 3) ὧν secl. Bl. 1) ὄντα post ἑχάτερον om. Rh. 
IV, 143. 5) Cf. p. 77 an.2. 58) φανεροὺς codd. Aristid. I, p. 727 Dd.: 
φανερῶς Cobet. 7) ovr inseruit Cobet. 5) Cf. p. 77 an.14. 9) οὖσαι 
post οἱαί τε om. Bl. c. Isidor. Pelus. V, 369; rell. habent. 1) ὄντα 
delendum putat BL, cf. 51, 24. Sed zvogoc (ἕνοχον) eum participio con- 
iunctum 19, 246. 25, 17. 42, 17. 54,30. 58, 22 legitur. 1) Cf. p. 55 an. 7. 
?) ὄντες post φανείημεν om. BFOY (Bl. coll. pr. 2). 18) ὧν om. schol. 
Dem. p.384,4. Bl. etiam οὐδ᾽ αἴτιος delendum proponit. *) Cf. p. 82 
an.4. 15) τεῦδος ἂν φανείη SLF et editores praeter Vo., qui ψεῦδος 
ἂν Ov φανείη maluit. 16) Cf. p. 82 an. 6. "U) Sed ἀξ ὄντα φανῇ 
Bl. proposuit, ut syllabarum brevium concursus vitaretur, 
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4. In enuntiatis consecutivis, quae appellantur, inter- 
dum pro indicativis vel infinitivis participia adhibentur; cuius 
generis dicendi haec exempla inveni: 3,1 ὁρῶ... τὰ... 
πράγματ᾽ εἰς τοῦτο προήκοντα, ὥσϑ'᾽ ὅπως μὴ πεισόμεϑ᾽ 
αὐτοὶ πρότερον κακῶς σκέψασϑαι δέον. 10,40 οὐδὲ... ὁρῶ 
τὸν ἐν ἡλικίᾳ πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους οὕτω διακείμενον, 
οὐδ᾽ οὕτως ἀγνώμον᾽ οὐδ᾽ ἄτοπον τῶν ὄντων οὐδένα, ὥστ᾽, 
εἰ μὴ ποιήσουσιν ἅπαντες ὅσ᾽ αὐτός, οὐ φάσκοντα ποιήσειν 
οὐδὲν οὐδ᾽ αὐτόν. 45,83 προεληλυϑὼς εἰς τοῦϑ'᾽ ὥσϑ'᾽ ὑπὸ 
τῶν ἐμαυτοῦ δούλων ὑβρισϑείς. 61,8 ὁρῶν ἐνίους ... 
τοσοῦτον διημαρτηκότας τοῦ τὰ βέλτιστα χρίνειν, ὥστε διὰ 
τοὺς λυμαινομένους τῷ πράγματι καὶ πρὸς τοὺς μετὰ σω- 
φροσύνης πλησιάζειν ἀξιοῦντας δυσκόλως διακειμένους. In- 
certa sunt: 6,2 εἰς τοῦτ᾽ ἤδη προηγμένα τυγχάνει πάντα 
τὰ πράγματα τῇ πόλει, ὥσϑ'᾽ ὅσῳ τις ἂν μᾶλλον ... ἐξ- 
ελέγχῃ Φίλιππον ... πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν ἐπιβουλεύοντα, 
τοσούτῳ τὸ τί χρὴ ποιεῖν συμβουλεῦσαι χαλεπώτερον (511,2 
schol. A p. 167 adnot, χαλ. εἶναι v.: χαλ. ὃν Madvig Adv. crit. 
Ι, 4660, We. Cf. 26,22 ϑαυμάζω δ᾽ ἔγωγε τῶν οὕτως iyor- 
των, ὥστε... τούτοις παρακατατιϑεμένων, τὰ δ᾽... ἐπι- 
τρεπόντων. Ex aliis seriptoribus haec habeo exempla quae 
afferam: Xen. Oyr. 7, 5, 46. Plat. Rep. 519a. Andoc. 4, 20. Isocr. 
4, 64. Isae. 9, 16. Ceterum haec modorum assimilatio, — etenim 
pro assimilationis forma haec constructio habenda est; cf. We. 
ad 10,40 — in enuntiatis consecutivis partieipia sequentibus 
multo rarius usurpatur quam infinitivi et indicativi; ef. 2, 1. 
8,35. 18,67. 21,59.215. 25,89. 34,41. 43,1. 45,66. 52,22. 
54, 8..57,30:.58;93. ΠῚ 3905 215 71. ΠΟ al 


Pars altera. 


De eloeutionis differentiis inter singulas 
orationes intercedentibus. 


(Quaestiones ad genuinas Demosthenis orationes 
a falsis separandas spectantes.) 


Quoniam in priore dissertationis parte de Graecorum ora- 
tione obliqua quae habebam exposui, nune quid de singularum 
orationum auctoritatibus inde colligi possit quaeram. 

Qua in disputatione ex iis, quae quaestionibus grammaticis 
continentur, ea omnia praetermittere licebit, quae neque ad de- 
fendendam neque ad eondemnandam aliquam orationem aliquid 
profieiunt; eorumque tantum ratio habenda erit, quae genuinis 
Demosthenis orationibus a suppositiciis discernendis favent. Ne- 
que eundem disputationis ordinem quem supra servans ea, 
quae illie anteposita sunt, hiec quoque prae ceteris tractabo; 
sed eum demonstravero, unde alias orationes Demosthenis, alias 
aliis seriptoribus vindicandas esse inaxime appareat, tum demum 
ea paueis absolvam, quae, quamquam minoris vel incerti mo- 
menti sunt, tamen ex iis, quae nullo modo videntur posse in 
dubium vocari, vim quandam accipiunt, ita ut haee illis, illa 
his confirmentur atque corroborentur. 

Sed antequam ad rem ipsam aecedam, indieandum est, 
quasnam orationes pro certe genuinis ob eamque causam pro 
dispntationis fundamento habiturus sim. Quod ut demonstrarem, 
tabellam huie paginae affixam conscripsi; in qua ex orationibus 
in iudieijs privatis habitis praeter or. 27. 28. 30. 31. contra 
tutores dictas!) eas modo pro vere Demosthenieis numeravi, 
de quibus neminem unquam dubitavisse memini; eas autem, 
quas quispiam homo doctus, quamvis deficientibus argumentis, 


!) De quibus cf. P. Hoffmann, de Demosthene Isaei discipulo. D. I, 
Berol, 1812, 


Orationes genuinae | Orationes falsae vel 
dis [λόγοι δικανικοί IP] λόγοι δικανικοί 
δημό- ἰδιω- | ouuo-| ἰδιω- 
σιοι τιχοί | σιοι τιχοί 
0L1024—369/8. Chr] | ἡ} ΓΕ 
ΟΞ τ MEM 535. 
ΟΙ. 104,1 — 304/3 ἜΣ 
υἰτυ,,} ἘΠ ΤΥ NENNT — 
0.10£,8 —362/5:. | — | [s 31 ΐ 49." 
ΟΙ. 106,2 -- 8608: ||. | Ϊ 51. 
ΟΙ. 105, 8 — 3587 | | 50.* 
δι 06 5 ΞῈ CT RN EE E05 pce: [eel 
OI TET EE | M Mae 
01,106,4.—,358/2.. «46. 24s ss CREER NC 
(X 309, deca 359 AC. sla det d fon ν 
ἜΤ τὸν à 
Olztof/3 CE 3sgigo" "|t ΞΕ 
01107,4 — 349/85 — |1.2.3.| 21. É A5.* 46.* 
DIMUS D Um Aie. jh 39. 
01.108,2 — 347/6 . ἂν oem EU | 40. 
011083 — 3486/5 | 5. 5] oso RURRRRUR 
Oe, SESTO DG TUE 
0L109,2 — 343/|2 "|. πα E CM 
01.109,3 — 342/1 SO ue | 59*? 
0L109,4 — 840 — | PEU 58. | 43. 48. 
TETTE RC UTER gw m 
01.112,3 — 330/29 | 18, | | 
0i113, 25 427/89 | ine sm E 34. 
OPTICS τ 50 NE : ἜΜΕΝ 56. 


Lineis pinguioribus tres eloquentiae Demothenicae aetates a Blassio 
(Att. Bereds. III? p. 80 sq.) constitutae separantur; asteriscis orationes 
pro Apollodoro scriptae indicantur. — 

Accedunt: 1) orationes Alexandri temporibus habitae: 25. 26. 32. 
33. 42.: epistulae; 2) orationes quae certis annis attribui omnino non 
possunt: 3$. (fortasse Ol. 10S, 3 — 346/5) et 54. (Ol. 109, 2 — 345/2 Clin- 
ton, Fasti Helleniei vol.II p.361; Ol.106,1 — 356/5 A. Schaefer III, 2 
p.247sqq.; ea. 01.109, 3 — 342/1 Sandys), utraque sine dubio Demo- 
sthenis; 41. et 55. a Bl. Demostheni iuveni vindicatae; prooemia (— Ol. 
108, 2 — 3471/6 Bl.); or. 35. 44. 61.; denique 10. 11. 13. 60. a rhetoribus 
confietae. — Epistola Philippi (12) ad dissertationem nihil valet. 
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reiecit (ut or. 39. 41., quas unum J. Siggium!) damnasse seio), 
in dubiis posui ut dissertationis fundamentum  pararem, in 
quo nemo offenderet. Annorum autem ordinem, quibus sin- 
gulae orationes videntur confectae esse, ideo in illa tabula 
deseripsi, quia antiquiores a recentioribus quibusdam ex parti- 
bus differunt;?) id quod plane consentaneum est, quoniam anti- 
quissima oratio a recentissima plus triginta annis distat, iisque 
praecipue annis, quibus magna illa conversio facta est, qua in 
locum boni Atticorum sermonis ἡ xou; διάλεκτος quae vo- 
eatur successit. 
Sed ad res ipsas aggrediamur. 


1. Optativos orationis obliquae ad tempora praeterita 
pertinentes (ef. tab. III p. 32) in orationibus subditieiis frequen- 
tiores esse quam in genuinis N. Sjoestrand ([. 1.) recte animad- 
vertit; neque tamen inde eognoscere conatus est, quaenam 
Demostheni abrogandae essent. Ego inveni: a) in orationibus 
certe genuinis 118 indieativos, 8 optativos ad tempora historica 
relatos; b) in dubiis 93 ind., 53 opt., praeterea in or. 10. 3 ind., 
in or. 60. 4 ind. Genuinas igitur orationes a subditieiis multum 
differre sua sponte apparet; quae tamen differentia iam magis 
perspicua est, si or. 25. 29. 32. 37. 39. 45. 57., quas Demo- 
sthenis esse verisimillimum est, Demosthenicis adnumeramus; 
tum in his leguntur 146 ind., 9 opt.; in dubiis 65 ind., 52 opt. 
Quibus ex indicativorum numeris si eos detractamus, quos usur- 
pari ex linguae Graecae legibus necesse fuit (cf. p. 37), in ge- 
nuinis orationibus 100 ind., 8 opt., additisque orationibus 25. 29. 
32. 31. 39. 45. 51. 125 ind., 9 opt. reperiuntur, in dubiis autem 
84 ind., 53 opt, deduetisque iis, quas modo enumeravi, 59 ind., 
52 opt. — Singulas autem orationes recensentes orationes ab 
Apollodoro habitas maxima optativorum copia excellere videmus: 


1!) J. Siggz, Der Verfasser neun angeblich von Demosthenes für 
Apollodor geschriebener Reden, Lps. 1873 — Jahrbb. f. el. Phil., Suppl. 
VI p.397—434.  ?) Cf. A. Schaefer, Demosthenes τι. seine Zeit; Blass, 
Att. Bereds. III, 1; Chronologia Demosthenica, Ed. Teub. I p. 1—45. 
Blassium secutus sum. 3) Cf. Blass 1.1]. p. 80 sq. 245 sq.; praeterea 
C. Ritter, Untersuchungen über Plato, Stuttg. 1558, p.25, qui unius- 
euiusque seriptoris sermonem gradatim mutari necesse esse optime 
exposuit. 
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in or.49. 1ind., 10pt.; in 50. 5 ind., 13 opt.; in 52. 1ind., 5 opt.; 
in 53. 2 ind., 4 opt.; in 59. 11 [vel $$ 76. 86 exceptis!) 9] ind., 
5 opt. oceurrunt;?) quibuseum or. 47. (12 ind., 9 opt.) congruit; 
differt autem or. 45. (4 ind., — opt.). Praeterea optativi in or. 33. 
(1ind., 3 opt), 34. (bind. 2 opt), 35. (2 ind. [vel 8 54 de- 
ducta!) 1], 2 opt.), 43. (1 ind., 2 opt.), 48. (7 ind., 3 opt.) frequen- 
tiores sunt. ]n orationibus vere Demosthenicis optativi aut 
omnino non leguntur (or. 2. 3. 4. 5. 6. 8. 9. 14. 15. 16. 20. 22. 
27. 28. 31. 38. 54.), aut singula modo exempla in singulis ora- 
tionibus inveniuntur (or. 1. 18. 19. 21. 23. 24. 30. 36.); quibus- 
eum eomparandae sunt a) or.10. 11. 13. 17. 25. 26. 29. 32. 
34. 39. 40. 41. 44. 45. 46. 51. 55. 60. 61. exordia, epistulae 
b) or. 7. 42:565. 51..58; 

Sed obiecerit quispiam, indieativi et optativi usus non tam 
generaliter, quam feei, eomparari debere, sed earum differen- 
tiarum, quas p.37—41 statui, rationem esse habendam; cui 
respondeo: primum aecuratiore disputatione opus non esse, 
quippe cum ea, quae exposui, cum iis, quae praeterea invenie- 
mus, optime conveniant; deinde, si frequentiores optativi non- 
nisi ex frequentiore eos adhibendi facultate orti essent, tamen 
id ipsum, quod alii oratores erebrius quam alii facultatem illam 
sibi faeiunt, aptissimum futurum esse, quo illi ab aliis discer- 
nantur. 


2. His statim eommode adnecti posse videtur quaestio de 
indieativis et optativis lisdem in enuntiatis eonsoeia- 
tis; euius usus dieendi 14 omnino exempla inveni, ex quibus 
duo in orationibus certe Demosthenieis, 6 in Apollodoreis le- 
guntur (cf. etiam 50, 44). Ex reliquis duo in or. 47. reperiuntur; 
nonne hane ab eodem oratore, a quo or. 46. 49. 50. 52. 53. 59., 
compositam esse eo comprobatur??) Adde a) optativum ad per- 
fectum relatum 47, 13 et b) orationem rectam in enuntiato ex- 
plieativo servatam 47,57; quorum similia eum in unis fere ora- 
tionibus Demosthenieis et Apollodoreis occurrant (ef. p. 34 sq. 25), 
ea in or. 47 fortuita esse haud facile eredam. 


1y Gf. p:37. ?) In sola or. 46. optativi forte desunt. mea 
F. Lortzing, De orationibus, quas Demosthenes pro Apollodoro scri- 
psisse fertur, D. I. Berol. 1863, p. 69. 
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3. Verba promittendi, sperandi sim. quaternis (vel, si 
infinitivos aor. notione futuri praeditos recte esse traditos pu- 
tamus, quinis) infinitivis adiungi p. 62 sqq. demonstravi. Sed inf. 
fut. usitatior, inf. praes. c. &r c. insolentior est, quam ut ex iis 
aliquid colligi possit; infinitivi autem praes. ad tempora futura 
spectantes ab infinitivis proprie praesentibus certe distingui non 
possunt; ex solis igitur infinitivis aor. c. ἄν c. ad orationes 
Demosthenicas diseernendas argumentum repetere licet. Quorum 
plurimi in orationibus genuinis, praecipue 14.—16., 20.— 24. legun- 
tur; praeterea plus singuli in or. 10. (2), 25. (4), 29. (2), 32. (3), 
37. (2), 40.(2), 45.(4), 49.(2), 53.(2), 56.(2), 61.(2), exordiis. Singuli 
tantum in or. 7. 13. 33. 34. 43. 47. 55. 57. 60. 111. IV. inveniuntur, 
nullus in reliquis orationibus; inter quos eum plures Apollodori sint, 
novum habemus argumentum, unde or. 45. cum iis non esse con- 
ferendam et or. 25. 32. 37. ad genuinas aecedere conieias. 


4. Infinitivi εἶναι ab oratore praetermissi multa exem- 
pla p. ?15qq. attuli. Hanc breviloquentiam Demosthenis maxime 
esse propriam, ibidem adnotavi; restat igitur, ut ostendam, quae- 
nam orationes hae in re coneinant. Maximam exemplorum 
copiam in orationibus Hellenicis, quae appellantur, memini, mi- 
nimam in antiquissimis 27. 28. 30. 31., quibus duo tantum exempla 
exhibentur (27, 38. 30, 37); parvam etiam in or.4. 36. 38. 54.; 
reliquas genuinas orationes fere aequales esse cognovi. Inter 
dubias sunt, quae ab illa breviloquentia omnino abhorrent; quae 
sunt orationes ab Apollodoro dictae (qua de causa Herwerden 
59, 115 εἶναι falso sustulit) et 47.; 35. 43. 48.; 11. 26. 32. 33. 
34. 41. 55. In aliis singularia tantum exempla reperiuntur, ut 
in or. 37. 40. 42. 44. 56. 58. 61. ep. L; in aliis totidem fere, 
quot in singulis Demosthenis orationibus, ut in or. 7.(2), 10. 
(8 exempla), .13. (3), 17. (2), 25. (7 4- 2 incerta), 29. (4), 39. (9 et 
1 incertum), 45.(8)!), 51.(1), 57.(11), 60.(8); exordiis (45 -4- 1 in- 
certum), ep. 1I. (2), 111. (6), IV. (2), V.(2). Ex quibus eas ora- 
tiones, quae maximo exemplorum numero insignes sunt, Demo- 
stheni esse vindicandas magna excitatur suspicio; neque vero 
eas, in quibus nulla aut singula tantum exempla inveniuntur, 


') In quod maxime animum intendas, eum or. 45. ab Apollodoreis 
separandam esse inde denuo appareat. 
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propter id ipsum damnare licebit, quoniam in paucis quoque 
genuinis raro tantum infinitivum-£/r«t omissum esse vidimus. — 

Aeque atque inf. εἶναι participia cr, οὐσα, ὃν (Orta, 
οὖσαν, ὃν) (de quibus cf. p. 88 sq.) in plurimis Demosthenis ora- 
tionibus!) saepius a legentibus supplenda sunt; praeterea etiam 
in or. 10. (bis) 95. (3 et 2 incertis locis) 26: (2): 39. (2), 
31. (2), 45. (64- 1inc.), 57.(3), 61. (3), exordiis (19), II. (9), III. (3). 
Singula tantum exempla in or. 13. 35. 39. 41. 51. 56. 58. ep. I. IV., 
nullum in reliquis legi; inter quas eum quinque Apollodori et 
or. 47. sint, valde mirum est, quod in or. 50. ὄντα bis ($$ 9. 15.) 
omissum est; sed animadvertas utroque loco partieipia supplenda 
praecedentibus partieipiis perf. respondere, ex quibus vt ipsa 
partieipiorum quandam vim aceiperent facile fieri potuit. (Ce- 
terum ef. p. 76.) Of. p. 88 sq. 

Eorív vel aliae. quaedam verbi εἶναι formae finitae q. d. 
rarius praetermissae sunt, quam ut inde certa argumenta duci 
possint; sed orationes vere Demosthenieae, ad quas or. 10. 45. 
accedunt, maiore exemplorum numero inter alias videntur prae- 
stare. Of. p. 44. 

δ. Verba dieendi et declarandi, cogitandi et sentiendi, sim. 
in tria genera discedunt: quorum uno ea continentur, quae 
singulis tantum modis construuntur (sive enuntiatis explicativis, 
sive aecusativis c. infinitivis, sive participiis adduntur), altero 
ea, quae simul aut enuntiatis explicativis et infinitivis, aut illis 
et participiis, aut infinitivis et participiis adiunguntur, tertio ea, 
quae eadem et enuntiatis explicativis et infinitivis et participiis 
consociantur. 

a) Et enuntiatis explicativis et infinitivis adiun- 
guntur: ἀμφισβητῶ, ἀπειλῶ, ἀρνοῦμαι, ἔξαρνος γίγνομαι, 
βεβαιῶ, βοῶ, γράφω, δημηγορῶ, ϑρυλῶ, ἀποκρίνομαι, λέγω, 
λόγον λέγω, ἀντιλέγω (ἀντεῖπον), διαμαρτύρομαι, διόμνυμαι, 
πείϑω, ὑπισχνοῦμαι, φημί, προφασίζομαι. ἐλπίδ᾽ ἔχω, ὑπολαμ- 
βάνω (— existimo), λογίζομαι, διαλογίζομαι, ὑπονοῶ, πιστεύω, 
ὑποψίαν ἔχω. — αἰτιῶμαι, διαβάλλω, καταγιγνώσκω, γρά- 
φομαῖι (— accuso), ἐγκαλῶ, κατηγορῶ, καταμαρτυρῶ, — λόγος 


1) Exeeptae sunt οτ. 21. 28. 30. 31.; 1. 5. 9. 16.; i. e eaedem fere, 
in quibus inf. εἰναι raro praetermissus est. 


᾿ 91 
ἐστίν.  Compares etiam ἐγγυητής tit ὡς cum ἐγγυῶμαι, 
ἐγγυητὴς γίγνομαι, ἐγγυητὰς καϑίστημι c. int.; πιστὸν» δίδωμι 
ὡς eum πίστι» ὀίδωμι c. inf; τὴ» φῆφον φέρω ὡς cum q»- 
φίζομαι e. inf; ὄνειδος παρασκευάζεται ὡς cum oruóizo 
c. inf. 

His ex verbis φημί enuntiatis explicativis (in nonnullis 
Demosthenis orationibus) et ἀποκρίνομαι infinitivo (III, 16) 
adiunetum singularitate maxime offendunt; praeterea etiam A £y 
(activ.) infinitivis additum, collatis permultis iis loeis, ubi enun- 
tiatis explicativis eoniunetum est, satis est rarum; invenitur 
autem septies vel 20, 123 addito!) octies in orationibus genuinis, 
praeterea 25,93. 37,6. 47,39. 57,46.64. 58,29. pr. 28,2. IV,3; 
ef. λόγον λέγω c.inf. 36,33, ἀντεῖπον c.inf. 20,8. 88. 24,24; 
λόγος ἐστίν c.inf. 22,25. Pleraque igitur exempla ex genuinis 
orationibus sumpta sunt; qua de re duobus eiusdem construc- 
tionis exemplis (57, 46. 64) argumenta ea confirmantur, quibus 
oratiouem 57. Demosthenis esse videtur comprobari. Denique 
repperi: πείϑω ὡς 12/9 (et ter per ζεῦγμα enuntiatis expli- 
eativis additum), πείϑο c. inf. 24'*. In genuinis orationibus 
quattuor enuntiata explicativa undecim infinitivis respondent; 
quibuseum exordia conferenda sunt, ubi πείϑο) c.inf. decies, 
πείϑω ὡς omnino non legitur. — A reliquis verbis supra enu- 
meratis argumenta peti nequeunt. 

b) Et enuntiatis explicativis et participiis ad- 
duntur: ἀγγέλλω, προσγράφομαι, δείκνυμι (-r6o), ἐνδείκνυ- 
μαι}, ἐπιδείχνυμι (-réo), δηλῶ, δῆλός εἰμι, πρόδηλός εἶμι, 
ἐλέγχω, πεῖραν δίδωμι, σιωπῶ, ἀποφαίνω, φανερὸν ποιῶ, 
φανερὸς γίγνομαι, καταφανής εἰμι (γίγνομαι). --- ἀγνοῶ, 
αἰσϑόάνομαι, εὑρίσκω, ἐπίσταμαι, ϑεῶμαι, ϑεωρῶ, μανϑάνω, 
μέμνημαι, μνημονεύω, οἶδα, σύνοιδα, δρῶ, καϑορῶ, περιορῶ. 
Of. πρόοιδα Ort: πρόοιδα καὶ προακήκοα part; οὐκ ἄδηλόν 
“ἐστιν ὕτι: οὐκ ἄδηλός εἰμι part.; εὐδηλόν ἐστιν Ort: εὐδηλός 
εἶμι part; λανϑάνει ὅτι: λαν»ϑ'άνο) part. 

Quae inter verba haec digna sunt, quae aecuratius exami- 
nentur: 

a) δείκνυμι (-réo): ὅτι vel ὡς 43'* (cf. etiam δείκνυμι 


) Cf. p. 49 an.2.  ?) Cf. p. 77 an. 13. 
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καὶ διαμαρτύρομαι 42,8. δεῖγμα ἐχφέρω 18,291. 21,183), 
δείκνυμι (-νύω) c. part. 645 51) (ef. praeterea 37, 56). In ge- 
nuinis orationibus alteris altera structura praefertur; ef. or. 19. 
(1 ὅτι, 3 part.), 20. (( ὅτε, 1 [8] part); plura autem participia 
quam enuntiata explieativa praeter orationes genuinas in paucis 
tantum aliis inveniuntur, quas plerasque Demosthenis esse ex 
alis argumentis cognoscitur: or. 37. 42. 57.; ef. or. 29. 34., 44. 
58.; 25. III. 

B) ἐπιδείκνυμι (-móo): ὅτι vel ὡς 55/5; part. 64/** (et 
21,36. 23,3 ex coniectura Blassii; de 53,26 ef. p. 77 an. 10). 
Demosthenis orationes non omnes eundem usum dieendi prae- 
stant; sed animadverti maiorem aliquam participiorum frequen- 
tiam, qualis in or. 19. et 27. cernitur, etiam in or. 29.45.57. cognosei; 
praeterea participia in or.39. 51. 42. 61. praevalent. Mirum 
autem est, quod in or.37. quattuor enuntiata explieativa ad 
ἐπιδείκνυμι relata inveniuntur, nullum partieipium; sed tali 
aliqua- fortuita exceptione haud scio an argumentum quoddam 
in reliquas omnes orationes quadrans non infirmetur. 

Cf. δηλῶ 23,60. 45,34. pr. 12, 1 participiis adiunctum, in 
alis autem ut in Apollodori orationibus non nisi enuntiatis ex- 
plieativis. 

y) ἐλέγχω et ἐξελέγχω (quae verba, cum certe separari 
nequeant?) una traetabo): Oct et ὡς 19/5, part. 94*** (ef. ἐλ. καὶ 
δείκνυμι 19,8; φαίνομαι xci ἐλέγχομαι 19,101; τὸν ἔλεγχον 
λαμβάνω 88, 81. De 23,206 cf. p. 18. an. 7). Participia Demo- 
stheni magis usitata sunt; praeterea in or. 29. 37. 45. 57. ex- 
ordiis ita praepollent, ut singulis enuntiatis explieativis oetona 
fere partieipia respondeant. In Apollodori orationibus plurimis 
enuntiationes explicativae praeferuntur; a quibus or. 46. et 47. 
videntur differre, cum in illa tria partieipia, nullum enuntiatum 
explieativum, in hae novem partieipia;, unum tantum enuntiatum 
explieativum legantur; sed ex illis participiis octo ad passiva 
ἐλέγχομαι et ἐξελέγχομαι relata sunt, quibuscum enuntiata ex- 
plicativa rarissime iunguntur.) 

1) Sed 17,16. 20,67 fortasse numerandi non sunt; utroque loco 
dubium est, utrum participium quoddam (ór, órr«) supplendum sit 
neene. ?) Cf. p. $4 an. 2. *) Ab aliis omnibus or. 59. discedit, in 
qua ἐξελέγχω ter enuntiato explicativo, ter participio, ter infinitivo 
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δ᾽ οἶδα: ὅτι, ὡς 203 (cf. οἶδ᾽ ἀκούων 4 94. 23,182. 
38, *. (6,33), οἶδα x«l μέμνημαι 18, 349. In illo numero illi 
loei negleeti sunt, ubi οὐδ᾽ ὅτι adverbii vice fungitur; ef. p. 15 
an. 2); — part. 105'*5 (ef. οἶδα xai ἐξελέγξω 45,41. οἶδα xal 
ἤκουσα 35,35. — 4,51, cum priori numero addiderim, hiec 
omisi) Partieipia ex οἶδά pendentia et in genuinis et in dubiis 
orationibus leguntur; sed, veluti post δείκνυμι, ἐπιδείκνυμι, 
ἐλέγχω, ἐξελέγχω, sie etiam post oéíó« participia in solis fere 
orationibus genuinis frequentiora sunt quam enuntiata expliea- 
tiva. Cum illis autem comparandae sunt: a) or. 32. 51. 57. 60. (61.) 
ep. IV., quae non nisi participia; b) or. 29. 34. 39. ep. III, quae 
plura partieipia quam enuntiata explieativa exhibent. Cf. or. 45., 
exordia. In Apollodori orationibus participia enuntiatis expliea- 
tivis superari solent; v. or. 49. (4 part., 4 ὅτι), 50. (2 part., 5 oct), 
52. (1 part, 4 ὅτι), 53. (1 0r), 59. (5 part, 2 010); quibuseum 
cf. or. 47. (1 part., 6 ot). — 

£t) Alia quoque verba, quae tamen rarius leguntur, quam 
ut eopiosius ea persequi operae pretium sit, in genuinis maxime 
orationibus iisque, quas pro genuinis habere licet, participiis 
adiungi videmus. Singularem autem loeum 6096 obtinet. Quod 
additum est: enuntiatis explicativis 49** (ef. ὁρῶ καὶ γιγνώσκω 
21,143. ὁρῶ καὶ ϑεῶμαι 4,3. σημεῖον ὁρῶ 1L, 18), parti- 
eipiis 287/55!) (ef. ὁρῶ xci ἀκούω 20,65 et 55,16) Illa 49 
autem enuntiata explieativa ad duo (44,63. 60,2) omnia in ora- 
tionibus vere Demosthenicis iisque, quae Demosthenicae ducen- 
dae sunt (or. 25. 39. 41. 45. exord. ep. II. III. V.), leguntur. 


additum est. ἐξελέγχω c.inf. praeterea 29,2 invenitur; cf. etiam 24, 74 
p.78 an.8. 

') Ad diserimen inter οἶδα et ὁρῶ intercedens animum attendas. 
Singula participia ad illud relata binis fere enuntiatis explieativis, sin- 
gula enuntiata explieativa ab hoc pendentia senis fere participiis re- 
spondent. Quod facile inde explieatur, quod οἶδα ex propria sua no- 
tione orationi obliquae adiungitur, ὁ ρῶς autem, cum olim non nisi ,cor- 
poris oculis aliquid video* declararet solique participio adderetur, pau- 
latim demum notione ,oculis mentis videndi accepta aeque atque 
cogitandi verba eum enuntiatis explieativis coniungebatur, sed ita ut 
primitiva illa notio iam sentiretur partieipiaque praeferrentur. Eadem 
de causa εὑρίσχω uno tantum loco (24,51) cum ὅτι, 93 eum parti- 
cipiis copulatum est, cum μανϑάνω, quod eum οἶδα conferendum est, 
ubique fere eum ὅτε iungatur. 
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c) Etcuminfinitivisetcum participiis componuntur: 
τίϑημι, ἀπογράφω, ἀπολογίζομαι. Sed ad quaestiones nostras 
haee verba nihil valent, nisi forte co, quod τίϑημι ,existimo" 
significans praeter or. Demosthenieas in or. tantum 39. et 45. 
invenitur, argumenta ea, unde illas genuinas esse coneluditur, 
augeri putas. 

d) Tres construetiones assumunt verba ἀπαγγέλλω, 
ἐγγράφω, ἐξελέγχω, μαρτυρῶ, ὁμολογῶ, ἀκούω, γιγνώσκω, 
πυνϑάνομαι. Ex quibus ἀπαγγέλλω, ἀχούω, πυνϑάνομαι 
partieipiis eademque infinitivis adiuneta inter se comparari ne- 
queunt, cum participia de iis ponantur, quae re vera facta sunt, 
infinitivi contra de iis, quae falsa vel incerta rumoribusque per- 
cepta sunt; exempla autem partieipii ef infinitivi ex illis pen- 
dentium eum enuntiatorum explieativorum exemplis collata nihil 
profieiunt. Idem de verbo γιγνώσκω valet (cf. p. 47); de ἐγ- 
γράφω cf. p. 76 an. 1, de ἐξελέγχω p.98. — μαρτυροῦμαι, 
(pass.) e. part. 59, 118 legitur; μαρτυρῶ c. ὅτι (ὡς) 41€ (ef. 
μαρτυρῶ καὶ ἐπιδείκνυμι 40, 19), c. inf. 51'*** (et 29, 31. 54, 31 
ex testimoniis quibusdam ad verbum reddita. Cf. μαρτυρῶ xai 
διόμνυμαι 57,92.44). Magno numero enuntiatorum explieati- 
vorum excellunt or. 33. (3 ὅτε, 1 ὡς, 1 inf), 47. (2 Oti, "i ὡς, 
δ int), 49. (4 ὡς, — inf), 52. (2 ὡς, — inf.), ita ut or. 47. Apol- 
lodoro vindicandam esse novo argumento comprobetur; infiniti- 
vorum autem or.99.(4inf, 1 ὡς; cf. ὁμολογῶ καὶ μαρτυρῶ 
ος inf. 29,52), 45.(17 ἴῃ 1 ὡς), 51. (δ inf, 1 Ort, 102); quibus- 
eum cf. or. 54. (4 inf, — ὅτι, ὡς), unde or. 29. 45. 57. Demo- 
sthenis esse confirmatur. — ὁμολογῶ c. part. 21, 192. 23, 74, 
e. ὅτι (ὡς) 11/5, c. inf. 146'** (cf. ὁμολογῶ καὶ μαρτυρῶ 29,52); 
enuntiatorum tamen explicativorum copia magis exis est, 
quam ut quidquid ex iis colligi possit. — 

Ad haee quaedam leviora addam. 

6) Aeeusativos pronominum reflexivorum easdem 
personas quas verba dicendi vel sentiendi declarantes 24! eum 
infinitivis, 225 eum participiis coniunetos inveni (cf. pp. 58. 86). 
Ex his autem exemplis 20 apud Demosthenem, 2 in or. 10., reliqua 
pleraque in iis orationibus, quas Demostheni vindieaverim, leguntur: 
(37,1), 39, 10.10. 28. 45, 86. 57, 1.3. 17. 19: (46.) 50:69 pr ΕῚ Ἢ: 
II, 1. (adde 37, 25. 55,24, ubi libri variant, sed, cum illae ora- 
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tiones genuinae videantur esse, insolentiorem hane constructio- 
nem legendam esse verisimile est). Reliqua exempla exhibentur: 
33,928. 35,44. 40, 60. 42,3. 44,48. 47,41. 48, 2. 58,106. 32. 
61,6. Itaque cum haec constructio Demostheni prae ceteris usi- 
tata fuisse videatur, ex magno exemplorum numcro or. 39. et 57. 
vere Demostheniceis adnumerandas esse facile putes; sed infir- 
mum esse argumentum concedo. 

7. Aeeusativi infinitivis subiecti in Demosthenis maxime 
orationibus praetermissi et a legentibus supplendi sunt; prae- 
terea or. 39. multis exemplis huius breviloquentiae insignis est; 
in reliquis pauca tantum reperiuntur (cf. p. 59 sq.). Similiter 
apud participia aceusativi non nisi in genuinis orationibus et 
25. 29. 45. 51. ep. III!) crebrius omissi sunt (cf. p. 86 sq.). 

8. Acc. e. inf. non nisi in genuinis orationibus et 45, 10 
ex verbis dicendi passivis pendent (ef. p. 59). 

9. Μέλλειν c. inf. praes. in orationibus et genuinis et 
spuriis pro iuf. fut. substituitur, sed παρασχευάσασϑαι c. inf. 
praes. non nisi in genuinis et 45, 43. pr. 48, 1 (cf. p. 71). 

10. Multa alia atque firma argumenta ad orationes genuinas 
a subditieiis discernendas ex verborum synonymorum quae vo- 
cantur usu aceurate examinato repeti possunt; ut ex exemplis 
verborum ἡγοῦμαι et νομίζω supra congestis apparet, ἡγοῦ- 
μαι esse frequentius in Apollodori orationibus cum iisque or. 47. 
congruere, ab iisdem or. 45. differre; νομίζω contra in Demo- 
sthenis orationibus magis esse usitatum, or. autem 29. 40. 51. 
51. 58. epistulas cum iis consentire; inter quas plures sunt, 
quas aliis de causis Demosthenis esse iudicaverim, ita ut illae 
ex his aliquid confirmentur. Attamen ut verborum synony- 
morum usu pro argumentis uteremur, illorum exempla non modo 
quadam ex parte, sed omnia colligenda essent; quod cum extra 
causam sit, plura adicere omitto. 

Verum ut ea quae protuli iam computem, orationes 
25. 29. 39. 452) 51. 57. prooemia, epistulas II. — V. 


!) Praeterea in or.59. tria exempla inveniuntur: 63. 67. 118; sed 
priora eiusmodi sunt, ut idem aceusativi bis ponendi fuissent, qua de 
re ea silentio praeterire licebat. 9) Ad hane orationem, quam Demo- 
sthenis esse ex iis quae exposui maxime apparet, defendendam aliud 
quoddam argumentum ex usu infinitivi articulo instructi allatum est a 
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tot et tam gravibus ex partibus eum genuinis congruere in- 
venimus, ut eas ipsi Demostheni vindicare non dubitem; itaque 
ex lis, quae de elocutione Demostheniea conseripsi, optime alia 
illa argumenta augentur, quae Blassius in praeclaro libro: ,Die 
attische Deredsamkeit^ inscripto ad eas defendendas attulit. De 
or. 32. 31. 41. 55., quas praeterea Demosthenicas esse puto, non 
certe iudieaverim, eum minora sint, quae iis et genuinis oratio- 
nibus communia esse cognovi. Ex reliquis or. 10. ad genuinas 
proxime accedit; quod tamen non miror, quouiam multa ἃ 
Demosthene ipso scripta in ea latere constat; quarundam deinde 
proprietatum elocutionis Demosthenieae etiam or. 60. et 61 
participes sunt neque vero, cum alia adversentur, genuinis videntur 
adnumerari posse; aliae denique modo in hae vel illa re cum 
veris orationibus concinunt. Ex quibus or. 47. ab eodem seri- 
ptore, a quo or. 46. 49. 50. 52. 53. 59., confectam esse multis 
locis apparuit; orationes autem 395. 43. 48. eidem auetori 
vindieandas esse frequentibus optativis (ef. p. 94), infinitivo erat - 
nunquam praetermisso, aliis!) comprobari videtur. 


Fr. Birklein, Entwicklg. d. substantivierten Infinitivs — Schanz, Beitr. 
III, 1 [7], 1888, p. 66. 
!) Cf. Fr. Birklein, 1.1. p. 66. 
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. (tab. L) s. ind. fut. post inf. aor. leg. 23,212 pro 23,221. 
. (tab. 111 s. opt. praes. post part. aor. leg. 52,5 pro 52, 


Corrigenda. 


2 


ibid. s. opt. fut. post part. praes. del. 52,22 cf. p. 84. 


. 8. V. ἀχούω inseras 58,50. 
53. s. v. ὑπολαμβάνω leg. 17,26 pro 17,16. 
. 8. V. πιστεύω leg. 14,24 pro 14,31. 


ibid. verbum προσδοχῶ forte excidit; sed omnes loci, ubi cuin 
infinito iunetum legitur, p. 66 deseripti sunt. 


. S. V. φημί leg. 58,16 pro 5$, 60. 
78. S. V. ἐξελέγχω inseras 47,31. 
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